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RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

DESIGNACION DE LA REFERENCIA + Model designation

Rosca Conica BSPT « BSPT Thread
IMOPC 06 01

! | !

Rosca Cilindrica BSPP y Métrica « BSPP & Metric Thread

IMOPC
IMOPC

06
06

GO1
M5

Cadigo Diametro Tubo Rosca
Code tube diameter thread size 1 1 1
Color Anillo:AzuliN Cadigo Diametro Tubo Rosca
5di Cénica BSPT olor Anillo:Azul/Negro - code tube diameter thread si
Cod Tub read size
cdigol Tubo BSPT thread | sleeve colour: blue/black
04 | 4mm 01 | R1/8" Codigo| Tubo Cilindrica BsPA Color Anillo: Azul/Negro
05 | 5mm 02 | R4 BSPP thread | sleeve colour: blue/black
06 6mm 03 R3/8" 04 4mm M5 [M5x0,8P|
07 Zmm 04 R1/2" 06 6mm M6  [M6x1,0P|
08 | 8mm 08 | 8mm 01 | G1g'
09 9mm 10 | 10mm 02 G1/4"
10 | 10mm 12 | 12mm 03 G3/8"
1 1mm 14 | 14mm 04 G1/2"
12 | 12mm 16 | 16mm
15 | 15mm
16 | 16mm
COMPONENTES -« Construction JUNTA TORICA (NBR)
sealing (NBR)
CUERPO ARANDELA
pody hack ring
ANILLO PULSADOR
relsase slseve (pom)
JUNTA TORICA (NBR)
SEALING (NBR! e
PINZAAGARRE
ROSCA TEFLONADA lele,siel- 1L}
tread [pre-coatzd sealany CUERPO LATON NIQUELADO
body [nickel-plated brass)

DATOS TECNICOS

Aplicaciones Neumatica y vacio.

Materiales utilizados Cuerpo: latén niquelado y PBT

Anillo pulsador: resina acetalica POM

Pinza de agarre: Acero SUS 301

Junta torica: NBR sin silicona

Gas conica BSPT de R1/8” a R1/2” preteflonada
Métrica M5, M6

Gas Cilindrica BSPP con Junta de G1/8” a G1/2”
De 0a10Bar/De 0a 150 PSI

-750mmHG (-750 torr)

De 0°C a 60°C

Poliamida (PA)

Poliuretano (PU)

Roscas

Presion de trabajo
Presioén de vacio
Temperatura de trabajo
Tubos utilizados

Producto conforme a directiva 2002/95 /EC RoHS

Technical specifications

applications
materials used

pneumatics & vacuum

body: brass nickel plated & PBT
collet (sleeve): acetal resin POM
lock claw: steel SUS 301

o’ring: NBR silicon free

BSPT from R1/8” to R1/2” teflon coated
metric: M5, M6

BSPP with OR from G1/8” to G1/2”
from 0 to 150 PSI / from 0 to 10 Bar
-29,5 in Hg / -750 mmHg (-750 torr)
from 32 to 140 °F / from 0°C to 60°C
polyamide (PA)

polyurethane (PU)

threads

working pressure
negative pressure
working temperature
tubes used

products in conformity with the directive 2002/95/EC ' RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes ¢ drawings and technical data are not binding
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IMOPAC"®

RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

INSTRUCCIONES PARA EL CORRECTO USO DEL RACOR

- No utilizar el racor de esta serie con fluidos distintos al aire comprimido.

- Contactar con el Departamento Técnico de IMOPAC para el uso con otros fluidos.

- Se recomienda prevenir eventuales aumentos de la presion, vibraciones, rotaciones y estrangulamientos de la tuberia.
- No utilizar el racor en ambientes donde estén presentes chispas de soldadura.

- Vibraciones 6 rotaciones inapropiadas del racor podrian comprometer la funcionalidad del mismo y causar fugas.

- No utilizar el racor expuesto directamente a fluidos como taladrina, aceite refrigerante y lubricantes.

- Introducir la tuberia en el racor una vez limpia de impurezas y suciedad.

WARNING

- do not use them on fluids other than air.

- contact IMOPAC for use on other fluids. We don't recommend or
guarantee to use them for other purposes.

- besureto prevent pressure buildup caused by twisting, pulling and bending of the fitting product.

- donotuse the product where weld spatters occur as fire may break out.

- productdamage or airleakage may occur at places where there is rotation and vibration, Choose the right product from our
catalogue.

- donotuse the product where itis directly exposed to fluids such as cutting oil, lubricating oil and coolant oil.

- assemble the pipes only after clearing away impurities such as dust.
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ATENCION

- Cortar el tubo a 90° mediante la utilizacion de un cortatubos apropiado.

- Introducir el tubo hasta el tope del racor y tirar de la tuberia hacia atras para asegurar que ha sido correctamente
insertada y no se escapa.

- Evitar ralladuras e imperfecciones de la superficie del tubo, deformaciones o un aspecto ovalado ya que puede
producir fugas y desconexiones imprevistas.

- El diametro exterior del tubo de poliuretano, puede expandirse en funcion de la temperatura y la presién aplicada.
En estos casos la reinsercion del racor podria no ser posible, comprobar el didametro exterior del tubo y sustituirlo por
otro nuevo.

CAUTION FOR THE INSERTION OF THE TUBE TO THE FITTING PRODUCT

- make sure the tube is inserted fully to the end of the fitting.

- toinsert the tube into the fitting, cut the tube at a right angle 90°, insert it to the end and pull the tube gently to make
sure it isn't released.

- if there are any damages or scratches on the tube surface or an oval shape, air leakage and tube release may occur.
check it meticulously.

- the OD of polyurethane tube expands by pressure applied on them. reinsertion to the fitting may not be possible. check
the OD of the tube and change the tube if the expansion is serious.

RECOMENDACIONES PARA LA CONEXION DEL TUBO AL RACOR

- Asegurarse que la presion es cero antes de hacer la conexién del tubo al racor.
- Para desconectar el tubo presionar el anillo pulsador hasta el final y tirar del tubo con una mano.
- Cortar la parte del tubo sujeta al racor para posteriores reutilizaciones del mismo.

CAUTION FOR THE INSERTION OF THE TUBE TO THE FITTING PRODUCT

> B B B P

- make sure the pressure is zero before releasing the tube from the fitting product
- torelease the tube, press the release ring regularly at the end and pull the tube with one hand.
- cut the pressed part of the tube for reuse of the released tube.

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes ¢ drawings and technical data are not binding
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IMOPAC®

RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

Directo rosca macho cénica BSPT niquelado * male connector BSPT thread nickel plated

IMOPC GEEE T | L HHe) o)
IMOPC0401 4 R1/8" 7.0 19,3 10 6,2 oD
IMOPC0402 R1/4" 9,5 17,9 14 9,8 H M
IMOPCO0601 R1/8" 7.0 20,4 12 6,9 ‘ |
IMOPC0602 R1/4" 9,5 22,7 14 13,3 ‘ ‘
IMOPC0603 6 R3/8" 105 20.7 17 19.9 [I J
B IMOPCO0604 R1/2" 13,5 24,7 21 39,8 4
IMOPC0801 R1/8" 7,0 25,4 14 10,0 ——
4 IMOPC0802 8 R1/4" 9,5 24,9 14 11,9 -
IMOPC0803 R3/8" 10,5 21,9 17 17,5
IMOPC0804 R1/2" 13,5 25,9 21 37,6 T
IMOPC1001 R1/8" 7.0 27,7 17 16,4
9 IMOPC1002 10 R1/4" 9,5 29,5 17 18,6
c IMOPC1003 R3/8" 10,5 27,0 17 20,7
£ IMOPC1004 R1/2" 13,5 25,3 21 34,6
i IMOPC1202 R1/4" 9,5 32,9 20 24,5
z IMOPC1203 12 R3/8" 10,5 29,9 20 25,3
s IMOPC1204 R1/2" 13,5 32,9 21 41,0
a IMOPC1603 16 R3/8" 10,5 37,6 24 42,0
A IMOPC1604 R1/2" 13,5 35,6 24 421
o
o
=
<
=
o
'_
2
<
ﬁ Directo rosca macho cilindrica BSPP y métrica niquelado « male connector BSPP & metric thread nickel plated
§ IMOPC-G EEENNCD T | L B H(Hex) ngﬁ‘t”(g)
o IMOPCO04M5 M5 3.8 20,1 10,5 10 57
IMOPC04M6 4 M6 45 20,8 10,5 10 6,1 oD _
IMOPC04-G01 G1/8" 5,0 19,3 7.4 10 7.4
ﬁ IMOPC04-G02 G1/4" 58 16,6 3,9 10 9,4
IMOPC06M5 M5 38 21,2 10,5 12 7.4 G -
IMOPCO6M6 M6 45 21,7 10,5 12 7,0 I
IMOPC06-G01 G1/8" 5,0 19,9 6,7 12 75
IMOPC06-G02 6 G1/4" 5.8 20,4 6,4 12 10,8 @ \ ‘
IMOPCO06-G03 G3/8" 6,8 20,0 45 12 17,0 - | H
IMOPC06-G04 G1/2" 8,0 21,7 45 12 27,5 |
IMOPC08-G01 G1/8" 5,0 24,4 1M1 14 1,7
IMOPC08-G02 G1/4" 58 22,2 7.0 14 11,1 _
IMOPC08-G03 8 G3/8" 6,8 21,2 45 14 15,7 O Ring
IMOPC08-G04 G1/2" 8,0 22,9 45 14 27,0
IMOPC10-G01 G1/8" 5,0 26,3 11,0 17 15,9 =
IMOPC10-G02 4 G1/4" 58 27,5 13,9 17 20,4
IMOPC10-G03 G3/8" 6,8 25,0 8,9 17 20,6
IMOPC10-G04 G1/2" 8,0 22,7 4.9 17 28,5
IMOPC12-G02 G1/4" 58 31,2 12,0 20 26,3
IMOPC12-G03 12 G3/8" 6,8 28,2 11,0 20 24,3
IMOPC12-G04 G1/2" 8,0 28,9 9,5 20 33,3
IMOPC16-G03 44 G3/8" 6,8 34,9 14,5 24 42,0
IMOPC16-G04 G1/2" 8,0 36,1 18,0 24 50,7

Directo rosca macho cénica BSPT exagono interior niquelado « male connector internal exagon BSPT thread nickel plated

IMOPOC EEEEEN T | L oP HHe)  weionia)
IMOPOCO401 R1/8" 7,0 19,3 10 3 5,6
IMOPOC0402 R1/4" 95 17,9 14 3 112
IMOPOCO0601 R1/8" 7.0 20,4 12 4 6,3
IMOPOC0602 6 R1/4" 95 227 14 4 12,5
IMOPOC0603 R3/8" 10,5 20,7 17 4 19,0
IMOPOC0801 R1/8" 7,0 25,4 14 5 10,2
IMOPOC0802 R1/4" 95 24,9 14 6 131
IMOPOC0803 8 R3/8" 10,5 21,9 17 6 173
IMOPOC0804 R1/2" 135 259 21 6 37.9
IMOPOC1001 R1/8" 7,0 27,7 17 5 208
IMOPOC1002 R1/4" 95 295 17 6 225
IMOPOC1003 10 R3/8" 10,5 27,0 17 8 226
IMOPOC1004 R1/2" 135 25,3 21 8 340
IMOPOC1202 R1/4" 9,5 32,9 20 6 215
IMOPOC1203 12 R3/8" 10,5 29,9 20 8 222
IMOPOC1204 R1/2 135 32,9 21 8 37.3 () | =
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RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

Directo rosca macho métrica exagono interior niquelado *« male connector internal hexagon metric thread nickel plated

| M O POC REFERENCIA @D T I L oP H(Hex) ngﬁi’(g)
IMOPOC04M5 M5x0,8P 3,8 20,1 10 2 52 P
IMOPOC04M86 nuevo M6x1,0P 4,5 20,8 10 2 5,6 2D
IMOPOC06M5 M5x0,8P 3,8 21,0 12 2 6,8 ’ \
IMOPOCO06M6 nuevo M6x1,0P 45 21,7 12 2 7,2 g .
o
T
T
[2]
()]
£
T =
=
-é
[2]
>3
[oX
[70]
(@]
Q
'_
<
=
(@)
|_
2
<
Directo rosca hembra cilindrica BSPP niquelado * female connector BSPP thread nickel plated m
x
IMOPCF EEEE ) T | L H(Hex) ngﬁ?(g) o]
<
IMOPCF0401 4 G1/8" 7,0 22,3 14 12,5 2D o
IMOPCF0402 G1/4" 9,0 25,3 17 18,0
IMOPCF0601 G1/8" 7,0 24,4 14 15,0
IMOPCF0602 6 G1/4" 9,0 26,4 17 19,3 E‘ﬁjl_‘
IMOPCF0603 G3/8" 10,0 27,4 19 26,3 “
IMOPCF0801 G1/8" 7,0 25,9 14 15,8
IMOPCF0802 8 G1/4" 9,0 27,9 17 19,4
IMOPCF0803 G3/8" 10,0 28,9 19 18,4 o
IMOPCF0804 G1/2" 12,0 30,9 24 32,8 —
IMOPCF 1001 G1/8" 7,0 27,7 17 28,5
IMOPCF1002 10 G1/4" 9,0 29,7 17 27,0 _
IMOPCF1003 G3/8" 10,0 30,7 19 24,6 f N
IMOPCF1004 G1/2" 12,0 32,7 24 38,5
IMOPCF1202 G1/4" 9,0 32,9 20 442 T
IMOPCF1203 12 G3/8" 10,0 33,9 20 35,9
IMOPCF1204 G1/2" 12,0 35,9 24 34,2

Pasatabique rosca hembra cilindrica BSPP niquelado * bulkhead female connector BSPP thread nickel plated

IMOPMF EEEEED @D T T2 | L1 L2 HiHex) H2(Hex) ngﬁi’(g)
IMOPMF0401 G1/8" 7 233 95 14 14 15,5 o0
IMOPMF0402 nuevo G1/4" 9 254 16 17 14 204
IMOPMF0601 G1/8" 7 24,2 7.0 17 17 26,3 BRI T2
= IMOPMF0602 6  Gl4" M4 9 292 12,0 17 17 26.5
z IMOPMFO603 nevo G3/8" 10 302 13.0 19 17 35.1 H H H2
Z IMOPMF0801 G1/8" 7 274 5,0 19 19 32,0 o o
= IMOPMF0802 g G4 e 9 34.4 12,0 19 19 424 5 | EEEN)
o IMOPMF0803 G3/8" 10 344 13.0 19 19 424 T
= IMOPMFO0804 nuevo G1/2" 12 364 15,0 24 19 47,7 8
l IMOPMF1001 G1/8" 7 284 7.7 21 24 52.8 “ ‘ H ‘i
IMOPMF1002 G1/4" 9 304 97 21 24 53,5 —=E=—CHe
IMOPMF1003 10 Gagr M0 45 337 13,0 21 24 53.8 T
IMOPMF1004 nuevo G1/2" 12 357 15.0 24 24 58.8
IMOPMF1202 G1/4" 9 335 9.1 24 27 68.2
IMOPMF1203 12 G38" M2 10 344 10,0 24 27 62.7
IMOPMF1204 G1/2" 12 394 15.0 24 27 62.3
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RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

Pasatabique tubo-tubo niquelado « bulkhead connector nickel plated

REFERENCIA @D T E L F H(Hex) ngﬁi’(g)
IMOPMMO04 4 M12 9,7 30,1 315 14 15,4
IMOPMMO06 6 M14 7,5 31,8 4,0 17 21,4
IMOPMMO08 8 M16 6,8 35,3 4,5 19 26,8 " %%
IMOPMM10 10 M20 11,5 39,0 5,0 24 52,7
IMOPMM12 12 M22 12,8 45,3 5,0 27 59,8 L ]
|—K u
I “ T 1 T “
2D
(]
()]
£
E
<
[Z]
>
Q.
n
o
Q
'_
<
=
(@)
'_
2
<
7]
IIJIJ Codo pasatabique niquelado « bulkhead elbow nickel plated
(@)
0 IMOPLM EBEEGEWN- @D2 T L E Hiteo  H2He  weonda)
o
IMOPLMO04 4 4 M12x1,0 28,5 17,5 14 14 15,0 e
IMOPLMO06 6 6 M14x1,0 34,8 19,0 17 17 27,2
IMOPLMO08 8 8 M16x1,0 43,4 22,8 17 19 38,0 L TTH
IMOPLM10 10 10 M20x1,0 45,5 26,3 21 24 55,0 / \ 5
IMOPLM12 12 12 M22x1,0 51,6 29,6 24 27 85,0 \ ‘ e
. T
H1
- | H2
C uff
NUEVO F
[ [
R
Codo reducido orientable rosca macho coénica BSPT niquelado ¢ short male elbow BSPT thread nickel plated
IMOPLS EEEGES T | L 3 HHe)  weionda)
IMOPLS0401 4 R1/8" 7,0 16,0 17,5 10 5,8 £
IMOPLS0601 6 R1/8" 7,0 17,0 19,0 10 6,4
IMOPLS0602 R1/4" 9,5 20,5 19,0 14 12,4 . i
IMOPLS0801 R1/8" 7,0 21,3 22,8 12 1,5 /‘M H _
IMOPLS0802 8 R1/4" 9,5 21,5 22,8 14 13,3 ‘ S|
IMOPLS0803 R3/8" 10,5 23,0 22,8 17 20,3 M H
IMOPLS 1002 10 R1/4" 9,5 26,0 26,3 14 18,4 . L
IMOPLS1003 R3/8" 10,5 25,0 26,3 17 21,9 j;:H
- T

NUEVO
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IMOPAC®

RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

Codo reducido orientable rosca macho cilindrica BSPP y métrica niquelado « short male elbow BSPP & metric thread nickel plated

IMOPLS-G [EEEENS T | L 3 HHeo  weionda)

IMOPLS04M5 4 M5x0,8P 3,8 15,3 175 8 52 e
IMOPLS04-G01 G1/8" 48 14.8 175 14 76

IMOPLS06M5 M5x0,8P 38 15.3 19.0 8 538 o
IMOPLS06-G01 ~ © G1/8" 48 15.8 19.0 14 83 1 i
IMOPLS06-G02 G1/4" 55 17,0 19.0 17 133 i Js
IMOPLS08-GO1 G1/8" 48 20.0 22.8 14 1.9 S\
IMOPLS08-G02 8 G1/4" 55 18,0 228 17 138 -

IMOPLS08-G03 G3/8" 65 195 228 20 21.2 E .
IMOPLS10-G02 G1/4" 55 231 263 17 213 [N

IMOPLS10-G03 G3/8" 6,5 21,5 26,3 20 24,3

(2]
o
NUEVO £
E
£
z
[%2]
3
[oN
n
(@)
O
'_
<
=
[©)
[l
2
<
Codo orientable rosca macho cénica BSPT niquelado * swivel male elbow BSPT thread nichel plated ﬁ
x
Peso (o)
IMOPL EEEE T | L 3 HHe  Weighi(a) o
IMOPL0401 4 R1/8" 7,0 23,5 17,5 10 8,1 é
IMOPL0402 R1/4" 9,5 27,0 17,5 14 13,9 E
IMOPL0601 R1/8" 7,0 25,2 19,0 12 11,5 |
IMOPL0602 6 R1/4" 9,5 28,2 19,0 14 16,5 / ‘ -
IMOPL0603 R3/8" 10,5 29,7 19,0 17 22,6 \ J[Et
IMOPL0604 R1/2" 13,5 33,2 19,0 21 35,9
IMOPL0801 R1/8" 7,0 29,0 22,8 14 17,6 \
IMOPL0802 8 R1/4" 9,5 31,5 22,8 14 17,7 -
IMOPL0803 R3/8" 10,5 33,0 22,8 17 25,3 _ H
IMOPL0804 R1/2" 13,5 36,5 22,8 21 38,2 i
IMOPL1001 R1/8" 7,0 33,8 26,3 17 30,7 . T
IMOPL1002 10 R1/4" 9,5 36,3 26,3 17 31,4
IMOPL1003 R3/8" 10,5 37,3 26,3 17 30,8
IMOPL1004 R1/2" 13,5 40,8 26,3 21 47,3
IMOPL1202 R1/4" 9,5 38,5 29,6 21 44,3
IMOPL1203 12 R3/8" 10,5 39,5 29,6 21 46,7
IMOPL1204 R1/2" 13,5 42,5 29,6 21 51,2
IMOPL1603 16 R3/8" 10,5 43,0 33,0 24 67,6
IMOPL1604 R1/2" 13,5 46,0 33,0 24 72,8

Codo orientable rosca macho cilindrica BSPP y métrica niquelado ¢ swivel male elbow BSPP & metric thread nickel plated

IMOPL-G EEEE T [ L E HHe)  weonia)

IMOPL04MS5 M5x0,8P 338 17,3 17,5 8 5,1 H | orig
IMOPL04M6 a M6x1,0P 45 18,0 17,5 8 53 ):/2(
IMOPL04-G01 G1/8" 5,0 24,0 17,5 14 1,8 /1 —
IMOPL04-G02 G1/4" 5,8 25,3 17,5 17 17,9

IMOPLO6MS5 M5x0,8P 38 17,3 19,0 8 58 Jk tﬁtﬁ
IMOPLOBM6 M6x1,0P 45 18,0 19,0 8 6,0 " ‘ | ! T
IMOPL06-GO1 6 G1/8" 5,0 25,2 19,0 14 14,6 | !
IMOPL06-G02 G1/4" 538 26,5 19,0 17 17,5 S===f
IMOPL06-G03 G3/8" 6.8 28,0 19,0 20 24,4 J
IMOPL06-G04 G1/2" 8,0 29,2 19,0 24 38,4 )

IMOPL08-G01 G1/8" 5,0 28,5 22,8 14 17,5

IMOPL08-G02 ¢ G1/4" 538 29,8 228 17 20,5

IMOPL08-G03 G3/8" 6,8 313 22,8 20 26,6

IMOPL08-G04 G1/2" 8,0 32,5 22,8 24 36,8

IMOPL10-G01 G1/8" 5,0 333 26,3 17 31,2

IMOPL10-G02 G1/4" 538 34,1 26,3 17 30,5

IMOPL10-G03 G3/8" 6,8 35,6 26,3 20 34,6

IMOPL10-G04 G1/2" 8,0 378 26,3 24 47,3

IMOPL12-G02 G1/4" 5,8 36,8 29,6 21 43,9

IMOPL12-G03 12 G3/8" 6,8 378 29,6 21 445

IMOPL12-G04 G1/2" 8,0 39,5 29,6 24 51,8

IMOPL16-G03 44 G3/8" 6,8 408 33,0 24 64,0

IMOPL16-G04 G1/2" 8,0 420 33,0 24 66,5
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IMOPAC®

RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

Codo prolongado orientable rosca macho cénica BSPT niquelado ¢ long swivel male elbow BSPT thread nickel plated

IMOPLL EEEEN--s T | L E HHe)  weionia)

IMOPLL0401 4 R1/8" 7,0 35,5 17,5 10 14,2
IMOPLL0402 R1/4" 9,5 39,0 17,5 14 26,2 4l H
IMOPLLO0601 R1/8" 7,0 39,2 19,0 12 22,0 } E
IMOPLL0602 6 R1/4" 9,5 42,2 19,0 14 29,2 J— H
IMOPLLO0603 R3/8" 10,5 43,7 19,0 17 39,4 ‘
B IMOPLLO0604 nuevo R1/2" 13,5 47,2 19,0 21 62,9
IMOPLL0801 R1/8" 7,0 44,3 22,8 14 34,6 .
8 | IMOPLL0802 R1/4" 915 46,8 22,8 14 33,1
| IMOPLL0803 8 R3/8" 10,5 48,3 22,8 17 45,6 H
g ) IMOPLL0804 R1/2" 13,5 51,8 22,8 21 70,1 B ‘
hi;} IMOPLL1001 R1/8" 7,0 53,8 26,3 17 61,2 T
” IMOPLL1002 10 R1/4" 9,5 56,3 26,3 17 62,5 ‘
IMOPLL1003 R3/8" 10,5 57,3 26,3 17 56,7
IMOPLL 1004 R1/2" 13,5 60,8 26,3 21 87,2
IMOPLL1202 R1/4" 9,5 61,5 29,6 21 86,7
IMOPLL1203 12 R3/8" 10,5 62,5 29,6 21 100,7
IMOPLL1204 R1/2" 13,5 65,5 29,6 21 89,7

Codo prolongado orientable rosca macho cilindrica BSPP y métrica niquelado « long swivel male elbow BSPP & metric thread nickel plated

IMOPLL-G EEEES T | L 3 HHeo  weionda)

RACORES AUTOMATICOS - push-in fittings

IMOPLLO04M5 M5x0,8P 3,8 29,3 17,5 8 10,4

IMOPLLO4M6 4 M6x1,0P 4,5 30,0 17,5 8 10,8 alli= n

IMOPLL04-G01 G1/8" 5,0 36,0 17,5 14 25,9 ; 481

IMOPLL04-G02 G1/4" 5,8 37,3 17,5 17 26,6 A

IMOPLLO6M5 M5x0,8P 3,8 31,3 19,0 8 11,4

IMOPLLO6M6 M6x1,0P 4,5 32,0 19,0 8 11,8

IMOPLLO06-GO1 G1/8" 5,0 39,2 19,0 14 30,5

IMOPLLO6-G02 ~ © G1/4" 5,8 40,5 19,0 17 43,3 o

IMOPLL06-G03 G3/8" 6,8 42,0 19,0 20 57,0

IMOPLL06-G04 G1/2" 8,0 43,2 19,0 24 91,5 T

IMOPLLO08-GO01 G1/8" 5,0 43,8 22,8 14 35,4 o

IMOPLL08-G02 g G1/4" 5,8 451 22,8 17 48,0 é/ﬂzﬁtq

IMOPLL08-G03 G3/8" 6,8 46,6 22,8 20 60,3 °

IMOPLL08-G04 G1/2" 8,0 47,8 22,8 24 93,7 W
NUEVO IMOPLL10-G01 G1/8" 5,0 53,3 26,3 17 61,8 "

IMOPLL10-Go2 10 G1/4" 5,8 54,1 26,3 17 68,7

IMOPLL10-G03 G3/8" 6,8 55,6 26,3 20 78,7

IMOPLL10-G04 G1/2" 8,0 57,8 26,3 24 105,8

IMOPLL12-G02 G1/4" 5,8 59,8 29,6 21 98,1

IMOPLL12-G03 12 G3/8" 6,8 60,8 29,6 21 101,9

IMOPLL12-G04 G1/2" 8,0 62,5 29,6 24 124,3

Codo orientable rosca hembra cilindrica BSPP y métrica niquelado ¢ swivel female elbow BSPP thread nickel plated

IMOPLF

REFERENCIA @D T [ L E H(Hex) ng‘ﬁ?(g)

E

IMOPLF04M5 M5x0,8P 4,5 19,5 17,5 10 7.4

IMOPLF04M6 nuevo 4 M6x1,0P 5,0 20,0 17,5 10 [£2) T L
IMOPLF0401 G1/8" 7,0 23,0 17,5 14 13,9 / \ ﬂ
IMOPLF0402 G1/4" 9,0 25,0 17,5 17 18,2 ‘ ‘ LH-=
IMOPLF06M5 M5x0,8P 4,5 20,7 19,0 12 10,6 -
IMOPLFO6M6 nuevo M6x1,0P 5,0 21,2 19,0 12 10,4 . T
IMOPLF0601 6 G1/8" 7,0 24,4 19,0 14 16,4 H
IMOPLF0602 G1/4" 9,0 26,4 19,0 17 21,3 _

IMOPLF0603 G3/8" 10,0 27,7 19,0 19 30,0 i

IMOPLF0801 G1/8" 7,0 27,3 22,8 14 19,4

IMOPLF0802 8 G1/4" 9,0 29,5 22,8 17 241

IMOPLF0803 G3/8" 10,0 31,0 22,8 19 32,4

IMOPLF0804 nuevo G1/2" 12,0 33,0 22,8 24 41,6

IMOPLF1001 nuevo G1/8" 7,0 27,3 26,3 17 27,7

IMOPLF1002 10 G1/4" 9,0 33,8 26,3 17 33,8

IMOPLF1003 G3/8" 10,0 35,3 26,3 19 34,3

IMOPLF1004 G1/2" 12,0 37,8 26,3 24 51,2

IMOPLF1202 G1/4" 9,0 29,0 29,6 21 36,7

IMOPLF1203 12 G3/8" 10,0 37,0 29,6 21 49,2

IMOPLF1204 G1/2" 12,0 39,5 29,6 24 54,7
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IMOPAC®

RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

Codo orientable 45° rosca macho coénica BSPT niquelado « male elbow 45° BSPT thread nickel plated

Peso
IMOPLA45 BEEET T | L 3 HHe  weighi(a)

IMOPL450401 R1/8" 7,0 22,2 16,2 10 8,0
IMOPL450402 R1/4" 9,5 257 16,2 14 13,8
IMOPL450601 R1/8" 7,0 23,9 17,7 12 11,0 X9
IMOPL450602 ¢ R1/4" 9,5 26,9 17,7 14 16,0 <
IMOPL450603 R3/8" 10,5 28,4 17,7 17 22,2
IMOPL450604 R1/2" 13,5 31,9 17,7 21 354
IMOPL450801 R1/8" 7,0 27,1 20,9 14 17,3
IMOPL450802 ¢ R1/4" 9,5 29,6 20,9 14 17,4 -
IMOPL450803 R3/8" 10,5 31,1 20,9 17 25,0
IMOPL450804 R1/2" 13,5 34,6 20,9 21 37,9
IMOPL451001 R1/8" 7,0 29,7 222 17 30,0 N
IMOPL451002 49 R1/4" 9,5 32,2 22,2 17 30,7
IMOPL451003 R3/8" 10,5 33,2 22,2 17 30,1 _ H
IMOPL451004 R1/2" 13,5 36,7 22,2 21 46,6 I

NUEVO IMOPL451202 R1/4" 9,5 35,2 26,3 21 42,6
IMOPL451203 12 R3/8" 10,5 36,2 26,3 21 45,0
IMOPL451204 R1/2" 13,5 39,2 26,3 21 49,5

Codo orientable 45° rosca cilindrica BSPP y métrica niquelado * male elbow 45° BSPP & metric thread nickel plated

IMOPL45-GhEEGEEN @D T | L E H(Hex) W;Sf,?(g)

RACORES AUTOMATICOS -« push-in fittings

IMOPL4504M5  nuevo M5x0,8P 3,8 20,0 16,2 )

IMOPL4504M6  nuevo 4 M6x1,0P 4,5 20,7 16,2 10 8,3
IMOPL4504-G01 G1/8" 5,0 22,7 16,2 14 Wlot/
IMOPL4504-G02 G1/4" 5,8 24,0 16,2 17 17,8
IMOPL4506M5  nuevo M5x0,8P 3,8 21,7 17,7 12 10,8
IMOPL4506M6  nuevo M6x1,0P 4,5 22,4 17,7 12 11,5
IMOPL4506-G01 G1/8" 5,0 23,9 17,7 14 14,2
IMOPL4506-G02 6 G1/4" 5,8 25,2 17,7 17 17,5
IMOPL4506-G03 G3/8" 6,8 26,7 17,7 20 24,0
IMOPL4506-G04 G1/2" 8,0 27,9 17,7 24 38,0
IMOPL4508-G01 G1/8" 5,0 26,6 20,9 14 17,2
IMOPL4508-G02 8 G1/4" 5,8 27,9 20,9 17 20,2
IMOPL4508-G03 G3/8" 6,8 29,4 20,9 20 26,3
IMOPL4508-G04 G1/2" 8,0 30,6 20,9 24 36,5
IMOPL4510-G01 G1/8" 5,0 29,2 22,2 17 30,6
IMOPL4510-G02 10 G1/4" 5,8 30,0 22,2 17 29,9
IMOPL4510-G03 G3/8" 6,8 31,5 22,2 20 34,0
IMOPL4510-G04 G1/2" 8,0 33,7 22,2 24 46,7
IMOPL4512-G02 G1/4" 5,8 33,5 26,3 21 42,4
IMOPL4512-G03 12 G3/8" 6,8 34,5 26,3 21 43,0
IMOPL4512-G04 G1/2" 8,0 36,2 26,3 24 50,3

Codo orientable rosca macho cénica BSPT tipo banjo niquelado ¢ swivel male banjo elbow BSPT thread nickel plated

Peso
IMOPH [EEE T | L E HHex)  weight(g)
IMOPH0401 . R1/8" 7,0 23,0 22,3 10 10,5
IMOPH0402 R1/4" 9.5 26.3 24.1 14 21,9
IMOPH0601 R1/8" 7.0 23,0 23,1 10 1.0
IMOPH0602 6 R1/4" 9.5 26.3 25.1 14 225
IMOPH0603 R3/8" 10,5 31.9 26.8 19 37.8
IMOPH0801 R1/8" 7.0 23.0 25.6 10 11,8
IMOPH0802 8 R1/4" 9.5 26.3 28,6 14 23,3
IMOPH0803 R3/8" 10,5 319 29,6 19 384
IMOPHO804 nuevo R1/2" 135 38,6 32,6 24 75.4
IMOPH1002 R1/4" 9,5 26,3 31,0 14 26,7
IMOPH1003 10 R3/8" 10,5 31,9 316 19 418 —
IMOPH1004 R1/2" 135 38,6 34.6 24 78.8 )
IMOPH1202 R1/4" 9,5 26.3 335 14 28,2 o0
IMOPH1203 12 R3/8" 10,5 31,9 35.6 19 434
IMOPH1204 R1/2" 135 386 36,6 24 80.3
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RACORES AUTOMATICOS -« push-in fittings

IMOPAC®

IMOPH-G

NUEVO

IMOPHF

&

NUEVO

NUEVO

RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

Codo orientable rosca macho cilindrica BSPP y métrica tipo banjo nig. « swivel male banjo elbow BSPP & metric thread nickel plated

REFERENCIA @D T [ L E H(Hex) ngﬁi’(g)
IMOPH04M5 M5x0,8P 4,0 18,0 20,0 8 6,6
IMOPHO04M6 4 M6x1,0P 4,5 18,5 20,0 8 11,8
IMOPHO4-GO01 G1/8" 5,0 22,5 22,3 10 11,5
IMOPHO6M5 M5x0,8P 4,0 18,0 21,9 8 7.2
IMOPHO6M6 6  Méx1,0P 4,5 18,5 21,9 8 12,4
IMOPH06-GO1 G1/8" 5,0 22,5 23,1 10 12,0
IMOPHO6-G02 G1/4" 58 26,2 25,1 14 23,0
IMOPH08-G01 g G1/8" 5,0 22,5 25,6 10 12,8
IMOPHO8-G02 G1/4" 58 26,2 28,6 14 23,8
IMOPHO8-G03 G3/8" 6,8 31,7 29,6 19 40,9
IMOPH10-G02 4 G1/4" 58 26,2 31,1 14 27,2
IMOPH10-G03 G3/8" 6,8 31,7 31,6 19 44,3
IMOPH12-G03 19 G3/8" 6,8 31,7 35,6 19 45,9
IMOPH12-G04 G1/2" 8,0 37,1 36,6 24 79,3

Codo orientable rosca macho cénica BSPT-hembra tipo banjo niquelado * swivel female banjo elbow BSPT thread

ORing

REFERENCIA @D T T2 I 12 L E H(Hex) ngﬁ‘t’(g)
IMOPHF0401 4 GU&" R 70 70 200 223 14 16,4
IMOPHF0402 G14" R14" 95 90 333 241 17 274
IMOPHF0601 G18" R18 70 7.0 290 231 14 17,0
IMOPHF0602 6  G14" R14" 95 90 333 251 17 28,0
IMOPHF0603 G3/8" R3/8" 105 10,0 399 268 19 44.8
IMOPHF0801 G1/8" R18" 7,0 7,0 290 256 14 17.8
IMOPHF0802 g GU& RIA" 95 90 333 286 17 288
IMOPHF0803 G3/8" R3/8" 105 10,0 399 296 19 454
IMOPHF0804 G1/2° R12" 135 12,0 465 326 24 71.9
IMOPHF1002 G14"  R14" 95 90 333 310 17 322
IMOPHF1003 10  G3/8" R38" 105 10,0 399 316 19 488
IMOPHF1004 G1/2" R1/2" 135 120 465 34,6 24 753
IMOPHF1202 G14" R4 95 90 333 335 17 337
IMOPHF 1203 12 G3/8" R3/8" 105 10,0 399 356 19 504
IMOPHF1204 G1/2" R1/2" 135 120 465 36,6 24 76,8

e

Codo orientable rosca macho cilindrica BSPP y métrica tipo banjo niquelado * swivel female banjo elbow BSPP & metric thread nickel plated

IMOPHF-G EEiEEEA

Peso
H(Hex)  weight(g)

IMOPHF04M5 M5x0,8P  M5x0,8P 20,5 20,0 8,3
IMOPHF04M6 4 M6x1,0P M6x1,0P 4,5 6,0 21,0 20,0 10 8,3
IMOPHF04-GO01 G1/8" G1/8" 57 7,0 29,0 22,3 14 18,4
IMOPHF06M5 M5x0,8P  M5x0,8P 4,0 55 20,5 21,9 10 8,9
IMOPHF06M6 M6x1,0P  M6x1,0P 4,5 7,0 30,0 23,1 14 8,9
IMOPHF06-GO01 G1/8" G1/8" 55 7,0 30,0 23,1 14 19,0
IMOPHF06-G02 G1/4" G1/4" 6,5 9,0 33,7 25,1 17 30,5
IMOPHF08-G01 G1/8" G1/8" 55 7,0 30,0 25,6 14 19,8
IMOPHF08-G02 8 G1/4" G1/4" 6,5 9,0 33,7 28,6 17 31,3
IMOPHF08-G03 G3/8" G3/8" 7,5 10,0 39,7 29,6 19 47,9
IMOPHF10-G02 10 G1/4" G1/4" 6,5 9,0 33,7 31,1 17 34,7
IMOPHF 10-G03 G3/8" G3/8" 7,5 10,0 39,7 31,6 19 51,3
IMOPHF12-G03 12 G3/8" G3/8" 7,5 10,0 39,7 35,6 19 52,9
IMOPHF12-G04 G1/2" G1/2" 9,0 12,0 45,0 36,6 24 77,3
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RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

“T” Orientable rosca central macho cénica BSPT niquelado * swivel male central tee BSPT thread nickel plated

IMOPT EEEECS T | L E H(Hex) W;Sf,?(g)
IMOPT0401 R1/8" 7,0 24,5 18,5 10 10,5 E
IMOPT0402 4 R1/4" 9.5 28,0 185 14 16.3 g
IMOPT0601 R1/8" 7.0 255 19.3 12 14.1 H T 2
IMOPTO0602 6 R1/4" 9.5 285 193 14 191 i - s
IMOPT0603 R3/8" 10,5 30,0 19.3 17 25,2
IMOPTO604 nuevo R1/2" 135 335 19,3 21 385
IMOPT0801 R1/8" 7,0 29.0 22.8 14 20.9 -
IMOPT0802 R1/4" 95 315 228 14 21.0 " ”
IMOPTO0803 8 R3/8" 10,5 32,0 22.8 17 28,6 - !
IMOPT0804 R1/2" 135 365 228 21 415 !
IMOPT1001 R1/8" 7.0 345 27.0 17 37.9
IMOPT1002 R1/4" 95 37,0 27.0 17 38,6
IMOPT1003 10 R3/8" 10,5 38,0 27,0 17 38,0
IMOPT1004 R1/2" 135 415 27.0 21 54,5
IMOPT1202 R1/4" 9,5 385 29,6 21 52,8
IMOPT1203 12 R3/8" 10,5 39,5 29.6 21 55.2
IMOPT1204 R1/2" 135 425 29,6 21 59,7

“T” Orientable rosca central macho cilindrica BSPP y métrica niquelado « swivel male central tee BSPP & metric thread nickel plated

REFERENCIA @D T | L E H(Hex) ngﬁi’(g)

RACORES AUTOMATICOS -« push-in fittings

IMOPT-G

IMOPT04M5 M5x0,8P 38 22,3 18,5 10 10,6

IMOPT04M6 a M6x1,0P 45 23,0 18,5 10 10,8 =
IMOPT04-G01 G1/8" 5,0 25,0 18,5 14 14,2 ‘ | \ H ORing
IMOPT04-G02 G1/4 5,8 26,3 18,5 17 20,3 |

IMOPTO06M5 M5x0,8P 38 23,3 19,3 12 13,9 T 7—? ]
IMOPTO6M6 M6x1,0P 45 24,0 19,3 12 14,6 I

IMOPT06-G01 G1/8" 5,0 25,5 19,3 14 17,2 = ﬂ — T
IMOPT06-G02 6 G1/4" 5.8 26,8 19,3 17 20,5 w ‘ |

IMOPTO06-G03 G3/8" 6,8 28,3 19,3 20 27,0 #7%! '
IMOPT06-G04 G1/2" 8,0 29,5 19,3 24 41,0 I )
IMOPTO08-GO1 G1/8" 5,0 28,5 22,8 14 20,8 )
IMOPT08-G02 . G1/4" 5.8 29,8 22,8 17 23,8

IMOPT08-G03 G3/8" 6,8 31,3 22,8 20 29,9

IMOPT08-G04 G1/2" 8,0 32,5 22,8 24 40,1

IMOPT10-G01 G1/8" 5,0 34,0 27,0 17 38,4

IMOPT10-G02 10 G1/4" 5,8 34,8 27,0 17 37,7

IMOPT10-G03 G3/8" 6,8 36,3 27,0 20 418

IMOPT10-G04 G1/2" 8,0 38,5 27,0 24 54,5

IMOPT12-G02 G1/4" 5,8 36,8 29,6 21 52,4

IMOPT12-G03 12 G3/8" 6,8 37,8 29,6 21 53,0

IMOPT12-G04 G1/2" 8,0 39,5 29,6 24 60,3

IMOPT16-G03 G3/8" 6,8 40,8 33,0 24 76,6

IMOPT16-G04 G1/2" 8,0 42,0 33,0 24 79,4
“T” Orientable rosca lateral macho conica BSPT niquelado ¢« swivel lateral male tee BSPT thread nickel plated

Peso
IMOPST EEEEN: T | L E HHe  weighia)

IMOPST0401 R1/8" 7.0 24,5 18,5 10 10,5

IMOPST0402 4 R1/4" 9,5 28,0 18,5 14 16,3 i
IMOPST0601 R1/8" 7.0 25,5 19,3 12 14,1

IMOPST0602 . R1/4" 9,5 28,5 19,3 14 19,1 w

IMOPST0603 R3/8" 10,5 30,0 19,3 17 25,2 -
IMOPSTO0604 nuevo R1/2" 13,5 33,5 19,3 21 38,5 | }8
IMOPST0801 R1/8" 7.0 29,0 22,8 14 20,9 ‘

b IMOPST0802 8 R1/4" 9,5 31,5 22,8 14 21,0
@ IMOPST0803 R3/8" 10,5 32,3 22,8 17 28,6

IMOPST0804 R1/2" 13,5 36,5 22,8 21 415

IMOPST1001 R1/8" 7.0 34,5 27,0 17 37,9 -

IMOPST1002 10 R1/4" 9,5 37,0 27,0 17 38,6 H
IMOPST1003 R3/8" 10,5 38,0 27,0 17 38,0 -

IMOPST1004 R1/2" 13,5 41,5 27,0 21 54,5 T
IMOPST1202 R1/4" 9,5 38,5 29,6 21 52,8

IMOPST1203 12 R3/8" 10,5 39,5 29,6 21 55,2

IMOPST1204 R1/2" 13,5 425 29,6 21 59,7
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RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

“T” Orientable rosca lateral macho cilindrica BSPP y métrica niquelado « swivel male central tee BSPP & metric thread nickel plated

IMOPST-G EEEERNNE T | L E HHe)  weionia)
IMOPST04M5 M5x0,8P 38 223 18,5 10 10,6 m——
IMOPST04M6 4 M6x1,0P 45 23,0 18,5 10 10,8 ‘
IMOPST04-G01 G1/8" 5,0 25,0 18,5 14 14,2 w ‘ ‘
IMOPST04-G02 G1/4" 5,8 26,3 18,5 17 20,3 | .
IMOPSTO06M5 M5x0,8P 3,8 23,3 19,3 12 13,9 o —
IMOPSTO6M6 M6x1,0P 45 24,0 19,3 12 14,6 T
IMOPST06-G01 6 G1/8" 5,0 255 19,3 14 17,2 SN
IMOPST06-G02 G1/4" 58 26,8 19,3 17 20,5 S
IMOPSTO06-G03 G3/8" 6,8 283 19,3 20 27,0 .
IMOPST06-G04 G1/2" 8,0 29,5 19,3 24 41,0
IMOPST08-G01 G1/8" 5,0 28,5 228 14 20,8 -
@ IMOPST08-G02 g G1/4" 5.8 29,8 22,8 17 238 i j
2 IMOPST08-G03 G3/8" 6,8 31,3 228 20 29,9 £
= IMOPST08-G04 G1/2" 8,0 325 22,8 24 40,1 DOC |—W
s IMOPST10-G01 G1/8" 5,0 34,0 27,0 17 38,4
z IMOPST10-G02 G1/4" 58 34,8 27,0 17 37,7
@ IMOPST10-G03 G3/8" 6,8 36,3 27,0 20 418
2 IMOPST10-G04 G1/2" 8,0 38,5 27,0 24 54,5
. IMOPST12-G02 G1/4" 58 36,8 29,6 21 52,4
3 IMOPST12-G03 ~ 12 G3/8" 6,8 37,8 29,6 21 53,0
3 IMOPST12-G04 G1/2" 8,0 39,5 29,6 24 60,3
Z
=
o)
[l
2
<
(7]
A1)
% “Y” Orientable rosca macho cénica BSPT niquelado * swivel male Y BSPT thread nickel plated
18)
= IMOPWT E&EEED @D T | L E HiHe)  weionia)
IMOPWT0401 4 R1/8" 7,0 415 14,0 10 10,7 @D
IMOPWT0402 R1/4" 9,5 450 14,0 14 16,6 T
= IMOPWT0601 R1/8" 7,0 43,3 14,8 12 14,6 e e et
,é,,.v IMOPWTO0602 5 R1/4" 9,5 46,3 14,8 14 19,6 W
IMOPWT0603 R3/8" 10,5 47,8 14,8 17 258
IMOPWTO0604 nuevo R1/2" 13,5 51,3 14,8 21 39,0
IMOPWT0801 R1/8" 7.0 46,6 18,2 14 21,0
IMOPWT0802 8 R1/4" 9,5 49,1 18,2 14 21,1 4
IMOPWTO0803 R3/8" 10,5 50,6 18,2 17 28,7
IMOPWT0804 R1/2" 13,5 54,1 18,2 21 416 ‘
IMOPWT1001 R1/8" 7,0 54,6 19,5 17 38,3
IMOPWT1002 o R1/4" 9,5 57,1 19,5 17 39,0 HﬁL
IMOPWT1003 R3/8" 10,5 58,1 19,5 17 38,4
IMOPWT1004 R1/2" 13,5 61,6 19,5 21 54,9 T L
IMOPWT1202 R1/4" 9,5 62,1 21,6 21 53,6
IMOPWT1203 12 R3/8" 10,5 63,1 21,6 21 46,0
IMOPWT1204 R1/2" 13,5 66,1 21,6 21 60,5
“Y” Orientable rosca macho cilindrica BSPP y métrica niquelado « swivel male Y BSPP & metric thread nickel plated
Peso
IMOPWT-G LEEGEED @D T [ L E HHex)  weighi(g)
IMOPWTO04M5 M5x0,8P 38 39,3 14,0 10 10,8 T
IMOPWTO04M6 4 M6x1,0P 45 40,0 14,0 10 11,0 _ J
IMOPWTO04-GO1 G1/8" 5,0 42,0 14,0 14 14,5 ORing
IMOPWT04-G02 G1/4" 58 433 14,0 14 20,6 " % j
IMOPWTO06MS5 M5x0,8P 3,8 41,1 14,8 12 14,5
IMOPWTO06M6 M6x1,0P 45 418 14,8 12 15,1
IMOPWT06-G01 G1/8" 5,0 433 14,8 14 17,7
IMOPWTO06-G02 6 G1/4" 538 446 14,8 17 21,0 .
IMOPWT06-G03 G3/8" 6,8 46,1 14,8 20 27,5 —
IMOPWTO06-G04 G1/2" 8,0 473 14,8 24 415 ——)
IMOPWT08-G01 G1/8" 5,0 46,1 18,2 14 20,9
IMOPWT08-G02 8 G1/4" 58 47,4 18,2 17 23,9 w
IMOPWTO08-G03 G3/8" 6,8 48,9 18,2 20 30,0 IE=EAsE=T
IMOPWT08-G04 G1/2" 8,0 50,1 18,2 24 40,2
IMOPWT10-G01 G1/8" 5,0 54,1 19,5 17 38,8 0
NUEVO IMOPWT10-G02 G1/4" 58 54.9 19,5 17 38,1
IMOPWT10-G03 10 G3/8" 6,8 56.4 19,5 20 42,2
IMOPWT10-G04 G1/2" 8,0 58,6 19,5 24 54,9
IMOPWT12-G02 G1/4" 58 60,4 21,6 21 53,2
IMOPWT12-G03 12 G3/8" 6,8 61,4 21,6 21 53,8
IMOPWT12-G04 G1/2" 8,0 63,1 21,6 24 61,1
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MOPAC*

RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

Distribuidor multiple tubo rosca macho coénica BSPT niquelado ¢ swivel multi-tee lateral male connector BSPT thread

%M

E
REFERENCIA H(Hex) nggﬁ?(g) k *
IMOPKD0604-01 6 4 R1/8" 7,0 638 190 36,0 12 17,4
IMOPKD0804-02 g 4 R14" 95 713 200 420 14 23,1 N
6 R14" 95 713 203 420 14 242 ]
8 R3/8" 105 91,0 243 480 17 40,2 - —

e e
Y

IMOPKD
l IMOPKD0806-02
IMOPKD1008-03 10

gl

)
2

(2]

D

£

Distribuidor multiple tubo rosca macho cilindrica BSPP niquelado « swivel multi-tee lateral male connector BSPP thread nickel plated E

c

IMOPKD-G BEEiE X - -~ T | L 3 F o Hted whionda) e ) <
ing

- =}

IMOPKD0604-G01 6 4 3,2 G1/8" 50 63,8 19,0 36,0 14 20,5 H 4[ o

IMOPKD0804-G02 4 312 G1/4" 58 69,6 20,0 42,0 17 26,0 ® (%)

IMOPKD0806-G02 6 3,2 G1/4" 58 69,6 20,3 42,0 17 27,0 o]

IMOPKD1008-G03 10 8 4,2 G3/8" 6,8 89,3 243 48,0 20 44,0 fl g

= | <

=it 3

— =

. | -

— <

[0}

LEE L

NUEVO o S

E Q

<

14

Unién tubo-tubo ¢ union connector

Peso
IMOPUC EEiEEin @D L )
IMOPUC04 4 33,0 42
IMOPUC05 5 35,2 5,0 E0
IMOPUCO06 6 35,2 52
IMOPUCO07 7 39,1 7,0
IMOPUCO08 8 39,1 6,8
IMOPUCO09 9 452 14,0 = .
IMOPUC10 10 452 14,0 ==
IMOPUC11 11 49,2 17,0
IMOPUC12 12 49,2 16,4
IMOPUC14 14 48,4 18,0
IMOPUC15 15 51,0 25,0 o
IMOPUC16 16 51,0 24,5 b
Reduccion tubo-tubo * reduced union connector
IMOPG EEEEEH @D1 oD2 L Weionla) b1
IMOPG0604 6 4 33,6 5.2 ‘ ‘
IMOPG0806 8 6 36,1 6,8 ‘ ‘
IMOPG1008 10 8 4138 12,7
IMOPG1210 12 10 46,1 16,6
IMOPG1612 16 12 50,1 26,0
’ ’ %# -
1 |
[ ! 1
oD2
Codo tubo-tubo ¢ union elbow
IMOPUL EEEEEN 2D1 @d E ngﬁﬁ’(g)
E
IMOPULO4 3.2 17,5 42
IMOPULO6 3,2 19,0 55 |

2D

alala
oo oA

IMOPULO8 3.2 22,8 7,3 Vali f
IMOPUL10 4,2 26,3 14,3 \ . t
IMOPUL12 4.3 29,6 18,2 B
IMOPUL16 5,1 33,0 27,0 ’ JU

N ed
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MOPAC*

RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

“T “Tubo * union tee

IMOPUT EEEEEN @D1 ad 3 Wonia)

IMOPUTO04 4 3,2 18,5 6,5

IMOPUTO06 6 3,2 19,3 8,1

IMOPUTO08 8 3,2 22,8 10,6

IMOPUT10 10 4,2 27,0 21,4

IMOPUT12 12 4,3 29,6 26,7

B IMOPUT16 16 51 33,0 31,0
14
[ ]
|22 |
Reduccion “T* tubo « reduced union connector
IMOPGT LEEGEED @D1 @D2 ad 3 L Weionia)

IMOPGT0604 6 4 3,2 19,5 38,6 8,1 e
IMOPGT0806 8 6 &2 20,3 45,5 10,6 [ —
IMOPGT1008 10 8 4,2 24,8 54,0 20,2 I |
IMOPGT1210 12

10 4,2 28,5 59,2 26,9 ‘
IMOPGT1612 16 12 5 321 66,0 41,9 ®

* L —r—
(3
g

1

: 1

]

“Y* Unién tubo-tubo ¢ union Y

209
bl

RACORES AUTOMATICOS - push-in fittings

IMOPY EEEERN @D1 @d L F Weionilo)
IMOPY04 4 3,2 35,5 14,0 6,8 -
IMOPY06 6 3,2 37,1 14,8 8,6 i
IMOPY08 8 3,2 40,4 18,2 10,7
IMOPY10 10 42 47,1 19,5 21,8 w
IMOPY12 12 42 53,2 21,6 27,5 ‘
L R
|
Reduccion “Y* tubo-tubo * reduced union Y
IMOPW EEEGEEN @D1 @D2 ad L F Weinla) ov2

IMOPW0604 3,2 36,8 14,5 9,2 e

6
IMOPW0806 8 3.2 39,9 17,7 1,4
IMOPW1008 10 4,2 47,9 20,3 21,8 -
IMOPW1210 12 4,2 51,6 20,0 29,3 L
== )
®b

Cruz tubo ¢ cross junction

N
oS ®on

Peso
IMOPZA EEESEEN @D1 @d 3 Weighi(a) i
IMOPZA04 4 32 17,5 8,0
IMOPZA06 6 32 19.3 10,2 R
IMOPZA08 8 32 228 13.6
IMOPZA10 10 42 27.0 282
IMOPZA12 12 43 29,6 34.2 H =
AN\
NI=
==l
I S
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RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

Distribuidor multiple tubo « multi tee

[
[ T

@D2

RACORES AUTOMATICOS -« push-in fittings

2D

2D
=

REFERENCIA @D L F 5 ngﬁi’(g)
IMOPKO04 4 57,0 36 19,0 13,0
IMOPKO06 6 61,6 42 20,3 17,0
IMOPKO08 8 81,6 48 24,3 22,0
NUEVO
Distribuidor multiple tubo reducido * reduced multi tee
IMOPKG BEEE - oD2 @d L 3 F Weignia)
IMOPKG06-4 6 4 3,2 57,6 19,0 36 13,0
IMOPKG08-4 8 4 3,2 62,6 20,0 42 16,0
IMOPKG08-6 6 3,2 62,6 20,3 42 16,6
IMOPKG10-6 10 6 4,2 80,0 23,8 48 28,0
IMOPKG10-8 8 4,2 80,0 24,3 48 30,8
Distribuidor multiple con espiga lateral « multi-tee union with lateral stem
IMOPKJ EEEEEILY @D2 L 3 F c Weinla)
IMOPKJ0604 6 4 74,8 19,0 36,0 18,0 17,0
IMOPKJ0804 8 4 82,3 20,0 42,0 21,0 19,0
IMOPKJ0806 6 82,3 20,3 42,0 21,0 23,4
IMOPKJ1006 10 6 104,5 23,8 48,0 24,0 31,0
IMOPKJ1008 8 104,5 24,3 48,0 24,0 39,7
NUEVO
Codo con espiga ¢ elbow with stem
IMOPLJ EEEEED @D L 3 c Weinla)
IMOPLJ04 4 33,0 17,5 16,0 7,6
IMOPLJ06 6 36,2 19,0 18,0 11,2
IMOPLJ08 8 42,5 22,8 21,0 17,0
IMOPLJ10 10 50,8 26,3 24,0 30,5
IMOPLJ12 12 54,5 29,6 26,0 40,6
NUEVO
Codo con espiga reducida ¢ reduced elbow with stem
Peso
IMOPLGJ BEEEER @D1 @D2 L E & Weight(a)
IMOPLGJ0604 6 4 35,0 17,5 18,0 8,7
IMOPLGJ0806 8 6 39,2 19,0 21,0 13,7
IMOPLGJ1008 10 8 46,5 22,8 24,0 19,4
IMOPLGJ1210 12 10 52,8 26,3 26,0 34,6

NUEVO
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RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

Unién “Y “ con espiga * union Y with stem

REFERENCIA @D 2d L F € ngﬁ‘t’(g)
2D
IMOPYJ04 4 3,2 51,0 14,0 16 10,2 ST e
IMOPYJ06 6 3,2 54,3 14,8 18 14,4 e e
IMOPYJ08 8 3,2 60,1 18,2 21 20,4 N
IMOPYJ10 10 4,2 71,6 19,5 24 38,1 J{JZ
IMOPYJ12 12 42 78,1 21,6 26 49,9 -
(Dé 3@
—
: |
£ of ]
£ NUEVO o
<
[Z2]
>
[o%
(;) Unioén “ Y “ con espiga reducida ¢ reduced union Y with stem
3 IMOPWJ EEEGEIN:Y @D2 @d L F C weionla)
'_
‘<§‘ IMOPWJ0604 6 4 3,2 53,0 14,0 18 14,5 @n2
o) IMOPWJ0806 8 6 3.2 57,3 14,8 21 20,4
5 \ IMOPWJ1008 10 8 4,2 64,1 18,2 24 35,5 Er B
= 2\ IMOPWJ1210 12 10 4,2 73,6 19,5 26 50,5 .
%)  }
4 L L
Q
3 il
>4
m -
e
o
NUEVO -
Reduccion « reducer
Peso
IMOPGJ EEEEEN 2D1 @D2 L c Weight(a)
IMOPGJ0604 4 39,5 14,0 1,4
IMOPGJ0804 4 41,5 14,0 2,7 @D1
IMOPGJ0806 6 41,8 14,3 2,0
IMOPGJ1006 n 6 46,8 17,3 3,8
IMOPGJ1008 8 47,3 17,8 2,8
IMOPGJ1206 6 51,8 19,3 7.7
IMOPGJ1208 12 8 52,3 19,8 6,4
IMOPGJ1210 10 51,5 19,0 42
-
[¢]
I
D2
Union lisa « junction
Peso
IMOPIJ EEEE 2l L Weight(g)
@D
IMOPIJ04 4 35 04 P
IMOPIJ06 6 37 0,8
IMOPIJO8 8 41 1,2
IMOPIJ10 10 51 2.7
IMOPIJ12 12 54 3,5
IMOPIJ16 nuevo 16 58 53
-
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MOPAC*

RACORES AUTOMATICOS TERMOPLASTICO - plastic push-in fittings

Unién reduccion « reduced junction

Peso
IMOPIG EBEEGEER @D1 @D2 c1 c2 L Weight(a) o1
IMOPIG0604 6 4 18 17 36 0,6
IMOPIG0806 8 6 20 18 39 1,0
IMOPIG1008 10 8 25 20 46 1,9
IMOPIG1210 12 10 27 26 54 3,2 —
IMOPIG1612 16 12 28 28 56 48 o
—
N
(@]
(72}
I )
NUEVO - £
Z =
=
<
Tapon macho « male plug cg
Peso 2o, ?‘
REFERENCIA @D L oP1 aP2 © Weight(g) &
O
IMOPP04 4 28 5,0 3,0 15,0 0,4 o
IMOPP06 6 33 7,0 3,0 17,0 0,8 o ]::
IMOPP08 8 37 9,0 4,0 18,0 1,3 S
IMOPP10 10 42 11,0 5,0 20,5 2.2 o)
IMOPP12 12 44 13,0 6,0 23,0 3,1 R 5
<
o2 @
4
(o)
2
aP1

RACORES AUTOMATICOS ESPECIALES « SPECIAL push-in fittings

Unién recta tubo-tubo con fijacion para perfil DIN [0 Q + union connector for DIN profile [or Q
Peso

IMOPUCPRD EiEiEENEN @D A L c Weight(g)
IMOPUCPRD04 4 34,6 45,0 22,0 8,0
IMOPUCPRD06 6 35,2 45,0 22,0 8,0
IMOPUCPRDO08 8 39,1 45,0 22,7 10,0 A
IMOPUCPRD10 nuevo 10 45,2 45,0 24,7 17,0
| o
e bt
Este tipo de racor hace mas facil la instalaciéon y conexién de sistemas neumaticos. c TN\
Es posible usar e insertar etiquetas identificativas sobre el racor.
this type of fittings make easier the installation of pneumatic connections and systems.
it's possible to use and insert labels for identification on the fittings L
Anillo de colores ¢ applicable sleeve colour
Color Standard Peso
I M O PCV REFERENCIA oA B ac @D standard colours Weight(g)
IMOPCV04 4,3 2,4 10,1 11,0 00000 0,10 A
IMOPCV06 6,3 2,6 12,1 13,0 00000 0,14 n—.
mr |
3C
2D

Aplicable sélo sobre racores termoplasticos * applicable only on termoplastic fittings

° NOTA: Marcar el color detras de la referencia: Ej. IMOPCV04-AM (Amarillo)

NUEVO
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IMOPAC"®

RACORES AUTOMATICOS EN LATON NIQUELADO - brass push-in fittings

TOLERANCIA DIAMETRO EXTERIOR DEL TUBO « Outer diameter tube tolerance

IMOTC 04 M5 Tubo « tube g 4mm g 6mm < 8mm & 10mm g12mm 314mm
IMOTC 04 01
Tolerancia tubo PA +0.1
1 1 1 tolerance tube PA -
Cadigo Diametro Tubo Rosca
Code tube diameter thread size X
Tolerancia tubo PU 10,1
. Métrica Tolerance tube PU
Codigo| Tubo metric thread
04 4mm
06 6mm M5 M5
OEl| 8mm Cilindrica BSPH
10 | 10mm BSPP thread
12 | 12mm 01 | G1/8"
14 | 14mm 02 | G1/4"
03 | G3/8"
04 | G1/2"

PRESION DE TRABAJO « Working pressure

Diametros « sizes J 4mm g 6mm g 8mm @ 10mm J 12mm J 14mm

Temperatura * temperature

Hasta 50°C ¢ up to 50°C 15 Bar 10 Bar

Consultar con departamento Técnico de acuerdo a la aplicacion y el fluido utilizado

A partir de 50°C « over 50°C to check with our Technical Department according to the application & fluid used

Aplicaciones Neumatica y fluidos applications pneumatics & fluids
Materiales utilizados Cuerpo: laton niquelado UNI EN 12164 CW 614N materials used body: nickel plated brass UNI EN 12164 CW 614N
y UNI' EN 12164 CW 617N & UNI EN 12164 CW 617N
Anillo pulsador: latén niquelado UNI EN 12164 CW 614N collet: nickel plated brass UNI EN 12164 CW 614N
y UNI EN 12164 CW 617N & UNI EN 12164 CW 617N
Pinza de agarre: acero inox AISI 304 lock claw: stainless steel AISI 304
Junta tdrica : NBR sin silicona o'ring: NBR silicon free
Roscas Rosca Cilindrica BSPP UNI ISO 228 de 1/8” a 1/2" threads cylindrical gas 1ISO 228 from 1/8” to 1/2"
Métrica ISO/R262 metric ISO/R262
Presion de trabajo ver tabla working pressure see technical table
Temperatura de trabajo de -20°C a +70°C working temperature da -20°C a +70°C
Tubos utilizados Poliamida (PA) tubes used polyamide (PA)
Poliuretano (PU) polyurethane (PU)
Polietileno (PE) polyethylene (PE)
Producto conforme a directiva 2002/95/EC  RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC  RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes * drawings and technical data are not binding
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RACORES AUTOMATICOS EN LATON NIQUELADO - brass push-in fittings

Racor directo rosca macho cilindrica BSPP + male connector BSPP thread with OR

IMOTC EEEENS T oP 1 L Hi(Hex) H2(Hex) whori)
IMOTCO4MS5 M5 90 40 205 - 25 5,0 ——
IMOTC0401 4 G1/g" 135 55 195 90 25 9,0 oo
IMOTC0402 G1/4" 170 65 195 90 25 12,0 w
IMOTCO5M5 M5 100 40 220 95 25 7,0
IMOTCO0501 5 G1/8" 135 60 220 100 40 10,0
IMOTC0502 G/4" 170 80 220 100 40 14,0 ]
IMOTCO6M5 M5 10 40 238 - 25 8,0 _.
IMOTCO601 6 G1/e" 135 55 248 110 40 12,0 —~
IMOTC0602 G1/4" 170 65 228 10 40 16,0
IMOTCO0801 G1/e" 128 55 265 130 50 140 —
IMOTC0802 8 G1/4" 170 65 240 130 60 15,0 | -l
IMOTC0803 Ga/s" 200 75 240 130 60 220 :
IMOTC1002 . G1/4" 160 65 289 160 7.0 230 1
IMOTC1003 G3/8" 210 75 294 160 80 31,0
IMOTC1202 G1/4" 160 65 319 190 70 33,0 @
IMOTC1203 12 G3/8" 220 75 319 190 100 38,0
IMOTC1204 G172 240 90 312 190 100 440
IMOTC1403 14 Ga/e" 250 70 322 220 100 38,0
IMOTC1404 G/ 250 85 317 220 120 430

Adaptador con rosca macho cilindrica BSPP « stem adapter BSPP thread with OR

RACORES AUTOMATICOS -+ push-in fittings

IMOTA I T @P @C1  @C2 [ L H (Hex) ngﬁ?(g)

o0_
IMOTA04MS5 M5 80 20 2,0 40 242 8 3,0 202
IMOTAQ401 4  G18 130 60 2,0 55 27,7 13 8.0 !
IMOTA0402 G1/4" 160 7.5 2,0 65 307 13 11,0
IMOTAO5M5 M5 80 20 2,6 40 255 8 4,0 L
IMOTA0501 5 G158 130 60 3.0 60 290 13 8.0
IMOTA0502 G1/4" 16,0 75 3,0 80 315 13 1,0 H
IMOTAOBMS5 M5 80 26 2,6 40 275 8 5,0 ,
IMOTA0601 6 G158 130 60 4,0 55 31,0 13 9,0 -
IMOTA0602 G1/4" 160 75 4,0 65 335 13 12,0 REDE
IMOTA0801 G1/8" 130 6,0 6,0 55 325 13 9,0 |
IMOTA0802 8  G14" 160 75 6,0 65 350 13 13,0
IMOTA0803 G3/8" 20,0 90 6,0 75 370 13 20,0 l 'J
IMOTA1001 G1/8" 130 6,0 6,0 55 355 13 16,0 ]
IMOTA1002 10  G14" 160 75 8,0 65 380 13 13,0 Lot ]
IMOTA1003 G3/8" 20,0 9,0 8,0 75 410 13 24,0 T
IMOTA1202 G1/4" 160 80 8,0 65 390 13 22,0 P
IMOTA1203 12 G38" 200 11,0 100 7.5 420 13 20,0
IMOTA1204 G1/2" 240 130 100 90 440 16 30,0
IMOTA1403 14 G3& 200 110 120 75 445 16 23.0
IMOTA1404 G1/2" 240 130 120 90 465 16 33,0

Racor directo rosca hembra cilindrica BSPP « female connector BSPP thread

IMOTCF EEEGEE @D T oP L HHe)  whioni) o0

IMOTCF0401 . G18" 12,0 265 9,0 12,0 .
IMOTCF0402 Gl/4" 17,0 295 90 250

IMOTCF0501 G1/8" 12,0 27,0 10,0 11,0

IMOTCF0502 5 G1/4" 17,0 30,0 10,0 21,0

IMOTCF0601 G1/e" 12,0 283 11,0 120 .
IMOTCF0602 6 G1/4" 17,0 31,3 11,0 210

IMOTCF0801 B SICH 12,0 285 13,0 16,0

IMOTCF0802 G4 17,0 325 13,0 22,0

Pasatabiques tubo tubo * bulkhead connector

Peso
IMOTMM EEEER @D T L I max Weighi(a) T
IMOTMMO4 4 M11 32,0 8,0 17,0 ,
IMOTMMO5 5 M11 330 8,0 20,0
IMOTMMO6 6 M14 36,1 8,0 280
IMOTMMO8 8 M16 38,0 10,0 350
IMOTMM10 10 M18 423 12,0 510
IMOTMM12 12 M22 458 17.0 89,0 3
IMOTMM14 14 M14 475 18,0 99,0 3

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes * drawings and technical data are not binding
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MOPAC*

RACORES AUTOMATICOS EN LATON NIQUELADO - brass push-in fittings

Racor simple tipo banjo * single banjo body

REFERENCIA @D T oA 2B D L ngﬁ‘t’(g)
IMOTRH0401 4 G1/8" 9,9 14 15 21,1 13,4 L
IMOTRH0601 = G1/8" 9,9 14 15 243 15,8 ﬂﬂ
IMOTRH0602 G1/4" 13,3 18 17 255 22,1 J—ﬂ
IMOTRH0801 G1/8" 9,9 14 15 24,8 15,8 £l s
IMOTRH0802 8 G1/4" 13,3 18 17 26,5 23,2 tj—Lﬁ _Upﬂ
IMOTRH0803 G3/8" 16,75 21 20 28,0 28,7 i
IMOTRH1002 10 G1/4" 13,3 18 17 28,4 28,4 | S |
IMOTRH1003 G3/8" 16,75 21 20 29,9 33,1 e
IMOTRH1203 G3/8" 16,75 21 20 31,4 38,6
IMOTRH1204 iz G1/2" 21 26 24 34.9 54,6
%
£
£
<
2 Racor doble tipo banjo * double banjo body
o
. Peso
2 | M OTRH D REFERENCIA @D T oA oB D L Weight(g)
&)
= IMOTRHDO0401 4 G1/8" 99 14 15 21,1 18,4
‘<§‘ IMOTRHDO0601 B G1/8" 99 14 15 243 225
o) IMOTRHDO0602 G1/4" 133 18 17 255 30,7
5 IMOTRHDO0801 G1/8" 99 14 15 24,8 245
3 IMOTRHD0802 8 G1/4" 133 18 17 26,5 32,2
» IMOTRHDO0803 G3/8" 16,75 21 20 28,0 37,5
u IMOTRHD1002 G1/4" 133 18 17 28,4 416 3 R
o) IMOTRHD1003 10 G3" 16,75 21 20 299 46,4
S IMOTRHD1203 12  G3/8" 16,75 21 20 31,4 59,2
o

Tornillo sencillo para racor tipo banjo ¢ single banjo stem

IMOT1V EEEER T L [ CH ngﬁi’(g) CH

IMOT1VO01 G1/8" 24,5 13,25 14 11,7
IMOT1V02 G1/4" 28,5 15,20 17 23,4 T I
IMOT1V03 G3/8" 28,5 17,6 22 38,4
IMOT1V04 G1/2" 39,0 21,0 27 69,6 Pan
=) =SB T

G
Tornillo doble para racor tipo banjo « double banjo stem
CH

Peso
REFERENCIA T L | CH CH Weight(g)
IMOT2V01 G1/8" 39,5 28,5 12,5 14 16,7
IMOT2V02 G1/4" 45,5 32,0 14,0 17 33,4
IMOT2V03 G3/8" 52,5 37,5 17,5 22 51,8
IMOT2V04 G1/2" 63,0 45,0 21,0 27 98,2

Codo fijo rosca macho cénica « fixed male elbow BSPT thread

IMOTM E REFERENCIA @D T 2B D E CH nggﬁ?(g) _. @D f

IMOTME0401 4 G1/8" 9 16,5 18,6 10 11,8 == =T
IMOTME0601 6 G1/8" 1" 16,5 23,8 10 14,3 e
IMOTME0801 8 G1/8" 13 18,5 25,5 1 18,6

IMOTME0802 G1/4” 13 22,0 25,5 1 20,6 3
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IMOPAC®

RACORES AUTOMATICOS EN LATON NIQUELADO - brass push-in fittings

Codo orientable rosca macho cilindrica BSPP + swivel male elbow BSPP with OR

IMOTL EEEEEN @D T oP L1 L2 H (Hex) Wziegﬁ(g
IMOTLO4M5 M5 9,0 17,3 20,0 8,0 10,0
IMOTLO0401 4 G1/8" 11,0 17,3 18,5 13,0 16,0 e
IMOTL0402 G1/4" 9,0 19.0 225 16,0 22,0 =
IMOTLOSM5 M5 11,0 20,0 20.6 8,0 15.0 ‘
IMOTLO601 6 G1/8" 11,0 20,6 185 13,0 17.0 —
IMOTLO0602 G1/4" 11,0 22,1 225 16,0 24.0 e ‘ B
IMOTL0801 G1/8" 13.0 23.0 20,5 13,0 21.0 i
IMOTL0802 8 G1/4" 13,0 23.0 225 16,0 23.0
IMOTL0803 G3/8" 13.0 245 25,5 18,0 33.0 21
IMOTL1002 0 G1/4" 16,0 26.4 245 16,0 33.0 IRIBNIRRN
IMOTL1003 G3/8" 16,0 26.4 255 18,0 37.0 Y,
IMOTL1202 G1/4" 19.0 28.9 245 16,0 44.0
IMOTL1203 12 G3/8" 19.0 28,9 245 18,0 53.0
IMOTL1204 G1/2" 19,0 28,9 31,0 21.0 68.0 12
IMOTL1403 1 G3/8" 22,0 32.2 26.0 20.0 60.0
IMOTL1404 G1/2" 22,0 32,2 30,5 20,0 70,0

T orientable rosca central macho cilindrica BSPP « swivel male tee BSPP thread with OR

RACORES AUTOMATICOS - push-in fittings

IMOTT EEEE: T oP L1 L2 HHe)  weonda) L2
L,-L.__,,_L]
IMOTT04M5 M5 9,0 17,3 20,0 8,0 15,0
IMOTT0401 4 G1/8" 11,0 17,3 18,5 13,0 22,0
IMOTT0402 G1/4" 9,0 19,0 22,5 16,0 27,0 = |
IMOTT0601 6 G1/8" 11,0 20,6 18,5 13,0 23,0
IMOTT0602 G1/4" 11,0 22,1 22,5 16,0 30,0
IMOTT0801 G1/8" 13,0 23,0 20,5 13,0 29,0 }
IMOTT0802 8 G1/4" 13,0 23,0 22,5 16,0 32,0
IMOTT0803 G3/8" 13,0 24,5 25,5 18,0 41,0 |
IMOTT1002 0 G1/4" 16,0 26,4 24,5 16,0 48,0 =
IMOTT1003 G3/8" 16,0 26,4 25,5 18,0 50,0
IMOTT1202 G1/4" 19,0 28,9 24,5 16,0 65,0 —
IMOTT1203 12 G3/8" 19,0 28,9 24,5 18,0 70,0
IMOTT1204 G112’ 19,0 28,9 31,0 21,0 89,0 LQJ
IMOTT1403 > G3/8" 21,0 31,5 28,0 18,0 89,0 .
IMOTT1404 G2 21,0 31,5 33,0 21,0 96,0
T orientable lateral rosca macho cilindrica BSPP « swivel lateral male tee BSPP thread with OR
IMOTST EEEENEN-E T oP L1 L2 HHe)  weonda)

T
IMOTSTO4MS5 nuevo M5 9,0 17,3 20,0 8,0 16,0
IMOTSTO0401 4 G1/8" 11,0 17,3 18,5 13,0 21,0 .
IMOTST0402 nuevo G1/4" 9,0 19,0 22,5 16,0 27,0
IMOTST0601 6 G1/8" 11,0 20,6 18,5 13,0 23,0 5
IMOTSTO0602 G1/4" 11,0 22,1 22,5 16,0 30,0 |
IMOTST0801 G1/8" 13,0 23,0 20,5 13,0 28,0 7 H
IMOTSTO0802 8 G1/4" 13,0 23,0 22,5 16,0 31,0 :[g d
IMOTST0803 nuevo G3/8" 13,0 24,5 25,5 18,0 42,0 1
IMOTST1002 - G1/4" 16,0 26,4 24,5 16,0 47,0
IMOTST1003 G3/8" 16,0 26,4 25,5 18,0 51,0 |
IMOTST1202 nuevo G1/4" 19,0 28,9 24,5 16,0 66,0
IMOTST1203 12 G3/8" 19,0 28,9 24,5 18,0 72,0
IMOTST1204 G112’ 19,0 28,9 31,0 21,0 87,0 15
IMOTST1404 14 G2’ 21,0 31,5 33,0 21,0 96,0 L

Unién recta tubo tubo ¢ union connector

IMOTUC EE&EEER @D oP L Weionia)

IMOTUC04 4 3 32,0 13,0 _
IMOTUCO05 5) 4 33,0 16,0
IMOTUCO06 6 5 36,1 19,0
IMOTUCO08 8 7 38,0 24,0
IMOTUC10 10 9 42,3 42,0
IMOTUC12 12 1 45,8 62,0
IMOTUC14 14 13 47,5 49,0 -
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RACORES AUTOMATICOS - push-in fittings

NUEVO

IMOTUL

IMOTUT

IMOTIJ

RACORES AUTOMATICOS EN LATON NIQUELADO - brass push-in fittings

Reduccioén directa tubo tubo * reduced union connector

REFERENCIA @D1 @D2 oP L W;Sﬁ?(g)
IMOTG0604 6 4 13 34,8 16,0
IMOTG0804 8 4 15 36,0 21,0
IMOTG0806 8 6 15 37,8 24,0
IMOTG1004 10 4 18 38,9 31,0
IMOTG1006 10 6 18 40,7 35,0
IMOTG1008 10 8 18 40,9 36,0
IMOTG1208 12 8 21 43,6 49,0
IMOTG1210 12 10 21 44,5 51,0
Codo tubo ¢ union elbow
REFERENCIA @D oP L ngﬁ?(g)
IMOTUL04 4 9 17,3 9,0
IMOTULO5 5 10 19,0 11,0
IMOTUL06 6 11 20,6 14,0
IMOTUL08 8 13 23,0 18,0
IMOTUL10 10 16 26,4 30,0
IMOTUL12 12 19 28,9 50,0 -
IMOTUL14 14 21 31,5 58,0
“T” Tubo ¢ union tee
REFERENCIA @D oP L ngf“t’(g)
IMOTUTO04 4 9 17,3 14,0
IMOTUT05 5 10 19,0 17,0
IMOTUTO06 6 1 20,6 20,0
IMOTUTO8 8 13 23,0 30,0
IMOTUT10 10 16 26,4 41,0
IMOTUT12 12 19 28,9 69,0
IMOTUT14 14 21 31,5 58,0
“Y” Unién tubo tubo < union'Y
Peso
REFERENCIA  @D1 @D2 oP1 aP2 L1 L2 Weight(g
IMOTY06 6 6 1 23,1 43,1 25,8 30,0
IMOTY08 8 8 13 27,1 46,5 29,0 41,0
IMOTY10 10 10 16 33,1 51,8 32,4 62,0
Unién entre racores automaticos * brass junction
REFERENCIA @D @c L ngﬁ‘t’(g)
IMOTIJO4 4 2 33,4 3,0
IMOTIJO5 5 3 35,0 4,0
IMOTIJO6 6 4 39,0 5,0
IMOTIJO8 8 6 42,0 7,0
IMOTIJ10 10 8 48,0 11,0
IMOTIJ12 12 10 50,0 14,0
IMOTIJ14 14 12 55,0 18,0
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IMOTGJ

IMOTGM

IMOTP

A

RACORES AUTOMATICOS EN LATON NIQUELADO - brass push-in fittings

Reduccion tubo « reducer stem-tube

Peso

REFERENCIA D1 @D2 oP L Weight(g)
IMOTGJ0504 5) 4 9 33,5 7,0
IMOTGJ0604 6 4 9 32,5 7,0
IMOTGJ0804 8 4 9 34,0 11,0
IMOTGJ1004 nuevo 10 4 13 39,0 23,0
IMOTGJ1204 12 4 13 40,0 30,0
IMOTGJ0605 6 5 10 36,5 8,8
IMOTGJ0805 8 5 10 34,0 11,0
IMOTGJ0806 8 6 11 36,3 10,0
IMOTGJ1006 10 6 1 39,3 17,0
IMOTGJ1206 12 6 13 40,3 26,0
IMOTGJ1008 10 8 13 39,0 14,0
IMOTGJ1208 12 8 13 39,5 28,0
IMOTGJ1408 14 8 15 44,0 37,0
IMOTGJ1210 12 10 16 41,4 21,0
IMOTGJ1410 14 10 16 43,9 32,0
IMOTGJ1412 14 12 19 45,9 33,0
Ampliacién-tubo ¢ increase stem-tube
REFERENCIA @D1 @D2 oP L Weignila)
IMOTGM0406 4 6 11 35,5 10,0
IMOTGMO0608 6 8 13 39,0 14,0
Tapon para racor automatico * male plug

Peso
REFERENCIA @D P L Weight(g)
IMOTP04 4 5 26,0 4,0
IMOTPO05 5) 6 27,0 3,3
IMOTP06 6 7 29,0 5,0
IMOTPO08 8 9 31,5 8,0
IMOTP10 10 11 35,0 11,0
IMOTP12 12 13 37,0 15,0
IMOTP14 14 15 39,5 19,4
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RACORES AUTOMATICOS NSF PARAALIMENTOS
HF brass push-in fittings NSF nickel plated

DESIGNACION DE LA REFERENCIA

TOLERANCIA DIAMETRO EXTERIOR DEL TUBO « Outer diameter tube toleranc

e
IMOTC-HF 04 01
IMOTC-HF 04 M5 Tubo « tube @ 4mm ‘ @ 6mm ‘ @ 8mm ‘ @ 10mm ‘ @ 12mm
l 1 1 Tolerancia tubo PA £ 01
tolerance tube PA =Y
Cadigo Diametro Tubo Rosca
Code tube diameter thread size
Codigo | Tubo Métrica Tolerancia tubo PTFE +0,1
metric thread tolerance tube PTFE
04 | 4mm M5 M5
06 | 6mm Cilindrica BSPH -
08 8mm BSPP thread
10 | 10mm 01 | G1/8"
12 [ 12mm 02 | G1/4"
03 | Gase"
04 | G1/2"

PRESION DE TRABAJO « Working pressure

Medida - sizes @ 4mm @ 6mm @ 8mm @ 10mm J 12mm
Temperatura - Temperature
Hasta 50°C - up to 50°C 15 Bar 10 Bar

Consultar con nuestro Departamento Técnico de acuerdo con la aplicacion y fluidos utilizados
to check with our Technical Department according to the application & fluid used

A partir de 50°C « over 50°C

DATOS TECNICOS Technical specifications

Aplicaciones

Materiales utilizados

Roscas

Presion de trabajo
Temperatura de trabajo
Tubos utilizados

Producto conforme a directiva 2002/95/EC

Neumatica y fluidos, aplicaciones industriales y
alimentarias.

Cuerpo: laton niquelado UNI EN 12164 CW 614N

y UNI EN 12164 CW 617N niquelado quimicamente
segun la norma NSF para alimentos.

Anillo pulsador: latén niquelado UNI EN 12164 CW 614N
y UNI EN 12164 CW 617N niquelado quimicamente
segun la norma NSF para alimentos.

Pinza de agarre: acero inox AlSI 304

Juntas téricas : vitdn conforme FDA

Gas cilindrica BSPP UNI ISO 228 de G1/8” a G1/2"
Meétrica ISO/R262

ver tabla

de -20°C a +150°C

Poliamida (PA) - Polietileno (PE)

PTFE Calibrado

RoHS

Applications

materials used

threads

working pressure
working temperature
tubes used

Products in conformity with the directive 2002/95/EC

pneumatics, & fluids, industrial

& food applications

body: nickel plated brass UNI EN 12164
CW 614N & UNI EN 12164 CW 617N with
nickel plated chemical coating NSF certified
collet: nickel plated brass UNI EN 12164
CW 614N & UNI EN 12164 CW 617N with
nickel plated chemical coating NSF certified
lock claw: stainless steel AISI 304

o'ring: Viton FDA

cylindrical gas 1ISO 228 from G1/8” to G1/2"
metric ISO/R262

see technical table

from -20°C to +150°C

polyamide (PA) - polyethylene (PE)
calibrated PTFE

RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes * drawings and technical data are not binding
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IMOPAC"®

RACORES AUTOMATICOS NSF PARA ALIMENTOS
HF brass push-in fittings NSF nickel plated

INSTRUCCIONES PARA EL USO CORRECTO DEL RACOR

- Conectar la tuberia una vez eliminada la suciedad e impurezas. Para aplicaciones con productos quimicos
consultar con el Departamento Técnico de IMOPAC.

- Se recomienda prevenir eventuales aumentos de la presion, vibraciones, rotaciones y estrangulamiento
de la tuberia.

- Se recomienda antes de realizar cualquier conexion, cortar el tubo correctamente a 90° y evitar cualquier
ralladura sobre la superficie del tubo para prevenir fugas.

- No aplicar grandes vibraciones, rotaciones, aplastamientos ni cargas sobre el racor.

- Verificar que el apriete de la rosca se ha efectuado correctamente, un exceso de apriete podria ocasionar
dafios y roturas del racor .

- Antes de desconectar la tuberia del racor compruebe siempre que el sistema esta sin presion, de otra manera
podria ocasionar lesiones o accidentes.

- Realizar verificaciones y pruebas si fuera necesario para obtener un funcionamiento correcto, también sugerimos
un mantenimiento habitual del sistema.

- Seleccionar la tuberia adecuada.

RACORES AUTOMATICOS - push-in fittings

WARNING FOR FITTINGS RIGHT USE

- assemble the pipes only after clearing away impurities such as dust. where fittings may be used with
chemicals please contact IMOPAC Technical Service for advise.

- be sure to prevent pressure buildup caused by twisting, pulling and bending of the fitting

- we recommend, before making any connection, to cut the tube square and to avoid any scratches
on the tube surface to prevent any leakages.

- do not apply serious vibration, rotation, body pulling, twisting, bending and other load to the fittings as
the body may be damaged or the collet dislocated.

- please tighten the screws at a proper torque, if the screws are tightened at excess torque, the screw head
may be damaged and broken.

- before disassembling the fittings from the tube please always check & verify that pressure has been
removed from the system, otherwise any accident may occur.

- perform any checks and testing necessary to verify acceptable function, we suggest you also a good
care and a check of the system quite often.

- use the tube acording to the aplication.

n Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain
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RACORES AUTOMATICOS NSF PARA ALIMENTOS + HF push-in fittings NSF nickel plated HSF j,

Directo rosca macho cilindrica BSPP y métrica con Junta Térica « male connector BSPP & metric thread with OR

Peso
REFERENCIA @D T @P | L Hi(Hex) H2(Hex) weiontla) .
IMOTC-HF04M5 M5 90 40 205 ; 25 5.0 e
IMOTC-HF0401 4 G18" 135 55 195 9,0 25 9.0
IMOTC-HF0402 G1/4" 170 65 195 9.0 2.5 12,0
IMOTC-HFO6M5 M5 1.0 40 238 N 25 8.0
IMOTC-HF0601 6 G18" 135 55 248 11,0 40 12,0
2] IMOTC-HF0602 G1/4" 170 65 228 11.0 40 16.0 A
IMOTC-HF0801 G18" 128 55 265 13,0 5.0 14.0 N
L) IMOTC-HF0802 8 G1/4" 170 65 240 13,0 6.0 15.0 '
26 IMOTC-HF0803 G3/8" 200 75 240 13.0 6.0 220
IMOTC-HF1002 - Gi/&" 160 65 289 16,0 7.0 23.0 _
IMOTC-HF1003 G38" 210 75 294 16.0 8.0 31.0
IMOTC-HF1202 G14" 160 65 319 19.0 7.0 33.0
IMOTC-HF1203 12 G38" 220 75 319 19.0 10,0 380 1
IMOTC-HF1204 G12" 240 90 312 190 100 440 @

Adaptador espiga rosca macho cilindrica BSPP y métrica con Junta Térica ¢ stem adapter BSPP & metric thread with OR

RACORES AUTOMATICOS -« push-in fittings

Peso
IMOTA-HF BEEERN gD T @P @c1 @c2 | L HHex) weignio)
IMOTA-HFO4M5  nuevo M5 8 20 20 40 242 8 3,0 [1
IMOTA-HF0401 4 G 13 60 20 55 277 13 8,0
IMOTA-HF0402 Gi4' 16 75 20 65 307 13 11,0 —
IMOTA-HF0601 6 Gl&" 13 60 40 55 310 13 9,0 |
IMOTA-HF0602 G4 16 75 40 65 335 13 120
IMOTA-HF0801 g GI&" 13 60 60 55 325 13 9,0 I
IMOTA-HF0802 G1/4" 16 75 60 65 350 13 130 BERS
IMOTA-HF 1002 © G4 16 75 80 65 380 13 130 ;
IMOTA-HF 1003 G3/8" 20 90 80 75 40 13 240 ‘ |
IMOTA-HF 1203 12 G38 20 110 100 7.5 420 13 200 ‘
IMOTA-HF 1204 G12' 24 130 100 90 440 16 300 ot
T
P
Directo rosca hembra cilindrica BSPP « female connector BSPP thread
Peso
IMOTCF-HF GEiEEES @D T oP L HHeX)  weighi(a) @
IMOTCF-HF0401 g G1/8" 12,0 26,5 9,0 12,0 )
IMOTCF-HF0402 G1/4" 17,0 295 9,0 25,0
IMOTCF-HF0601 6 G1/8" 12,0 28,3 11,0 12,0
IMOTCF-HF0602 G1/4" 17,0 31,3 11,0 21,0
IMOTCF-HF0801 8 G1/8" 12,0 285 13,0 16,0 -
IMOTCF-HF0802 G1/4" 17,0 325 13,0 22,0
|
]
B

Pasatabiques tubo-tubo * bulkhead connector

IMOTMM-HFEEEEES @D T L I max Weiohi(a) i

IMOTMM-HF04 4 M11 32,0 8 17,0 *

IMOTMM-HF06 6 M14 36,1 8 28,0

IMOTMM-HF08 8 M16 38,0 10 35,0

IMOTMM-HF 10 10 M18 42,3 12 51,0

IMOTMM-HF12 12 M22 45,8 17 89,0 -
3
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MOPAC*

RACORES AUTOMATICOS NSF PARA ALIMENTOS * HF push-in fittings NSF nickel plated HSF j,

Codo orientable rosca macho cilindrica BSPP y métrica con Junta Térica * swivel male elbow BSPP & metric thread with OR

IMOTL-HF EEEGEED @D T P L1 L2 H(Hex) ngﬁ‘t’(g)

IMOTL-HF04M5 M5 9,0 17,3 20,0 8,0 10,0 w0
IMOTL-HF0401 4 G1/8" 11,0 17,3 18,5 13,0 16,0 —
IMOTL-HF0402 G1/4" 9,0 19,0 22,5 16,0 22,0 ——
IMOTL-HFO6M5 M5 11,0 20,0 20,6 8,0 15,0 H \
IMOTL-HF0601 6 G1/8" 11,0 20,6 18,5 13,0 17,0 ‘
IMOTL-HF0602 G1/4" 11,0 22,1 22,5 16,0 24,0 ‘ R
IMOTL-HF0801 G1/8" 13,0 23,0 20,5 13,0 21,0 ‘
IMOTL-HF0802 8 G1/4" 13,0 23,0 22,5 16,0 23,0 |
IMOTL-HF0803 G3/8" 13,0 24,5 25,5 18,0 33,0 T -
IMOTL-HF1002 10 G1/4" 16,0 26,4 24,5 16,0 33,0 j
IMOTL-HF1003 G3/8" 16,0 26,4 25,5 18,0 37,0

IMOTL-HF1202 G1/4" 19,0 28,9 24,5 16,0 44,0 L2
IMOTL-HF1203 12 G3/8" 19,0 28,9 24,5 18,0 53,0

IMOTL-HF1204 G1/2" 19,0 28,9 31,0 21,0 68,0

“T” Orientable rosca macho central cilindrica BSPP y métrica con Junta Térica * swivel male tee BSPP & metric thread with OR

IMOTT-HF

REFERENCIA @D T P L1 L2 H(Hex) ngﬁi’(g)

RACORES AUTOMATICOS - push-in fittings

IMOTT-HF04M5 M5 9,0 17,3 20,0 8,0 15,0 —
IMOTT-HF0401 4 G1/8" 11,0 17,3 18,5 13,0 22,0

IMOTT-HF0601 G1/8" 11,0 20,6 18,5 13,0 23,0 L
IMOTT-HF0602 G1/4" 11,0 221 22,5 16,0 30,0 B ‘
IMOTT-HF0801 G1/8" 13,0 23,0 20,5 13,0 29,0

IMOTT-HF0802 8 G1/4" 13,0 23,0 22,5 16,0 32,0 :["
IMOTT-HF0803 G3/8" 13,0 245 25,5 18,0 41,0

IMOTT-HF1002 10 G1/4" 16,0 26,4 24,5 16,0 48,0 L
IMOTT-HF1003 G3/8" 16,0 26,4 25,5 18,0 50,0 i

IMOTT-HF 1202 nuevo G1/4" 19,0 28,9 24,5 16,0 65,0 T_l__r
IMOTT-HF1203 12 G3/8" 19,0 28,9 24,5 18,0 70,0 } "
IMOTT-HF 1204 G1/2" 19,0 28,9 31,0 21,0 89,0 LEJ

Union recta tubo-tubo « union connector

IMOTUC-HFEEEEED @D oP L Woinila)

IMOTUC-HF04 4 32,0 13,0
IMOTUC-HF06 6 13 36,1 19,0
IMOTUC-HF08 8 15 38,0 24,0
IMOTUC-HF10 10 18 42,3 42,0
IMOTUC-HF12 12 21 45,8 62,0

[eo]

P

Codo tubo-tubo « union elbow
IMOTUL-HFEEEGEER @D oP L Weionilo)

IMOTUL-HF04 4 9 17,3 9,0 P
IMOTUL-HF06 6 1 20,6 14,0 20
IMOTUL-HF08 8 13 23,0 18,0
IMOTUL-HF10 10 16 26,4 30,0 .
IMOTUL-HF12 12 19 28,9 50,0 =
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MOPAC*

RACORES AUTOMATICOS NSF PARA ALIMENTOS + HF push-in fittings NSF nickel plated HSF j,

“T” Tubo * union tee

IMOTUT-HFEEEEES @D oP ] =N

IMOTUT-HF04 4 17,3 14,0 P
IMOTUT-HF06 6 11 20,6 20,0 I'@'I
IMOTUT-HF08 8 13 23,0 30,0 p——
IMOTUT-HF10 10 16 26.4 41,0
B IMOTUT-HF 12 12 19 28,9 69,0 .
28

Reduccién espiga tubo ¢ reducer stem-tube

I MOTGJ—H F REFERENCIA @ D1 @ D2 oP L nggﬁ(t)(g)

RACORES AUTOMATICOS -« push-in fittings

IMOTGJ-HF0604 6 4 9 32,5 7,0
IMOTGJ-HF0806 8 6 11 36,3 10,0 I;DAE.I
IMOTGJ-HF 1008 10 8 13 39,0 14,0 T
IMOTGJ-HF1210 12 10 16 414 21,0 =l

Tap6n macho « male plug

Peso

IMOTP-HF EEEGEEN @D P L Weight(g) -
|

IMOTP-HF04 4 5 26,0 4,0

IMOTP-HF06 6 7 29,0 5,0

IMOTP-HF08 8 9 31,5 8.0
IMOTP-HF10 10 11 35,0 11,0 |
IMOTP-HF12 12 13 37,0 15,0 !

ab
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IMOPAC"®

RACORES AUTOMATICOS INOX AISI 316 * push-in fittings INOX AISI 316

DESIGNACION REFERENCIA « Model designation TOLERANCIA DIAMETRO EXTERIOR DEL TUBO - Outer diameter tube tolerance

SXC 04 01

Tubo - tube @ 4mm ‘ g 6mm ‘ J 8mm ‘ @ 10mm ‘ g 12mm ‘ g 14mm
SXC 04 M5
SXC 04 Go1 Tolerancia
1 1 1 tolerance +0,1
. i PTFE
Cadigo Diametro Tubo Rosca
Code tube diameter thread size
‘g Cénica BSPT
Codigo| Tubo
BSPT thread :
rea COMPONENTES - Construction
04 | 4mm 01 1/8"
06 | 6mm 02 | 1/4"
08 8mm 03 3/8" ANILLO PULSADOR -Releasing sleeve
10 | 10mm 04 172" $S8316 7 S
258 12mm Métrica
14 14mm Metric Thread 7 1 CUERPO -Body
SS316
M5 ARANDELA
Washer
Cilindrica BSPH Ss316
BSPP thread ANILLO GUIA- Guide ring
GO01 | G1/8" $S316
G02 | G1/4" P ST pping colet
GO03 | G3/8" | /
Go4 | G1/2" / JUNTA TORICA -Oring in viton
)

DATOS TECNICOS

Technical specifications

Aplicaciones

Materiales Utilizados

Roscas

Tratamiento de la
superficie

Presién de trabajo

Temperatura de trabajo

Tubos utilizados

Caracteristicas

Neumatica y fluidos en sector alimentario,
quimico, medicinal, farmacéutico y naval.
Cuerpo: acero Inox AISI 316

Anillo pulsador: acero Inox AISI 316

Pinza de agarre: inox AISI 303

Junta tdrica : Viton

Gas conica ISO 7 BSPT de 1/8” a 1/2"

Gas cilindrica ISO 228 BSPP de 1/8” a 1/2"
Métrica M5

Todos y cada uno de los componentes de este
racor han sido tratados para garantizar la
resistencia superficial a la corrosion.

20 Bar a 20°C

De -20°C a +150°C

Polietileno (PE)

PTFE Calibrado

Fluoropolimero FEP 140

Tubo de acero inox (Consultar Dpto. Técnico)

Los racores de esta serie son idéneos para el
contacto con fluidos agresivos.

Producto conforme a directiva 2002/95/EC ~ RoHS

applications

materials used

threads

surface treatment

working pressure
working temperature
compatible tubes

advantages

pneumatics, fluids, food, chemical, medical,
pharmaceutical & marine applications
body: stainless steel AISI 316

collet: stainless steel AISI 316

lock claw: stainless steel AISI 303

o'ring: Viton

taper Gas Thread ISO 7 from 1/8” to 1/2"
cylindrical Gas ISO 228 from 1/8” to 1/2"
metric M5

each and every steel components of
push-in fittings are electropolished to ensure
a corrosion resistant surface layer of
chromide oxide which is passive

20 Bar at 20°C

from -20°C to +150°C

polyethylene (PE)

calibrated Teflon PTFE

fluoropolymer FEP 140

stainless steel tube when grooved with
pre-grooving

the fittings of this range are also suitable
for the contact with aggressive fluids

products in conformity with the directive 2002/95/EC RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding
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IMOPAC"®

RACORES AUTOMATICOS INOX AISI 316 « push-in fittings INOX AISI 316

30

INSTRUCCIONES PARA EL USO CORRECTO DEL RACOR

- Conectar la tuberia una vez eliminada la suciedad e impurezas.

- Para aplicaciones con productos quimicos consultar con el Departamento Técnico de IMOPAC.

- Serecomienda antes de realizar cualquier conexion, cortar el tubo correctamente a 90° y evitar
cualquier ralladura sobre la superficie del tubo para prevenir fugas.

- No aplicar grandes vibraciones, rotaciones, aplastamientos ni cargas sobre el racor.

- Verificar que el apriete de la rosca se ha efectuado correctamente, un exceso de apriete podria
ocasionar dafios y roturas del racor.

- Antes de desconectar la tuberia del racor compruebe siempre que el sistema esta sin presion,
de otra manera podria ocasionar lesiones o accidentes.

- Realizar verificaciones y pruebas si fuera necesario para obtener un funcionamiento correcto,
también sugerimos un mantenimiento habitual del sistema.

*  Seleccionar la tuberia adecuada.

RACORES AUTOMATICOS « push-in fittings

WARNING FOR FITTINGS RIGHT USE

- assemble the pipes only after clearing away impurities such as dust.

- where fittings may be used with chemical please contact IMOPAC Technical Service for advise.

- be sure to prevent pressure buildup caused by twisting, pulling and bending of the fitting.

- we recommend, before making any connection, to cut the tube square and to avoid any scratches
on the tube surface to prevent any leakages.

- do not apply serious vibration, rotation, body pulling, twisting, bending and other load to the fittings
as the body may be damaged or the collet dislocated.

- please tighten the screws at a proper torque, if the screws are tightened at excess torque, the screw
head may be damaged and broken.

- before disassembling the fittings from the tube please always check & verify that pressure has been
removed from the system, otherwise any accident may occur.

- perform any checks and testing necessary to verify acceptable function, we suggest you also a good
care and a check of the system quite often.

- use the tube acording to the aplication.

Los datos técnicos y graficos no son vinculantesi « drawings and technical data are not binding
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IMOPAC®

RACORES AUTOMATICOS INOX AISI 316 + push-in fittings INOX AISI 316

Directo rosca macho cénica BSPT « male connector BSPT thread

IMOSXC EEEEEN HHex) WQS?,?(g)

IMOSXC0401 R1/8" 18,6 8,5 1,1 10,0
IMOSXC0402 nuevo 4 R1/4" 98 23,0 12,5 14,2 19,0
IMOSXCO0601 nuevo R1/8" 23,7 8,5 12,7 13,0
IMOSXC0602 6 R1/4" 12,5 23,7 12,5 14,2 17,0
IMOSXC0801 R1/8" 26,7 8,5 14,2 16,0
IMOSXC0802 8 R1/4" 14,2 27.7 12,5 14,2 19,0
IMOSXC0803 nuevo R3/8" 27,1 12,5 17,4 33,0
IMOSXC1002 - R1/4" Ea 29,0 12,5 17,4 26,0
IMOSXC1003 R3/8" ; 27,7 12,5 17,4 28,0
IMOSXC1202 nuevo R1/4" 324 12,5 20,6 40,0
IMOSXC1203 12 R3/8" 19,0 30,9 12,5 20,6 42,0 |
IMOSXC1204 R1/2" 324 16,5 222 58,0 L M Y
IMOSXC1404 nuevo 14 R1/2" 21,8 34,4 16,5 222 54,0 2
£
=
(72}
2
(7]
o)
3]
=
Directo rosca macho cilindrica BSPP y métrica « male connector BSPP & metric thread %
)
IMOSXC-G REFERENCIA @D T oP L1 ) H(Hex) Wg}gﬁ?(g, 5
<
IMOSXC04M5 M5 24,4 7.5 11,1 10,0 %)
IMOSXC04-G01 4 G1/8" 9,8 22,6 8,0 14,2 17,0 P e
IMOSXC04-G02 nuevo G1/4" 24,1 10,0 17,4 24,0 o
IMOSXCOBM5  nuevo M5 24,8 5,5 12,7 10,0 o, Q
IMOSXC06-G01 6 G1/8" 12,5 24,6 8,0 14,2 16,0 ] 3
IMOSXC06-G02 G1/4" 24,6 10,0 17,4 23,0
IMOSXC08-GO1 G1/8" 27,6 8,0 14,2 17,0 S
IMOSXC08-G02 8 G1/4" 14,2 26,6 10,0 17,4 24,0 !
IMOSXC08-G03 _nuevo G3/8" 26,7 10,0 20,6 37,0 s
IMOSXC10-G02 nvevo 49 G1/4" 164 29,6 10,0 17,4 28,0 1
IMOSXC10-G03 _nuevo G3/8" ; 26,8 10,0 20,6 35,0 B
IMOSXC12-G02 nuevo G1/4" 31,0 10,0 20,6 35,0 !
IMOSXC12-G03 nuevo 12 G3/8" 19,0 31,0 10,0 20,6 40,0 \
IMOSXC12-G04 nuevo G1/2" 30,5 12,0 27,0 64,0 T
IMOSXC14-G04 nuevo 14 G1/2" 21,8 31,5 12,0 27,0 103,0
Codo orientable rosca macho conica BSPT ¢ swivel male elbow BSPT thread
IMOSXL EEEE P L1 L2 13 Hiteo H2He whondg)
IMOSXL0401 4 RIB 171 267 8,5 11,1 1,1 27,0 e u »
IMOSXL0402 nuevo R1/4" 98 171 298 125 111 14,2 38,0
IMOSXL0601 6 RIE 206 27,7 8,5 12,7 12,7 36,0 f,
IMOSXL0602 R4 125 206 307 125 127 14,2 42,0 P
IMOSXL0801 R1/8" 21,4 287 8,5 14,2 14,2 44,0 |
IMOSXL0802 8  RI4" 44, 214 327 125 142 14,2 48,0
IMOSXL0803 nuevo R3/8" ' 214 327 125 142 17,4 61,0 L2
IMOSXL1002 10 RIA 246 339 125 174 17,4 72,0 T
IMOSXL1003 R3/8" 16,4 246 34,1 12,5 17,4 17,4 78,0 s
IMOSXL1202 nuevo R1/4" 256 37,3 125 206 20,6 105,0 |
IMOSXL1203 12 R38" 499 256 373 125 206 20,6 106,0
IMOSXL1204 R1/2" ’ 256 398 165 206 222 124,0
IMOSXL1404 nuevo 14  R1/2° 21,8 275 426 165 22,2 22,2 151,0
Codo orientable rosca macho ciiindrica BSPP y métrica « swivel male elbow BSPP & metric thread
IMOSXL-G EEEEEN @D T oP L1 L2 L3 Hi(Hex) H2(Hex) ngﬁ‘t’(g)
IMOSXL04M5 M5 171 265 7,5 11,1 11,1 27,0
IMOSXL04-G01 4 G18" 98 171 26,9 8,0 11,1 14,2 31,0
IMOSXL04-G02 nuevo G1/4" 171 289 100 111 17,4 41,0 L
IMOSXLOBM5  nuevo M5 206 258 55 12,7 12,7 27,0 M1
IMOSXL06-GO1 6 G188 125 206 278 8,0 12,7 14,2 35,0  —
IMOSXL06-G02 G1/4" 20,6 300 100 127 17,4 45,0 b N
IMOSXL08-G01 G1/8" 214 298 8,0 14,2 14,2 45,0 Y
IMOSXL08-G02 8 G14" 142 214 320 100 142 17,4 53,0
IMOSXL08-G03 G3/8" 214 320 100 14,2 20,6 63,0 e i
IMOSXL10-G02 nuevo G1/4" 246 33,1 10,0 17,4 17,4 75,0
IMOSXL10-G03 nuevo 10 G3/8" 164 246 331 100 174 20,6 80,0 b
IMOSXL12-G02 nuevo G1/4" 256 353 100 206 19,0 103,0 i
IMOSXL12-G03 nuevo 12 G3/8" 190 256 358 100 206 20,6 103,0 )
IMOSXL12-G04 nuevo G1/2" 256 388 120 206 27,0 132,0
IMOSXL14-G04 nwevo 14 G1/2° 218 27,5 408 12,0 222 27,0 162,0
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RACORES AUTOMATICOS INOX AISI 316 + push-in fittings INOX AISI 316

Codo fijo rosca macho cénica BSPT - fixed male elbow BSPT thread

Peso
REFERENCIA @D T oP L1 L2 L3 HHex)  weight(g)
IMOSXME0401 4 R1/8" 98 16,4 17,3 8,5 11,1 20,0
IMOSXME0402 nuevo R1/4" ’ 18,0 23,5 12,5 14,2 45,0
IMOSXME0601 6 R1/8" ol 20,6 18,0 8,5 12,7 30,0
IMOSXME0602 R1/4" J 21,4 235 12,5 14,2 42,0
IMOSXME0801 R1/8" 21,4 19,5 8,5 14,2 33,0
B IMOSXME0802 8 R1/4" 14,2 21,4 23,5 12,5 14,2 39,0
IMOSXME0803 nuevo R3/8" 246 25,2 12,5 17,4 64,0
32 IMOSXME1002 10 R1/4" . 24,6 25,2 12,5 17,4 88,0
IMOSXME1003 R3/8" ; 24,6 25,2 12,5 17,4 64,0
IMOSXME1202 nuevo R1/4" 256 26,9 12,5 20,6 82,0
IMOSXME1203 12 R3/8" 19,0 25,6 26,9 12,5 20,6 88,0
IMOSXME1204 R1/2" 256 30,9 16,5 20,6 127,0

“T” Orientable rosca macho coénica central BSPT ¢ swivel male tee BSPT thread

RACORES AUTOMATICOS - push-in fittings

IMOSXT BEEEN N NS S T L2 13 Hiten H2Hen) weona)
IMOSXT0401 , RUB" oo 342 267 85 M1 11 350 .
IMOSXTO402 nevo Rig 98 34> 298 125 11 142 480 [ o]
IMOSXT0601 o RUE oo 42 217 85 127 127 420 il
IMOSXT0602 Ri4"  #° 412 307 125 127 142 480
IMOSXT0801 R1/8" 428 287 85 142 142 530 !
IMOSXT0802 8  RU4" 142 428 327 125 142 142 590 —
IMOSXTO803 nuevo R3/8" 428 327 125 142 174 700 L T
IMOSXT1002 10 RIA 4o, 492 339 125 174 174 860 il
IMOSXT1003 Ry 0% 402 3an 125 174 174 930
IMOSXT1202 nuevo R1/4" 512 87,3 125 206 206 1230 : o
IMOSXT1203 12 Ry8" 190 512 373 125 206 206 1280
IMOSXT1204 R1/2" 512 398 165 206 222 1450 ' s

“T” Orientable rosca macho cilindrica BSPP y métrica « swivel male tee BSPP & metric thread

REFERENCIA @D T oP L1 ) L3  Hi(Hex) H2(Hex) W;Sf,?(g)

IMOSXT-G

IMOSXT04M5  nuevo M5 34,2 26,5 7,5 11,1 11,1 31,0
IMOSXT04-G01 4 G1/8" 9,8 34,2 26,9 8,0 1.1 14,2 36,0
IMOSXT04-G02 nuevo G1/4" 34,2 28,9 10,0 11,1 17,4 44,0
IMOSXT06-G01 6 G1/8" 125 41,2 27,8 8,0 12,7 14,2 45,0
IMOSXT06-G02 G1/4" ’ 41,2 30,0 10,0 12,7 17,4 53,0
IMOSXT08-G01 G1/8" 42,8 29,8 8,0 14,2 14,2 53,0
IMOSXT08-G02 8 G1/4" 14,2 42,8 32,0 10,0 14,2 17,4 60,0
IMOSXT08-G03 nuevo G3/8" 42,8 32,0 10,0 14,2 20,6 72,0
IMOSXT10-G02 nuevo 10 G1/4" 464 49,2 33,1 10,0 17,4 17,4 84,0
IMOSXT10-G03 nuevo G3/8" ’ 49,2 33,1 10,0 17,4 20,6 91,0
IMOSXT12-G02 nuevo G1/4" 51,2 35,3 10,0 20,6 19,0 122,0
IMOSXT12-G03 nuevo 12 G3/8" 19,0 51,2 35,8 10,0 20,6 20,6 129,0
IMOSXT12-G04 nuevo G1/2” 51,2 38,8 12,0 20,6 27,0 149,0

“T” Orientable lateral rosca macho cénica BSPT - swivel lateral male tee BSPT thread

REFERENCIA @D T oP L1 L2 L3 H1(Hex) H2(Hex) ngﬁ‘t’(g)

IMOSXST0401 B R1E"  ggo 17,1 26,7 8,5 11,1 11,1 35,0

IMOSXST0402 R1/4" d 17,1 29,8 12,5 11,1 142 480

IMOSXST0601 - RIB . 206 27,7 8,5 12,7 12,7 420

IMOSXST0602 R1/4" ' 20,6 30,7 12,5 12,7 142 480

IMOSXST0801 R1/8" 21,4 28,7 8,5 14,2 142 530

IMOSXST0802 8 R1/4" 142 214 32,7 12,5 14,2 142 590

IMOSXST0803 R3/8" 214 32,7 12,5 14,2 174 700 —
IMOSXST1002 10 R4 Lo 246 339 12,5 17,4 174 86,0 § o
IMOSXST1003 R3/8" ; 24,6 34,1 12,5 17,4 174 930 i}
IMOSXST1202 R1/4" 25,6 37,3 12,5 20,6 20,6 1230

IMOSXST1203 12 R3/8" 190 256 37,3 12,5 20,6 206 1280

IMOSXST1204 R1/2" 25,6 39,8 16,5 20,6 222 1450
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RACORES AUTOMATICOS INOX AISI 316 + push-in fittings INOX AISI 316

Pasatabique tubo-tubo « bulkhead connector

REFERENCIA @D T oP L Amax  H(Hex) W;Sf,?(g)
IMOSXMM04 4 M1IX075 98 32,7 6,0 14,2 24,0
IMOSXMMO06 6 M13X1 12,5 35.7 6.0 19.0 38,0
IMOSXMMO8 8 Mi6x1,25 142 36.7 6.0 20.6 45,0
IMOSXMM10 10 M18X1 16.4 432 8,0 22.2 64.0
IMOSXMM12 12 M22X15 190 46.8 10,0 27.0 100,0

Union recta tubo-tubo « union connector

IMOSXUC EEEEM @D oP L ngﬁ‘t’(g)

RACORES AUTOMATICOS -« push-in fittings

IMOSXUC04 4 9,8 29,2 14,0 P
IMOSXUC06 6 12,5 34,6 20,0 2o
IMOSXUC08 8 142 34,6 21,0

IMOSXUC10 10 164 357 30,0 —
IMOSXUC12 12 19,0 37,8 400

IMOSXUC14 nevo 14 218 408 53,0
Codo tubo-tubo « union elbow

IMOSXUL EEEERN @D oP L H(Hex) Weinla)

IMOSXUL04 4 : 16,4 11,1 21,0 ——
IMOSXUL06 6 12,5 206 127 27,0 —t
IMOSXUL08 8 14,2 214 142 35,0 =

IMOSXUL10 10 16,4 246 17,4 58,0 or ob

IMOSXUL 12 12 19,0 256 206 83,0

IMOSXUL 14 nuevo 14 218 275 222 107,0

“T” Tubo « union tee

IMOSXUT EeiEEEn oD op L L2 M) wee)

IMOSXUT04 4 9,8 32,8 16,4 11,1 27,0 or
IMOSXUTO06 6 12,5 41,2 20,6 12,7 37,0 Tzﬂ
IMOSXUTO08 8 14,2 42,8 21,4 14,2 43,0 I
IMOSXUT10 10 16,4 49,2 24,6 17,4 68,0

IMOSXUT12 12 19,0 51,2 25,6 20,6 99,0

IMOSXUT14 nuevo 14 21,8 55,0 27,5 22,2 129,0

L
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MOPAC*

RACORES AUTOMATICOS INOX AISI 316 + push-in fittings INOX AISI 316

Reduccioén « reducer

IMOSXGJ REFERENCIA D1 @D2 P L ng‘gai(t)(g)

p
IMOSXGJ0604 6 4 9,8 35,6 11,0 rsrj
IMOSXGJ0804 nuevo 8 4 9,8 35,6 14,0 [T
IMOSXGJ0806 8 6 12,5 42,1 17,0
IMOSXGJ1006 nuevo 10 6 12,5 431 23,0
IMOSXGJ1008 10 8 14,2 43,1 23,0
=} IMOSXGJ1208 nuevo 12 8 14,2 46,1 31,0
IMOSXGJ1210 12 10 16,4 46,6 31,0
IMOSXGJ1412 nuevo 14 12 19,0 50,0 40,0 r

KZ

Adaptador rosca macho cilindrica BSPP « adapter BSPP thread

REFERENCIA @D T L1 H(Hex) W;ga?(g)

IMOSXTA

RACORES AUTOMATICOS -« push-in fittings

IMOSXTAQ04MS5 nuevo 4 M5 35,7 1.1

IMOSXTA0401 nuevo 4 G1/8" 36,2 14,2 15,0
IMOSXTA0402 nuevo 4 G1/4" 38,2 17,4 25,0
IMOSXTA0601 6 G1/8" 41,2 14,2 16,0
IMOSXTA0602 6 G1/4" 43,2 17,4 27,0
IMOSXTA0603 6 G3/8” 43,2 20,6 30,0 !
IMOSXTA0801 8 G1/8" 41,2 14,2 18,0
IMOSXTA0802 8 G1/4" 43,2 17,4 28,0
IMOSXTA1002 10 G1/4" 46,8 17,4 30,0
IMOSXTA1003 10 G3/8" 46,8 20,6 44,0
IMOSXTA1202 12 G1/4" 48,8 20,6 37,0
IMOSXTA1203 12 G3/8" 48,8 20,6 45,0

CONSULTAR DISPONIBILIDAD PARA RACORES CON
BICONO DE ALTA PRESION EN AISI 316
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IMOPAC"

RACORES CON FUNCIONES NEUMATICAS - function fittings

~ )
PAG 36 REGULADORES DE CAUDAL TIPO BANJO - banjo flow regulators
PAG 44 REGULADORES DE CAUDAL EN LINEA - flat flow regulators
PAG 49 VALVULAS DE ESCAPE RAPIDO - quick exhaust valve
PAG 50 VALVULAS DE CORREDERA - slide valves
PAG 51 VALVULAS ANTIRRETORNO - check valves
"

STINSA
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IMOPAC"®

36

REGULADORES DE CAUDAL TIPO BANJO -« banjo flow regulators

DESIGNACION DE LA REFERENCIA + Model designation

IMONSE 04 01
IMOTSC GOo1 D F C
Caddigo Diametro Tubo Rosca Tipo de regulacién Tipo de rosca Regulacion del fluido
Code tube diameter thread size type of regulation connection method flow direction
_ D: mediante tornillo F: Hembra C: para cilindro « C: for cylinders
Materiales utilizados Codigo Tubo %%fg%a ESF’J screwdriver female thread
material used threa V: para valvula  V: for valves
03 3mm 01 1/8"
NS: Termoplastico PBT 04 | 4mm 02 174" B: bidireccional « B: bidirectional
OT: Laton - brass 06 | emm 03 Py
08 8mm 04 172"
10| 10mm Métrica
12 | 12mm metric thread

M5 M5x0,8P
Cilindrica BSPP

BSPP thread
G01 G1/8"
G02 G1/4"
G03 G3/8"
G04 G1/2"

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding
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IMOPAC"®

RACORES CON FUNCIONES NEUMATICAS - function fittings

INSTRUCCIONES PARA EL CORRECTO USO DEL RACOR

> B> B B P

A

No utilizar el racor con otros fluidos distintos al aire comprimido.

Contactar con el Departamento Técnico de IMOPAC, para el uso del racor con otros fluidos.
Se recomienda prevenir eventuales aumentos de la presion, vibraciones y rotaciones del racor.
No utilizar el racor en ambientes donde estén presentes chispas de soldadura.

Vibraciones o rotaciones inapropiadas del racor, comprometen la funcionalidad del mismo y pueden causar fugas.

No utilizar el racor expuesto directamente a fluidos como taladrina, aceite refrigerante y lubricantes.
Introducir la tuberia en el racor una vez limpia de impurezas, polvo y suciedad.

WARNING FOR FITTINGS RIGHT USE

do not use them on fluids other than indicated.

contact IMOPAC for use on other fluids.

be sure to prevent pressure buildup caused by twisting, pulling and bending of the fitting

do not use the product where weld spatters occur as fire may break out.

product damage or air leakage may occur at places where there is rotation and vibration, choose

the right product from our catalogue.

do not use the product where it is directly exposed to fluids such as cutting oil, lubricating oil and coolant oil.
assemble the pipes only after clearing away impurities such as dust.

ATENCION

Cortar el tubo a 90° mediante la utilizacion de un cortatubo adecuado.

Introducir el tubo hasta el tope del racor y tirar de la tuberia hacia atras para asegurar que ha sido
correctamente insertada y no se escapa.

Evitar ralladuras e imperfecciones de la superficie del tubo, deformaciones o un aspecto ovalado ya

que puede producir fugas y desconexiones imprevistas.

El diametro exterior del tubo de poliuretano, puede expandirse en funcion de la temperatura y la presion
aplicada. En estos casos la reinsercion del racor podria no ser posible, comprobar el diametro exterior del
tubo y sustituirlo por otro nuevo.

CAUTION FOR THE INSERTION OF THE TUBE TO THE FITTING PRODUCT

make sure the tube is inserted fully to the end of the fitting.

To insert the tube into the fitting, cut the tube at a right angle 90°, insert it to the end and pull the tube gently

to make sure it isn’t released.

if there are any damages or scratches on the tube surface or an oval shape, air leakage and tube release

may occur. Check it meticulously.

the OD of polyurethane tube expands by pressure applied on them. reinsertion to the fitting may not be possible.
check the OD of the tube and change the tube if the expansion is serious.

RECOMENDACIONES PARA LA CONEXION DEL TUBO AL RACOR

Asegurarse que la presion es cero antes de hacer la conexion del tubo al racor.
Para desconectar el tubo presionar el anillo pulsador hasta el final y tirar del tubo con la mano.
Cortar la parte del tubo sujeta al racor para posteriores reutilizaciones del mismo.

CAUTION FOR THE INSERTION OF THE TUBE TO THE FITTING PRODUCT

make sure the pressure is zero before releasing the tube from the fitting product.
to release the tube, press the release ring regulary at the end and pull the tube with one hand.
cut the pressed part of the tube for reuse of the released tube.

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes ¢ drawings and technical data are not binding
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RACORES CON FUNCIONES NEUMATICAS - function fittings

IMOPAC"®

REGULADORES DE CAUDAL TIPO BANJO - banjo flow regulators

REGULADORES EN TERMOPLASTICO - plastic flow regulators

COMPONENTES ° Construction

TORNILLO DE REGULACION
hand whed [nickel-platad brass)

CONTRATUERCA DE BLOQUEO
tock nut [nickel-plaisd brass]

» CUERPO
po [%J / il A P i)
neadle (nicka-plated brass)]
JUNTA LABIADA ARANDELA

back nng {pom)

wpacking [NBR} [

JUNTATORICA 1NBR?
SEALING [NBR

JUNTA TORICA (NBR)
SEALING (NBRI

JUNTA LABIADA [NBRI1
wpacking [NEBR]

Versién descarga - C
"exhaust" version - C

__. CAUDAL REGU

PASO LIBRE
free flow

DATOS TECNICOS

Aplicaciones Neumatica

Materiales utilizados Cuerpo: latén niquelado y PBT
Pinza de agarre: acero inox SUS 301
Junta torica: NBR sin silicona

cantral fow

PINZA DE AGARRE
lock daw {sus}

ANILLO PULSADOR

relsase sissve [pom

Version alimentacion - V
"supply" version - V

LADO

PASO LIBRE
free flow

CAUDAL REGULADO
camtral flow

Technical specifications

applications pneumatics

materials used body: nickel plated brass & PBT
lock claw: steel SUS 301
o'ring: NBR silicon free

Tipo de regulacion Manual type of regulation manual for NSC & NSC-G
Roscas Gas coénica BSPT de R1/8” a R1/2” preteflonada| threads BSPT from R1/8” a R1/2” teflon coated
Métrica M5 metric M5

Gas cilindrica BSPP con J.T de G1/8” a G1/2”

BSPP with OR from G1/8” to G1/2”

Presion de trabajo
Presion de vacio
Temperatura de trabajo

de 1a 10 bar/de 0 a 150 psi
-750mmHG (-750 torr)
de 0°C a60°C

working pressure
negative pressure
working temperature

from 0 to 150 psi / from 1 to 10 Bar
-29,5 in Hg / -750mmHG (-750 torr)
from 32 to 140 °F / from 0°C to 60°C

tubes used polyamide (PA)
polyurethane (PU

polyethylene (PE)

Tubos utilizados Poliamida (PA)
Poliuretano (PU)

Polietileno (PE)

Producto conforme a directiva 2002/95/EC RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC 'RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding
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IMOPAC"®

REGULADORES DE CAUDAL TIPO BANJO - banjo flow regulators

REGULADORES DE LATON - brass flow regulators

Aplicaciones: Neumatica y fluidos, consultar compatibilidades applications air and other fluids on demand

Materiales utilizados Cuerpo: latén niquelado UNI EN 12164 CW614N materials used body: brass UNI EN 12164 CW614N
Pinza de agarre: acero inox Aisi 304 lock claw: stainless steel AISI 304 o
Junta térica: NBR sin silicona o'ring: NBR silicon free =
Tipo de regulacion Manual: IMOTSC type of regulation manual for IMOTSC-C §
A tornillo: IMOTSC-DC y IMOTSC-DF screwdriver: IMOTSC-DC & IMOTSC-DF S
Roscas BSPP cilindrica con junta térica threads BSPP with OR from G1/8” to G1/2” 2
Presion de trabajo de tubo @ 4mm a @ 8mm: working pressure from tube @ 4mm to @ 8mm: “:"
15 Bar hasta 50°Cy 10 Bar +50°C 15 Bar up to 50°C & 10 Bar>50°C g:)
tubo @ 10mm: 10 Bar hasta 50°C y 6 Bar +50°C tube @ 10mm: 10 Bar up to 50°C & 6 Bar>50°C | O
Temperatura de trabajo  De -20°C a + 70°C working temperature  from -20°C to 70°C ';:
Tubos utilizados Poliamida (PA) tubes used polyamide (PA) E
Poliuretano (PU) polyurethane (PU) LéJ
Polietileno (PE) polyethylene (PE) n
g
Producto conforme a directiva 2002/95/EC ~ RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC 'RoHS o
>
< z
2% ) 38
S\ 4 (%]
han - :

REGULADORES ACERO INOX AISI 316 « flow regulators INOX AlISI 316

S 318 S 318
Aplicaciones Neumatica y fluidos en el sector alimentario, applications Pneumatics, fluids, food, chemical, medical,
quimico, medicinal, farmacéutico y naval pharmaceutical & marine applications
Materiales utilizados Cuerpo: acero INOX AISI 316 materials used body: stainless steel AISI 316
Pinza de agarre: acero INOX AISI 303 lock claw: stainless steel AISI 303
Junta torica: vitén o'ring: viton
Tipo de regulacion Atornillo XSC-D y XSC-DF type of regulation screwdriver: XSC-D & XSC-DF
Roscas Métrica M5 threads metric M5
BSPP cilindrica con junta térica BSPP with OR
Presion de trabajo hasta 10 Bar working pressure up to 10 Bar
Temperatura de trabajo  hasta 120 °C working temperature  up to 120°C
Tubos utilizados Poliamida (PA) tubes used polyamide (PA)
Poliuretano (PU) polyurethane (PU)
Polietileno (PE) polyethylene (PE)
PTFE Calibrado calibrated teflon PTFE
Fluoropolimero FEP 140 fluoropolymer FEP 140
Tubo en acero inox (acanalar el extremo para stainless steel tube when grooved with
facilitar el agarre) pre-groving tool SX01UT
Producto conforme a directiva 2002/95/EC RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC 'RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes * drawings and technical data are not binding

S I l‘ I n Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain
- - Tel.: 925 23 22 00 - Fax: 925 23 21 47 - Email: sitasa@sitasa.com - www.sitasa.com




REGULADORES DE CAUDAL TIPO BANJO - banjo flow regulators

B CURVA DE CAUDAL - flow charts

40 IMOTSC 0401 IMOTSC-D 0401
IMOTSC 0601  IMOTSC-D 0601
IMOTSC 0801  IMOTSC-D 0801

400,0

3750

3500

3250

3000

2750
2500 /
2250

200,0

1750

150,0
)
125,0 /
N

Caudal
flowr ate (I/min)

RACORES CON FUNCIONES NEUMATICAS - function fittings

100,0 ”
750 Y.
A a
500 /,
250
'/"/qr/‘

Numero de vueltas - neddle turn

IMOTSC 0602 IMOTSC-D 0602
IMOTSC 0802 IMOTSC-D 0802
IMOTSC 1002 IMOTSC-D 1002

Caudal
flowr ate (I/min)
\\.

0 0,5 1 15 2 25 3 35 4 45 5 55 6 6,5 7 75 8 85 9 9,5 10 105 11 115 12 125

Numero de vueltas - neddle turn

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding
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REGULADORES DE CAUDAL TIPO BANJO - banjo flow regulators

Regulador de caudal tipo banjo, rosca macho cénica BSPT para cilindro y regulaciéon manual
banjo male elbow flow regulator BSPT thread for cylinders nickel plated with handle regulation

IMONSE EEEEEN @D T LMax) | 3 HiHeo  weiont(o)
IMONSE0401 . RIB" 397 7,0 223 10 18,0
IMONSE0402 RUA" 464 95 24,1 14 359
IMONSE0B01 RIB" 397 7.0 23,1 10 185
IMONSE0602 RUA" 464 95 25,1 14 365
IMONSE0603 e R38" 534 105 26,8 19 60,5
IMONSEOB04 nuevo R12' 579 135 298 24 92,7
IMONSEQ801 RIB" 397 7,0 256 10 19,3
IMONSE0802 8 RUA" 464 95 286 14 373
IMONSE0803 R38" 534 105 296 19 61,1
IMONSE0804 nuevo R12" 579 135 326 24 93,4
IMONSE1001 nuevo RIB" 397 7,0 288 10 227
IMONSE 1002 0 RUA" 464 95 310 14 407
IMONSE 1003 R38" 534 105 316 19 645
IMONSE 1004 R12' 579 135 34,6 24 96,8
IMONSE1202 nuevo RUA" 464 9,5 335 14 422
Para cilindro IMONSE 1203 12 R38" 534 105 35,6 19 66,1
for cy|inder5 IMONSE1204 R1/2" 57,9 13,5 36,6 24 98,3

a
-

o ||

Regulador de caudal tipo banjo, rosca macho cilindrica BSPP y métrica para cilindro y regulacién manual
banjo male elbow flow regulator BSPP & metric thread for cylinders nickel plated with handle regulation

IMONSE-G EEGEEEN @D T L(Max) | 3 HiHe)  waiont(a)

RACORES CON FUNCIONES NEUMATICAS - function fittings

IMONSE04M5 M5x0,8P 29,3 4,0 20,0 8 8,65
IMONSE04-GO1 4 G1/8" 397 58 223 10 18,0
IMONSE04-G02 G1/4" 464 7.3 24.1 14 35.9
IMONSEQ6M5 M5x0,8P 29,3 4,0 21,9 8 93
IMONSE06-GO01 G1/8" 397 58 231 10 18,5
IMONSE06-G02 6 G1/4" 464 73 251 14 365 1
IMONSE06-G03 G3/8" 53.4 85 26.8 19 60,5
IMONSE06-G04 nuevo G1/2" 57.9 10,0 29.8 24 92,7 H
IMONSE08-GO1 G1/8" 39.7 58 256 10 19,3 -
IMONSE08-G02 8 G1/a" 464 7.3 286 14 37.3 - B
IMONSE08-G03 G3/8" 53.4 85 296 19 61,1
IMONSE08-G04 nuevo G1/2" 57.9 10,0 32,6 24 934 B .
IMONSE10-GO1 nuevo G1/8" 39,7 58 288 10 227 -
IMONSE10-G02 10 G1/4" 464 7.3 31,1 14 40,7 ! £
IMONSE10-G03 G3/8" 53.4 85 316 19 64.5 - -
IMONSE10-G04 G1/2" 57.9 10,0 34.6 24 9.8
" IMONSE12-G02 nuevo G1/4" 464 73 33,5 14 42,2
Para cilindro C IMONSE12-G03 12 G3/8" 534 85 35,6 19 66,1
for cylinders IMONSE12-G04 G1/2" 57,9 10,0 36,6 24 98,3

24

-

B65E

Regulador de caudal tipo banjo, rosca cilindrica BSPP y métrica para valvula y regulacion manual
banjo male elbow flow regulator BSPP & metric thread for valves nickel plated with handle regulation

IMONSV-G E&GE5EER @D T L(Max) | 3 HHe)  waiont(a)

IMONSV04M5 M5x0,8P 29,3 4,0 20,0 8 8,65
IMONSV04-G01 4 G1/8" 39,7 58 22,3 10 18,0
IMONSV04-G02 G1/4" 46,4 7,3 241 14 35,9
IMONSV06M5 M5x0,8P 29,3 4,0 21,9 8 9,3 1
IMONSV06-G01 G1/8" 39,7 5,8 23,1 10 18,5
IMONSV06-G02 6 G1/4" 46,4 7,3 251 14 36,5 H
IMONSV06-G03 G3/8" 53,4 8,5 26,8 19 60,5
IMONSV06-G04 nuevo G1/2" 57,9 10,0 29,8 24 92,7 . ]
IMONSV08-G01 G1/8" 39,7 5,8 25,6 10 19,3 ’ﬂ
IMONSV08-G02 8 G1/4" 46,4 73 28,6 14 37,3 il
IMONSV08-G03 G3/8" 53,4 8,5 29,6 19 61,1 T
IMONSV08-G04 nuevo G1/2" 57,9 10,0 32,6 24 93,4 - ﬂ;ﬂ’ﬁ
IMONSV10-G01 nuevo G1/8" 39,7 5,8 28,8 10 22,7 h E
IMONSV10-G02 10 G1/4" 46,4 73 31,1 14 40,7
IMONSV10-G03 G3/8" 53,4 8,5 31,6 19 64,5
IMONSV10-G04 G1/2" 57,9 10,0 34,6 24 96,8

Para valvula V IMONSV12-G02 nuevo G1/4" 46,4 7.3 33,5 14 42,2

for valves IMONSV12-G03 12 G3/8" 53,4 8,5 35,6 19 66,1

IMONSV12-G04 G1/2" 57,9 10,0 36,6 24 98,3

S I l‘ I n Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain
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IMOPAC® :
REGULADOR DE CAUDAL TIPO BANJO - banjo flow regulators

Regulador de caudal orientable rosca macho cilindrica BSPP para cilindro
manual swivel flow regulator BSPP thread for cylinders

IMOTSC-C EEEEER @D T | L c HiHe)  weonda)
IMOTSC-C0401 4 G1/e" 55 430 21,1 9 27,0
IMOTSC-C0601 6 G1/e" 55 430 243 9 280 c
IMOTSC-C0602 G1/4" 65 50,0 255 12 52,0
IMOTSC-C0801 . G1/e" 55 430 24,8 9 29,0
IMOTSC-C0802 G1/4" 65 50,0 265 12 52,0 z
IMOTSC-C1002 10 G1/4" 6.5 50,0 284 12 59,0
I~
Para cilindro 1_ i i
for cylinders T

Le

=] ’7‘: [t

Regulador de caudal orientable rosca macho cilindrica BSPP para cilindro con regulacion por tornillo
screwdriver flow regulator BSPP thread for cylinders

IMOTSC-DC EEGEEEN @D T | L ¢ H(Hex) ngﬁ‘t’(g)

IMOTSC-DCO04M5 nuevo 4 M5x0,8P 4,0 22,5 17,0 8 12,0 ¢
IMOTSC-DC0401 G1/8" 5,5 34,0 211 14 34,0 .

IMOTSC-DCO6M5  nuevo M5x0,8P 4,0 22,5 19,5 8 15,0

IMOTSC-DC0601 6 G1/8" 55 34,0 243 14 36,0

IMOTSC-DC0602 G1/4" 6,5 42,0 25,5 17 66,0 =

IMOTSC-DC0801 G1/8" 5,5 34,0 24,8 14 35,0 - [
IMOTSC-DC0802 8 G1/4" 6,5 42,0 26,5 17 66,0 :[:
IMOTSC-DC0803 nuevo G3/8" 7,5 46,5 28,0 20 72,0

IMOTSC-DC1002 10 G1/4" 6,5 42,0 28,4 17 84,0 _ " LL
IMOTSC-DC1003 nuevo G3/8" 7,5 46,5 2919 20 90,0

IMOTSC-DC1203 nuevo G3/8" 7,5 46,5 31,4 20 96,0 m
IMOTSC-DC1204 nuevo 12 G1/2" 9,0 53,0 34,9 25 153,0

Para cilindro
for cylinders

RACORES CON FUNCIONES NEUMATICAS - function fittings

Le

=] ’7‘: [t

Regulador de caudal rosca hembra cilindrica BSPP para cilindro con regulacién por tornillo
screwdriver female flow regulator BSPP thread for cylinders

IMOTSC-DF CEEGEGEED T1 T2 L c " 2 HHed  weonio) c

IMOTSC-DFCO01 G1/8" G1/8"
IMOTSC-DFC02 G1/4" G1/4" 34 24 6,5 8 17 67
IMOTSC-DFCO03 nuevo G3/8" G3/8" 46 28 6,7 10 20 96 =
IMOTSC-DFC04 nuevo G1/2" G1/2" 52 35 9,6 11 25 172 - [ ]
Fg§7 LL
L
- st
(] l ¢ I rp
Para cilindro

for cylinders

CONSULTAR DISPONIBILIDAD BAJO PEDIDO DE REGULADORES
DE CAUDAL PARA VALVULAY BIDIRECCIONALES

Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain
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REGULADOR DE CAUDAL TIPO BANJO - banjo flow regulators

Regulador de caudal rosca macho cilindrica BSPP para cilindro con regulacién por tornillo en AISI 316 AlSI 316
screwdriver flow regulator BSPP thread in for cylinders AISI 316

IMOXSC-D EEEERN @D T B c D E HiHex) H2(Hex)
IMOXSC06GO01-D 6 G1/8" 6 38 24 8 14,3 16 o
IMOXSC06G02-D G1/4" 8 40 28 12 17.4 19
IMOXSC08GO01-D 8 G1/8" 6 38 24 8 14,3 16 H s
IMOXSC08G02-D G1/4" 8 40 28 12 17.4 19 b ;
IMOXSC10G02-D 10 1@ 8 40 28 12 17.4 19
’ (&) . i
=
i et H

=] T 1
P2 I_Q_] rp £ %

Para cilindro T'J

NUEVO for cylinders

Regulador de caudal rosca hembra cilindrica BSPP y métrica para cilindro con regulacion por tornillo en AlSI 316 AlSI 316
screwdriver female flow regulator BSPP & metric thread for cylinders in AISI 316

IMOXSC-DF BEEEEN T B c D E Hi(Hex)  H2(Hex)

RACORES CON FUNCIONES NEUMATICAS - function fittings

IMOXSCM5-DF M5x0,8P 4 24 14 5 9,5 11
IMOXSCO01-DF G1/8" 6 38 21 8 14,3 16
IMOXSCO02-DF G1/4" 8 40 25 12 17,4 19
IMOXSCO03-DF G3/8" 8 53 28 12 20,6 22
IMOXSCO04-DF G1/2” 10 69 31 15 24,0 28
Le
— o7
P2 I_o_] rP 4
45 -
Para cilindro
N U EVO for cylinders
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REGULADORES DE CAUDAL EN LiNEA - flat flow regulators

s N
DESIGNACION DE LA REFERENCIA + Model designation
IMONSF 04
XSF U 01
IMOASF u 01
Cadigo Tipo Diametro Tubo/Rosca
code type tube diameter/thread
Materiales utilizados U: Unidireccional
material used U: unidirectional Cédigo Tubo
IMONSF: Termoplastico PBT B: Bidireccional 04 4mm
IMOASF: Aluminio - aluminium B: bidirectional 06 6mm
XSF: INOXAISI 316
08 8mm
10 10mm
12 12mm
ROSCA BSPP
BSPP thread
01 G1/8"
02 G 1/4"
03 G 3/8"
04 G1/2"

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding

Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain S I I‘ I n
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IMOPAC®

REGULADORES DE CAUDAL EN LINEA - flat flow regulators

REGULADORES DE CAUDAL DE TERMOPLASTICO
plastic flat flow regulators

DATOS TECNICOS

Aplicaciones
Materiales utilizados
Tipo de Regulacion
Presién de trabajo
Presion de vacio
Temperatura de trabajo
Tubos utilizados

Producto conforme a directiva 2002/95/EC

Regulador de caudal en linea - flat flow regulator nickel plated

Neumatica

Termoplastico PBT

Manual con contratuerca para fijacion
de 0 a 10 Bar/de 0 a 150 PSI
-750mmHG (-750 torr)

de 0°C a 60°C

Poliamida (PA)

Poliuretano (PU)

Polietileno (PE)

RoHS

Technical specifications

applications

materials used

type of regulation
working pressure
negative pressure
working temperature

tubes used

pneumatics

PBT

manual

from 0 to 150 psi / from 1 to 10 Bar
-750mmHG (-750 torr)

from 0°C to 60°C

polyamide (PA)

polyurethane (PU

polyethylene (PE)

products in conformity with the directive 2002/95/EC RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding

IMONSF EEEEEN @D 2d A L1 L2 Weionla)
IMONSFO4 4 3.2 14 39,5 288 11,7
IMONSFO06 6 43 20 476 426 27.0
IMONSFO08 8 43 22 526 443 395
IMONSF10 10 43 26 60.5 53.4 69,0
IMONSF12 12 43 32 74,2 55,6 13,2

Unidireccional
unidirectional

TS

L2
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MOPAC*

REGULADORES DE CAUDAL EN LINEA - flat flow regulators

REGULADORES DE CAUDAL EN LINEA EN ALUMINIO
aluminium flat flow regulators

@
46 Aplicaciones IMOASF: neumatica applications IMOASF: pneumatics

IMOASF-B: neumatica y fluidos IMOASF-B: pneumatics & fluids

Materiales utilizados Cuerpo: aluminio 11S anodizado negro materials used body: aluminium 11S with black anodization
Tuerca de regulacién: latén niquelado regulation screw: nickel plated brass

Tipo de regulacion Manual con contratuerca de fijacién type of regulation manual

Rosca BSPP hembra cilindrica threads female BSPP thread

Presién de trabajo 0,5-10Bar working pressure 0,5-10Bar

Temperatura de trabajo de 0°C a 65°C working temperature from 0°C to 65°C

Producto conforme a directiva 2002/95/EC  RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding

Regulador de caudal en linea unidireccional con rosca BSPP cilindrica en aluminio
unidirectional female flow regulator BSPP thread in aluminium

IMOASF EEGEE N C H(Hex) M

IMOASF-M5 nwevo M5 M5 25 60 60 20 12 10x1 18 45 23 150 50 450

RACORES CON FUNCIONES NEUMATICAS - function fittings

IMOASF-01 G1/8" G1/8" 35 80 8,0 27 15 10x1 24 45 26 195 7,0 52,0
IMOASF-02 G1/4" G1/4" 40 95 95 30 18 10x1 24 45 26 210 7,0 90,0
IMOASF-03 G3/8" G3/8" 45 10,5 10,5 35 22 15x1 30 6,0 31 250 85 2060
IMOASF-04 G1/2" G1/2" 57 12,0 12,0 40 27 15x1 30 6,0 31 260 85 2170
E
I

Unidireccional
unidirectional

TS

Regulador de caudal en linea bidireccional con rosca hembra cilindrica BSPP en aluminio
bidirectional female flow regulator BSPP thread in aluminium

IMOASF-B EEEERN C H(Hex) M T weenila)

IMOASF-BM5 nuevo M5 M5 25 60 6,0 20 12 10x1 18 45 23 150 50 450
IMOASF-BO1 G1/8" G1/8" 35 80 80 27 15 10x1 24 45 26 195 7,0 52,0
IMOASF-B02 G1/4" G1/4" 40 95 95 30 18 10x1 24 45 26 210 7,0 90,0
IMOASF-B03 nuevo G3/8" G3/8" 45 10,5 10,5 35 22 15x1 30 6,0 31 250 85 2060
IMOASF-B04 nuevo G1/2" G1/2" 57 12,0 12,0 40 27 15x1 30 6,0 31 26,0 85 217,0

-

Bidireccional
bidirectional

=R

'
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IMOPAC®

REGULADORES DE CAUDAL EN LINEA - flat flow regulators

REGULADORES DE CAUDAL EN LINEA INOX AISI 316 L [&isi6
flat flow regulators INOX AISI 316 L

Aplicaciones Sector alimentario, quimico, nava,| applications food, chemical, nautical, medical,
farmacedtico y aplicaciones en ambientes agresivos pharmaceutical & aggressive applications.
XSF-U: neumatica XSF-U: pneumatics
XSF-B: neumatica y fluidos XSF-B: pneumatics & fluids
Materiales utilizados Acero INOX AIS| 316L materials used stainless steel AISI 316L
Juntas toricas: FKM (vitén) alimentario seal: food FKM (Viton)
Roscas Gas cilindrica ISO 228 threads cylindrical gas ISO 228
NPT NPT
Presion de trabajo 1-16 Bar para el regulador unidireccional XSF-U working pressure 1-16 Bar for unidirectional flow regulators XSF-U
0-40 Bar para el regulador bidireccional XSF-B 0-40 Bar for bidirectional flow regulators XSF-B
Temperatura de trabajo  -15°C +160°C working temperature -15°C +160°C
Producto conforme a directiva 2002/95/EC  ROHS products in conformity with the directive 2002/95/EC RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes * drawings and technical data are not binding

[

&

Regulador de caudal rosca hembra cilindrica BSPP INOX AISI 316 L AlSI 316 O

unidirectional female flow regulator BSPP thread INOX AISI 316 L n

" L

_ Caudalmax.  pggo ¥

XSF-U EEEENN D min Max capacity \yeight(g) 8

XSF-U01 G1/8" 39,8 19,7 30,0 53,5 47,1 2.300 172,0 EE
XSF-U02 G1/4" 39,8 19,7 30,0 53,5 471 2.300 161,0
XSF-U03 G3/8" 47,6 24,8 35,1 65,6 56,3 4.500 260,0
XSF-U04 G1/2" 47,6 24,8 35,1 65,6 56,3 5.200 281,0

4 T =g
Unidireccional (@] (@]
unidirectional sr s=mm
o = ) — eton] [ i
| ’ | = e -
S

Regulador de caudal en linea unidireccional rosca NPT INOX AISI 316 L AlSI 316
unidirectional female flow regulator NPT thread INOX AISI 316 L
XSF-U-NPT EEEEES A B c Dmax D min Naxcaphary ,Fes
I/min Weight(g)
XSF-UO2NPT ~ N1/4" 39,8 19,7 30,0 53,5 47,1 2.300 161,0
XSF-UO4NPT  N1/2" 47,6 24,8 35,1 65,6 56,3 5.200 260,0

Unidireccional
unidirectional

B
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REGULADORES DE CAUDAL EN LINEA - flat flow regulators

Regulador de caudal bidireccional rosca hembra cilindrica BSPP INOX AISI 316 L ASI 316
bidirectional female flow regulator BSPP thread INOX AISI 316 L

Caudal max

. 1 Peso
REFERENCIA T D min Maxlfnﬁllﬁqamty Weight(g)
XSF-BO1 G1/8" 39,8 19,7 30,0 53,5 47,8 2.300 173,0
XSF-B02 G1/4" 39,8 19,7 30,0 53,5 47,8 2.300 162,0
XSF-B03 G3/8" 47,6 24,8 35,1 65,6 59,1 4.500 263,0
XSF-B04 G1/2" 47,6 24,8 35,1 65,6 59,1 5.200 287,0
B
48
Bidireccional
» bidirectional
o
£ ” f [E
E * —fe. | O
S o W =1 __||.
© i 20 P
c . pers
=} T
2 A
()
<
S)
-
<
=
o)
]
P
(2]}
|
P4
o
O
5
w Regulador de caudal bidireccional rosca hembra NPT INOX AISI 316 L AlS| 316
% bidirectional female flow regulator NPT thread INOX AISI 316 L
&} _Caudal max Peso
o XSF-B-NPT [EEcos omax 0 min WEXEREE WOy
©
@) XSF-BO2NPT ~ N1/4" 39,8 19,7 30,0 53,5 47,8 2.300 162,0
2 XSF-BO4ANPT  N1/2" 47,6 24,8 35,1 65,6 59,1 5.200 263,0
14

Bidireccional
bidirectional

=
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VALVULAS DE ESCAPE RA alve

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes * drawings and technical data are not binding

(2]

()]

=

Z

2

©

=

2

DATOS TECNICOS Technical specifications 2
Aplicaciones Circuitos neumaticos. applications pneumatic systems 8
Materiales Utilizados Cuerpol/tapa: laton UNI EN 12165 CW 617N materials used body/cap: brass UNI EN 12165 CW 617N <
Membrana: elastémero poliuretanico membrane: polyurethane elastomer %

Arandela de sujecién: nylén body/cap seal: nylon %

Tratamiento superficial Niquelado surface treatment nickel plating [}
Roscas Gas cilindrica ISO 228 threads cylindrical gas ISO 228 %
Presion de trabajo de 0,3 Bar a 10 Bar working pressure from 0,3 bar to 10 bar 8
Temperatura de trabajo de -18°C a +70°C working temperature from -18°C to +70°C Z
r

z

(©]

(@]

(%)

Producto conforme a directiva 2002/95/EC RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC  RoHS &
O

Q

<

o

L
Valvula de escape rapido * quick exhaust valve

REFERENCIA T [ L1 L2 L3  H1i(Hex) H2(Hex) nggﬁ?(g)

IMO-VES

IMO-VES-M5 nuevo M5 4,0 24,8 15,6 10,5 10 10 27,0 H2 L3
IMO-VES-18 G1/8" 8,0 42,0 28,0 19,5 14 14 84,0
IMO-VES-14 G1/4" 11,0 53,0 34,5 25,0 19 19 146,0 —
IMO-VES-38 nuevo G3/8" 12,0 58,0 36,0 26,0 21 21 150,0 I—%EJJT ~
IMO-VES-12 G1/2" 14,0 710 440 350 26 26 314,0 _ _ H1 |2
IMO-VES-34 nuevo G3/4" 18,0 860 520 385 32 32 450,0 - } =
IMO-VES-01 nuevo G1" 19,0 94,0 56,0 42,0 38 38 525,0 e
willl I
H1 /1T
Arandela de sujecién « body/cap seal in nylon
Peso
AVES EEEERN : A B c Weight(a)
AVES-M5 M5 17,0 12,4 0,8 0,080 A
AVES-18 1/8" 23,8 20,0 1,0 0,014
AVES-14 1/4" 28,5 24,0 1,0 0,018 B
AVES-38 3/8" 28,5 24,0 1,0 0,018 ok } ‘
AVES-12 1/2" 38,6 32,0 1,5 0,030 f '
AVES-34 3/4" 45,0 38,0 1,5 0,760
AVES-01 1" 45,0 38,0 1,5 0,760
NUEVO
Membrana para valvula en elastémero poliuretanico * membrane for valve in polyurethane elastomer
Peso
JVES EEEEEN - A B Weionia)
JVES-M5 nuevo M5 13,5 4,5 0,4 m
JVES-18 1/8" 20,5 5,0 1,1
JVES-14 1/4" 25,5 5,8 1,9 A
JVES-38 nuevo 3/8" 25,5 5,8 1,9
JVES-12 1/2" 35,5 8,2 2,5
JVES-34 nuevo 3/4" 40,5 9,0 7,0
JVES-01 nuevo 1" 40,5 9,0 7,0
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IMOPAC"®

VALVULAS DE CORRED

Valvula manual para corte y descarga en conducciones de aire
comprimido. EI movimiento del manguito provoca la apertura de la
valvula en un lado y el cierre en el otro lado con la descarga del aire
desde ese punto (fig. A)

B

)]
o

% manual valve for the shut-off and discharge of compressed air hoses. N
£ | the movement of the slides causes the opening of the valve on one ) ) ] )
‘= | side and its closing on the other with discharge at the downstream VALVUL'Z,E,’: ﬁ%i'g‘;gsi’igrfmmm VA"VUL’ZIE: ';Ocﬂge'gﬁ OZE ;ERRADO
2 conductor
g
=
2
S
‘g Aplicaciones Aire comprimido, aire comprimido lubricado, applications compressed air, lubricated compressed air,
a gases variados (excepto gases que puedan ser various gases (except gases which can be
Z peligrosos) dangerous for people and things)
m Materiales Cuerpo: latdbn CW614N cromado materials body: brass CW614N chrome plated
% Manguito: aluminio anodizado azul slider: blue anodized aluminium
) Junta térica: NBR 70 o'ring: NBR 70
% Anillo elastico: acero elastic ring: steel
I-ZI- Roscas Gas cilindrica ISO 228 threads gas BSPP ISO 228
8 Direccion del fluido Indicacion de la direccién del fluido direction of the flow indication of the fluid engraved
ﬁ marcada sobre el cuerpo on the body
% Presion de trabajo 10 Bar working pressure 10 Bar
2 Temperatura de trabajo de -5°C a +70°C working temperature ~ from -5°C to +70°C
o
Producto conforme a directiva 2002/95/EC  RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes  drawings and technical data are not binding

Valvula de corredera rosca BSPP y métrica  slide valve BSPP & metric thread

Flusso P-A Peso
I M O-VC REFERENCIA T D | L H(Hex)  Fiow P-A (NI-min) Weight (g)
D

IMO-VC-M5 nuevo M5 14 5,0 30,5 10 100 11,0
IMO-VC-18 G1/8" 25 9,0 48,0 14 680 51,0
IMO-VC-14 G1/4" 30 11,5 58,0 19 1300 98,0
IMO-VC-38 G3/8" 35 12,0 70,0 22 2100 156,0
IMO-VC-12 G1/2" 40 15,0 75,0 27 3800 212,0
IMO-VC-34 G3/4" 50 16,5 83,0 32 5700 317,0 -

CONSULTAR DISPONIBILIDAD DE ESTAS VALVULAS
CON ROSCA NPT
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IMOPAC"®

VALVULAS ANTIRRETORNO -+ check valves

DESIGNACION DE LA REFERENCIA + Model designation COMPONENTES - Construction

ARANDELA DE FIJACION
CVPC 08 01 JUNTATORICA old

sealjng
IN

CLAVETAALUMINIO
valye aluminiun

COLLARINNBR ANILLO SUJECION
lar

RACORES CON FUNCIONES NEUMATICAS - function fittings

1 1 1 1 ANIiL'OLg‘ f'oj.(r::rluo R AN\LL(I) PULSADOR

Cadigo Diametro Tubo Rosca . L ) TUBO
Code tube diameter thread size Direccion del fluido /W

4di Conica BSPT

Cedigoy Tubo BSPT thread

04 | 4mm 01 R1/8"

06 | 6mm 02 R1/4" Color de la anilla

08 | 8mm 03 R3/8" Sleeve colour

0N Omm 04 R1/2" ENTRADA: azul-blue AR %

12 | 12mm SALIDA: rojo-red ock caw

MUELLE DE LA VALVULA C%Eﬂ?PO
valve spring

EJEMPLO DE APLICACION - Applied example
W IN ouT

CVPC O——1- e
el U=
IN ouT
CVPU O }»
DATOS TECNICOS Technical specifications
Fluidos aplicados Aire, fluidos compatibles applicable fluids air
Materiales utilizados Cuerpo: aluminio (modelo CVPC) materials used body: brass nickel plated (code CVPF)
termoplastico PBT (modelo CVPU) aluminium (code CVPC)
Pinza de agarre: acero SUS 301 PBT (code CVPU)
Junta toérica: NBR sin silicona lock claw: steel SUS 301
o'ring: NBR silicon free
Roscas Gas conica BSPT de R1/8"- R1/2” threads BSPT from R1/8” a R1/2” teflon coated
preteflonada
working pressure from 0,1 to 150 PSI / from 0,1 to 10 Bar
Presién de trabajo de 0,1 a 10 Bar negative pressure -29,5 in Hg / -750mmHG (-750 torr)
Presion de vacio -750mmHG (-750 torr) minimum opening pressure 0,1 Bar
Presion minina de apertura 0,1 Bar working temperature from 32 to 140 °F / from 0°C to 60°C
Temperatura de trabajo de 0°C a 60°C tubes used polyamide (PA)
Tubos utilizados Poliamida (PA) polyurethane (PU)
Poliuretano (PU)
Producto conforme a directiva 2002/95/EC = RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC - RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding
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RACORES CON FUNCIONES NEUMATICAS - function fittings

DIRECCION
FLUIDO

NUEVO

CVPC-EN EEEEEN @D T P L A B H(Hex) ngﬁ?(g)

CVPC0401-EN 4 R1/8" 10,0 27,3 8,0 15,3 10 9,8
CVPCO0601-EN 6 R1/8" 1.9 32,6 8,0 16,3 12 12,8
CVPC0602-EN R1/4" ’ 32,6 10,0 16,3 14 19,8
CVPCO0801-EN 8 R1/8" 14.0 34,9 8,0 18,3 14 18,7 op
CVPC0802-EN R1/4" § 37,2 10,0 18,3 14 20,7 2
CVPC1003-EN 10 R3/8" 230 56,3 11,0 20,3 22 45,5
CVPC1004-EN R1/2" ! 58,3 14,0 20,3 22 63,5
CVPC1203-EN 12 R3/8" 250 62,3 12,0 23,3 24 48,3
CVPC1204-EN R1/2" ! 65,3 14,0 23,3 24 68,3 e
DIRECCION - ‘
FLUIDO ‘
NUEVO

CVPU

NUEVO
VAR-L

VAR-X

ze

VAR-X316

= 2

NUEVO

VALVULAS ANTIRRETORNO - check valves

Valvula antirretorno rosca macho cénica BSPT - SALIDA « male connector check valve BSPT thread - OUT
I
REFERENCIA @D T oP L A B H(Hex) ngﬁ?(g)
CVPC0401 4 R1/8" 10,0 27,3 8,0 15,3 10 9.8
CVPC0601 = R1/8" 19 32,6 8,0 16,3 12 12,8 i
CVPC0602 R1/4" : 326 10,0 16,3 14 19,8 2
CVPC0801 8 R1/8" 140 34,9 8,0 18,3 14 18,7
CVPC0802 R1/4" ’ 37,2 10,0 18,3 14 20,7
CVPC1003 10 R3/8" 230 56,3 11,0 20,3 22 455 °
CVPC1004 R1/2" ’ 58,3 14,0 20,3 22 63,5
CVPC1203 12 R3/8" 250 62,3 12,0 23,3 24 483 ‘
CVPC1204 R1/2" Z 65,3 14,0 23,3 24 68,3 i
g 1
J -

Vélvula antirretorno rosca macho cénica BSPT - ENTRADA + male connector check valve BSPT thread - IN

Valvula antirretorno recta < union connector check valve

REFERENCIA @D oP L B W‘Zgﬁ‘t’(g) FA
CVPU04 4 10,5 423 15,7 56 i
CVPU0B 6 125 475 17,0 8,4
CVPU08 8 14,8 56,4 19,1 13,4 -
CVPU10 10 23,0 65,2 203 16,4
CVPU12 12 25,0 73,0 233 31,2

C = )|

P

Valvula antirretorno rosca hembra cilindrica BSPP en latén - check valve BSPP thread in yellow brass with NBR sealing

REFERENCIA T PN (Bar) Pég:)'” L mm H (Hex) WSSE?(Q)

VAR-12L G1/8" 20 0,50 40,0 17 52,0

VAR-25L G1/4" 20 0,40 41.0 17 45,0 —GVAVAVA_
VAR-50L G3/8" 20 0.30 47.0 22 90,0

VAR-100L G1/2" 20 0.05 56.0 27 153,0

VAR-150L G3/4" 20 0.10 66.5 34 285.0

T
|

Valvula antirretorno rosca hembra cilindrica BSPP INOX AISI 303 « check valve BSPP thread INOX AISI 303

. T

REFERENCIA T PN S Lmm HOm W) 2
4 —]

VAR-12X /e 20 0,50 40,0 17 48,0 ll -
VAR-25X G1/4" 20 0.40 410 17 430 5 |
VAR-50X Ga/e" 20 0.30 47,0 22 82,0 3
VAR-100X G1/2" 20 0.05 56,0 27 143,0 N
VAR-150X Ga/4” 20 010 66,5 34 3250 \

Vélvula antirretorno rosca hembra cilindrica BSPP INOX AISI 316L * check valve BSPP thread INOX AISI 316L AlSI 316

- P
REFERENCIA T PN " L mm Hmm  Weight @
VAR-12X-316 G1/8" 40 0,50 40,0 17 48,0
VAR-25X-316 G1/4" 40 0.40 41,0 17 43.0
VAR-50X-316 G3/8" 40 0,30 47,0 22 84.0
VAR-100X-316 G1/2" 40 0.0 56.0 27 143,0

VAR-150X-316 G3/4" 40 0,10 66,5 34 330,0
VAR-200X-316 G1” - - - -

NOTA: DISPONIBILIDAD CON JUNTAS EN VITON, EPDM Y SILICONA

Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain
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IMOPAC"®

RACORES ROSCADOQOS - threaded fittings

PAG 54 RACORES CON TUERCA MOLETEADA EN LATON NIQUELADO
brass push-on fittings

PAG 58 RACORES CON BICONO EN LATON NIQUELADO
brass compression fittings

PAG 62 ACCESORIOS ROSCADOS EN LATON NIQUELADO
brass standard fittings

PAG 71 ACCESORIOS ROSCADOS EN INOX AISI 303-AlSI 316  [aisi 316
standard fittings INOX AISI 303-AlSI 316

PAG 74 ACCESORIOS ROSCADOS EN INOX AISI 316 MICROFUSION  [faisi 316
standard fittings INOX AISI 316 microfusion

PAG 80 DISTRIBUIDORES DE ALUMINIO
distribution manifolds alluminium
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IMOPAC"®

RACORES CON TUERCA MOLETEADA EN LATON NIQUELADO - brass push-on fittings

DESIGNACION DE LA REFERENCIA + Model designation

IMORC

!

Cadigo
code

05 01

! !

Diametro Tubo Rosca
tube diameter thread size
Codigo| O.D. | 1.D. me't\{'liit?rfriad
M5 M5
05 5mm | 3mm M6 M6
06 6mm | 4mm M121 M12x1,25
08 8mm | 6mm M122 M12x1,5
10 | 10mm | 8mm Coénica BSPT
12 | 12mm | 10mm BSPT thread
15 | 15mm |12,5mm| 01 R1/8"
02 R1/4"
03 R3/8"
04 R1/2"
Cilindrica BSPP
SPP thread
01 G1/8"
02 G1/4"
03 G3/8"
04 G1/2"

DATOS TECNICOS

Aplicaciones
Materiales utilizados

Roscas

Presion de trabajo

Temperatura de trabajo

Tubos utilizados

Sistemas hidraulicos y neumaticos

Laton UNI EN 12164 CW 614N.

Latén UNI EN 12165 CW 617N

Junta térica: NBR

Gas conica BSPT ISO 7

Gas cilindrica BSPP ISO 228 de 1/8"a 1/2"
Métrica ISO R/262

18 Bar

-20°C +90°C

-10°C +80°C (para racores orientables)

la presién maxima de trabajo y la temperatura
se determina por las caracteristicas del tubo
empleado.

Poliuretano (PU)

Polietileno (PE)

Poliamida (PA)

PTFE calibrado

Producto conforme a directiva 2002/95/EC  RoHS

Technical specifications

applications
materials used

threads

working pressure
working temperature

Tubes used

pneumatic and hydraulic systems

brass UNI EN 12164 CW 614N

brass UNIEN 12165 CW 617N

O'Ring: NBR

taper gas BSPT ISO 7

cylindrical gas BSPP ISO 228 from 1/8” to 1/2"
metric ISO R/262

18 BAR

-20°C +90°C

-10°C +80°C (for swivel fittings

the working pressure & working temperature
depend on the features of the selected tube
polyurethane (PU)

polyethylene (PE)

polyamide (PA)

calibrated PTFE

products in conformity with the directive 2002/95/EC  RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes * drawings and technical data are not binding
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MOPAC*

RACORES CON TUERCA MOLETEADA EN LATON NIQUELADO - brass push-on fittings

Racor directo rosca hembra cilindrica BSPP ¢ female connector BSPP thread

|MORRCH REFERENCIA H1(Hex) H2(Hex) ngﬁ‘t’(g)

IMORRCHO0501 G1/8" 5x3 8,0 22,5 14 8 12,0

IMORRCHO0601 G1/8" 8,0 25,0 14 12 18,0

IMORRCH0602 G1/4" 6x4 11,0 29,0 17 12 26,0 @0
IMORRCH0603 G3/8" 11,5 29,5 20 12 30,0

IMORRCHO0801 G1/8" 8,0 25,0 14 14 20,0

IMORRCH0802 G1/4" 8x6 11,0 29,0 17 14 28,0 H2

IMORRCHO0803 G3/8" 11,5 29,5 20 14 32,0

IMORRCH1001 G1/8" 8,0 26,5 14 16 24,0 . o
IMORRCH1002 G1/4" 10x8 11,0 30,5 17 16 32,0 H1

IMORRCH1003 G3/8" 11,5 31,0 20 16 36,0 — _[
IMORRCH1004 G1/2" 14,0 34,5 24 16 50,0 L ¥
IMORRCH1203 G3/8" 12x10 11,5 32,5 20 18 40,0 _I|_

Racor directo rosca macho cénica BSPT « male connector BSPT thread

IMORRC EEEEEN Hi(Hex) H2(Hex) ngﬁi’(g)

RACORES ROSCADOS - threaded fittings

IMORRC0501 R1/8" 5x3 8,0 25,0 12 8 10,0
IMORRC0601 R1/8" 8,0 27,5 12 12 16,0
IMORRC0602 R1/4" 6X4 11,0 31,0 14 12 20,0
IMORRC0603 R3/8" 1,5 31,5 17 12 26,0
IMORRC0801 R1/8" 8,0 27,5 12 14 18,0
IMORRC0802 R1/4" ox6 11,0 31,0 14 14 22,0
IMORRC0803 R3/8" X 1,5 31,5 17 14 28,0
IMORRC0804 nuevo R1/2" 14,0 34,5 22 14 44.0
IMORRC1001 R1/8" 8,0 29,5 14 16 24,0
IMORRC1002 R1/4" 1,0 32,5 14 16 28,0
IMORRC1003 R3/8" 10x8 11,5 33,0 17 16 34,0
IMORRC1004 R1/2" 14,0 36,0 22 16 46,0
IMORRC1203 R3/8" 15 10 1,5 34,5 17 18 38,0
IMORRC1204 R1/2" 14,0 37,5 22 18 50,0
IMORRC1504 R1/2" 15x12,5 14,0 39,5 22 22 62,0

Racor directo rosca macho metrica * male connector metric thread

IMORRC-M EEEGEER H1(Hex) H2(Hex) weronda)

@
IMORRCO05M5 M5 5/3 4 20 8 8 4,0
IMORRCO05M6 M6 5 21 8 8 6,0 He
IMORRC06M5 M5 4 21 8 9 6,0
IMORRCO06M6 M6 6/4 5 22 8 9 6,0 H1
IMORRC06M121 M12X1,25 8 28 17 12 22,0 =
IMORRC06M 122 M12X1,5 8 28 17 12 22,0
IMORRC08M121 M12X1,25 8/6 8 28 17 14 24,0 =
IMORRC08M122 M12X1,5 8 28 17 14 24,0 ‘

T

Unién recta tubo - tubo ¢ union connector
@ D1 D2

REFERENCIA

Peso
0.D/.D. O.DJLD. Hi(Hex)  H2(Hex)  H3(Hex) \yeight(g)

IMORUO0505 nuevo 5/3 5/3 28,5 8 8 8 8,0
IMORU0606 6/4 6/4 34,5 12 12 12 22,0
IMORU0808 8/6 8/6 35,0 14 14 14 28,0
IMORU0806 8/6 6/4 35,0 14 14 12 26,0
IMORU1010 10/8 10/8 38,0 14 16 16 36,0
IMORU1212 12/10 12/10 41,0 17 18 18 48,0
IMORU1515 15/12,5 15/12,5 45,5 22 22 22 78,0

n Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain
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RACORES CON TUERCA MOLETEADA EN LATON NIQUELADO - brass push-on fittings

Pasatabiques tubo - tubo * bulkhead connector

REFERENCIA H1(Hex)  H2(Hex) wgigﬁ?(g)

IMORPO5 nuevo 5/3 40,0 8,5 9 8 12,0

IMORPO06 6/4 48,0 10,5 14 12 34,0

IMORPO08 8/6 48,0 10,5 16 14 42,0

IMORP10 10/8 50,0 8,5 17 16 54,0

IMORP12 12/10 53,0 8,5 19 18 76,0

B IMORP15 15/12,5 58,0 8,5 24 22 110,0
56

Codo rosca hembra cilindrica BSPP « female elbow BSPP thread

REFERENCIA L2  Hi(Hex) H2(Hex) ngﬁ‘t’(g)
IMORCHO0501 G1/8" 53 80 215 190 10 8 16,0
IMORCH0601 Gl o, 80 225 190 10 12 22,0
IMORCH0602 G1/4" 105 250 23,0 11 12 36,0
IMORCH0801 GI/8" g 80 225 190 10 14 22,0
IMORCH0802 G1/4" 105 250 23,0 11 14 32,0
IMORCH1002 G1/4"  10/8 11,0 260 235 13 16 38,0
IMORCH1203 G3/8"  12/10 15 305 280 17 18 60,0

RACORES ROSCADOS - threaded fittings

Codo tubo - tubo « union elbow

Peso
REFERENCIA . . H1(Hex) H2(Hex) H3(Hex) Weight(g)
IMORCO0505 nuevo 5/3 5/3 21,5 21,5 8 8 8 12,0 /H_3
IMORC0606 6/4 6/4 21,5 21,5 8 12 12 20,0 H1 o
IMORCO0808 8/6 8/6 22,5 225 10 14 14 28,0 _ﬁ,
IMORC0806 8/6 6/4 22,5 22,5 10 14 12 26,0 He -
IMORC1010 10/8 10/8 25,5 25,5 11 16 16 38,0 o
IMORC1212 12/10 12/10 30,0 30,0 14 18 18 56,0 —
IMORC1515 nuevo 15/12,5 15/12,5 34,0 34,0 17 22 22 88,0
||]oo2
L1

Codo rosca macho coénica BSPT « male elbow BSPT thread

IMORCM EEEEES T olD L1 L2 Hi(Hex) H2(Hex) weomia)

IMORCMO501 RIS 53 80 215 17, 8 8 10,0

IMORCMO601 R1/8" 80 225 170 8 12 16,0

IMORCM0602 R14" 64 110 225 200 10 12 220

IMORCMO0603 R3/8" 115 235 225 11 12 300

IMORCMO801 R1/8" 80 225 170 10 14 200 1
IMORCMO802 R14" 86 110 225 200 10 14 24,0

IMORCMO0803 R3/8" 115 240 225 11 14 320

IMORCM1001 R1/8" 80 255 185 11 16 28,0

IMORCM1002 RIA Lo 10 255 215 11 16 320

IMORCM1003 R3/8" 115 255 225 11 16 340

IMORCM1004 R1/2" 140 280 280 17 16 56.0 ;
IMORCM1202 R1/4" 11,0 300 240 14 18 420 L
IMORCM1203 R3/8" 1210 115 300 240 14 18 480

IMORCM1204 R1/2" 140 305 280 17 18 60.0

IMORCM1504 R12" 15125 140 340 280 17 22 700

Codo orientable rosca macho cilindrica BSPP « swivel male elbow BSPP thread

IMORCMK REFERENCIA

IMORCMK0601 G18" o, 6 225 225 8 12 14 22,0
IMORCMK0602 G1/4" 8 235 250 10 12 17 34.0
IMORCMK0801 G1/8" 6 235 225 10 14 14 28,0
IMORCMK0802 G1/a" 806 8 235 250 10 14 17 36,0
IMORCMK1002 G1/4"  10/8 8 235 255 11 14 17 42,0
NUEVO L

Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain
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RACORES CON TUERCA MOLETEADA EN LATON NIQUELADO - brass push-on fittings

Cruz tubo * cross junction

REFERENCIA H1(Hex) H2(Hex) ngﬁi’(g)
IMORZ05 nuevo 5/3 43 43 8 8 22,0
IMORZ06 6/4 45 45 8 12 42,0
IMORZ08 8/6 45 45 10 14 52,0
IMORZ10 10/8 51 51 11 16 70,0

1))

()]
“T” Rosca central macho cénica BSPT « male tee adapter BSPT thread 3%
REFERENCIA L2 Hi(Hex) H2(Hex) ngﬁ‘t’(g) §

[}
IMORTCO5M5 nuewe M5 40 430 150 8 8 16,0 o
IMORTC0501 nuevo  R1/8" 93 80 430 17,0 8 8 16,0 £
IMORTC0601 R1/8" 80 450 17,0 8 12 26,0 &
IMORTC0602 R1/4"  6/4 11,0 455 20,5 10 12 34,0 o)
IMORTC0603 R3/8" 1,5 470 225 11 12 42,0 a
IMORTC0801 R1/8" 80 455 17,5 10 14 34,0 3
IMORTC0802 R14"  8/6 1,0 455 205 10 14 36,0 )
IMORTC0803 R3/8" 11,5 480 225 11 14 44,0 o
IMORTC1001 R1/8" 80 51,0 185 11 16 44,0 77 g ”
IMORTC1002 R1A" 0o 1,0 510 215 11 16 48,0 0N @
IMORTC1003 R3/8" 15 510 225 11 16 50,0 4
IMORTC1004 R1/2" 140 57,0 280 17 16 80,0 o
IMORTC1203 R3/8" 11,5 60,0 245 14 18 70,0 2
IMORTC1204 R12e 1210 440 610 280 17 18 86,0 o4
IMORTC1504 nueve  R1/2" 15/125 140 68,0 28,0 17 22 108,0

“T” Rosca lateral macho cénica BSPT ¢ lateral male tee BSPT thread

IMORTL [T e e iy

IMORTLOSMS nuevo M5 0 40 215 365 150 8 8 16,0
IMORTLO501 nuevo  R1/8" 80 215 385 170 8 8 16.0
IMORTLO601 R1/8" 80 225 395 170 8 12 26,0
IMORTL0602 R1/4"  6/4 1,0 225 425 200 10 12 34,0
IMORTLO0603 R3/8" 15 240 465 225 11 12 40,0
IMORTLO0801 R1/8" 80 225 4055 175 10 14 34,0
IMORTL0802 R1/4"  8/6 1,0 225 435 205 10 14 38,0 a
IMORTLO0803 R3/8" 15 235 465 225 11 14 44,0 4
IMORTL1001 R1/8" 80 255 440 185 11 16 44,0
IMORTL1002 RIA" 405 11,0 255 465 210 11 16 48,0
IMORTL1003 R3/8" 155 255 480 225 11 16 50,0 Tl Lol
IMORTL1004 R1/2" 140 200 570 280 17 16 76.0 A
IMORTL1203 RIB" .0 115 300 545 245 14 18 70,0 bt ]
IMORTL1204 R1/2" 140 305 585 280 17 18 86,0
IMORTL1504 newo R1/2" 15/12,5 140 340 620 280 17 22 108,0
“T” Tubo * union tee

IMORT EEEEEN oDID ODID. L2 Hi(Hex) H2(Hex) H3(Hex) ngﬁi’(g)

IMORT0505 nuevo 5/3 5/3 43,0 21,5 8 8 8 16,0
IMORT0606 6/4 6/4 45,0 22,5 8 12 12 32,0
IMORT0808 8/6 8/6 45,0 22,5 10 14 14 42,0
IMORT0806 8/6 6/4 45,0 22,5 10 14 12 40,0
IMORT1010 10/8 10/8 51,0 25,5 1" 16 16 56,0
IMORT1212 12/10 12/10 60,0 30,0 14 18 18 78,0
IMORT1515  nuevo 15/12,5 15/12,5 68,0 34,0 17 22 22 124,0

CONSULTAR DISPONIBILIDAD DE ESTOS RACORES
EN ACERO INOXIDABLE AlSI-316
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RACORES CON BICONO EN LATON NIQUELADO - brass compression fittings

DESIGNACION DE LA REFERENCIA + Model designation

IMOBRC 04 01
| | |
Cadigo Diametro Tubo Rosca

code tube diameter thread size
Codigo| Tubo CB%’I‘QCTEH?NSBEJ

04 | 4mm 18 R1/8"

06 | 6mm 14 R1/4"

08 8mm 38 R3/8"

10 | 10mm 12 R1/2"

12| 12mm Cilindrica BSPP
14 | 14mm BSPP thread

15 | 15mm 18 G1/8"

16 | 16mm 14 G1/4"

18 | 18mm 38 G3/8"

12 G1/2"

Aplicaciones Sistemas neuméticos e hidraulicos applications pneumatic and hydraulic systems
Los asientos del racor, biconos y tuercas estan seats of pipe fittings, ogives and screw nuts
fabricados de acuerdo a la norma DIN 3870-3861 are manufactured in compliance
Materiales utilizados  Laton UNI EN 12164 CW 614N. with DIN 3870 - 3861
Laton UNI EN 12165 CW 617N materials used brass UNI EN 12164 CW 614N
Tratamiento superficial Niquelado brass UNI EN 12165 CW 617N
Rosca Gas conica BSPT ISO 7 DIN 2999 BS 21 de 1/8” a 1/2" | surface treatment nickel plating
Gas cilindrica BSPP ISO 228 de 1/8"a 1/2" threads taper gas BSPT ISO 7 DIN 2999 BS 21
Presién de trabajo 60 Bar from 1/8” to 1/2"
Temperatura de trabajo De -20°C a +90°C cylindrical gas BSPP ISO 228
(la presién maxima de trabajo y la temperatura from 1/8” to 1/2"
dependeran del tubo utilizado). working pressure 60 Bar
Tubos utilizados Tubo metalico: laton, cobre, acero y aluminio temperature suggested from -20°C to +90°C
Tubo en plastico solo con refuerzo interior the working pressure & working temperature
(nuestra referencia REFBI) depend on the features of the selected tube.
Poliamida (PA) metal tubes: brass, copper, steel, aluminum
tubes used plastic tubes only internally reinforced
(our item REFBI)
polyamide (PA)
Producto conforme a directiva 2002/95/EC  RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC RoHS

los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding
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RACORES CON BICONO EN LATON NIQUELADO - brass compression fittings

Racor directo rosca macho cénica BSPT « male connector BSPT thread

IMOBRC EEEGEEN T @D | L Hi(Hex) H2(Hex)  weonda)
IMOBRC0401 R1/8" 4 8,0 27,0 10 10 12,0 a0
IMOBRC0601 R1/8" 5 8,0 28,0 12 12 16,0 ’ =
IMOBRC0602 R1/4" 11,0 32,5 14 12 24,0 H2 ‘
IMOBRC0801 R1/8" 8,0 29,5 12 14 18,0
IMOBRC0802 R1/4" 8 11,0 33,0 14 14 24,0
IMOBRC0803 R3/8" 1,5 33,0 17 14 36,0
IMOBRC1002 R1/4" 11,0 375 17 19 44,0
IMOBRC1003 R3/8" 10 1,5 38,0 17 19 50,0
IMOBRC1004 R1/2" 14,0 40,5 22 19 74,0
IMOBRC1203 R3/8" 12 1,5 39,0 19 22 58,0
IMOBRC1204 R1/2" 14,0 41,0 22 22 78,0 =
IMOBRC1404 R1/2" 14 14,0 425 22 27 102,0 gonieo:
IMOBRC1504 nuevo  R1/2" 15 14,0 425 22 27 96,0 2
IMOBRC1604 nuevo  R1/2" 16 14,0 42,0 24 30 112,0 E
IMOBRC1804 nuevo  R1/2" 18 14,0 43,0 26 32 126,0 5
S
[
[0)
£
[72]
o
Codo rosca macho conica BSPT « male elbow BSPT thread 9(
o
IMOBL EEEEEN T @D | L1 L2 Hi(He) H2Hex) wenda) §
IMOBL0401 R1/8" 4 80 210 16,0 9 10 14,0 »
IMOBLO0601 R1/8" 6 80 220 16,0 9 12 16,0 L
IMOBL0602 R1/4" 11,0 245 200 11 12 24,0 o
IMOBLO0801 R1/8" 80 240 17,0 11 14 22,0 L1 Hz O
IMOBL0802 R1/4" 8 1,0 24,0 20,0 1 14 26,0 Hl é
IMOBL0803 R3/8" 11,5 27,0 240 13 14 36,0 =
IMOBL1002 R1/4" 11,0 320 235 13 19 48,0 | =
IMOBL1003 R3/8" 10 1,5 320 240 13 19 52,0 4
IMOBL1004 R1/2" 140 340 285 15 19 66,0 gy
IMOBL1203 R3/8" 12 1,5 345 255 15 22 69,0 1| 7
IMOBL 1204 R1/2" 140 345 285 15 22 74,0 I -
IMOBL1404 R1/2" 14 140 380 30,0 17 27 106,0 T __|conico
IMOBL1504 nuevo R1/2" 15 140 380 30,0 17 27 100,0
IMOBL1604 nuevo R1/2" 16 140 395 315 19 30 124,0
IMOBL1804 nuevo R1/2" 18 14,0 440 340 22 32 156,0
Codo rosca hembra cilindrica BSPP « female elbow BSPP thread
IMOBLH EEEEEN T @D | L1 L2 Hi(Hex) H2(Hex) weona)
IMOBLH0401 G1/8" 4 8,0 22,0 20,0 9 10 18,0 L1 Y
IMOBLH0601 G1/8" 8,0 24,0 20,0 9 12 20,0 Ha
IMOBLH0602 G1/4" 11,0 270 255 13 12 39,0 H1
IMOBLH0801 G1/8" s 8,0 24,0 20,0 1 14 26,0 ﬁ—ﬂfﬂz =
IMOBLH0802 G1/4" 1,0 275 255 13 14 40,0 i =
e 3 ]
=]
!
T

“T” Rosca macho central cénica BSPT * male tee BSPT thread

IMOBT

IMOBTO0401 R1/8" 42,0 16,0 22,0
IMOBT0601 R1/8" 6 8,0 46,0 16,0 9 12 26,0
IMOBT0602 R1/4" 11,0 48,0 20,0 11 12 34,0
IMOBTO0801 R1/8" 8,0 48,0 17,0 1 14 34,0
IMOBT0802 R1/4" 8 11,0 48,0 20,0 1" 14 38,0
IMOBT0803 R3/8" 11,5 54,0 24,0 13 14 52,0
IMOBT1002 R1/4" 10 11,0 64,0 23,5 13 19 80,0
IMOBT1003 R3/8" 11,5 64,0 24,0 13 19 84,0
IMOBT1203 R3/8" 12 11,5 69,0 25,5 15 22 108,0
IMOBT1204 R1/2" 14,0 69,0 28,5 15 22 118,0
IMOBT1404 R1/2" 14 14,0 76,0 30,0 17 27 176,0
IMOBT1504 nuevo R1/2" 15 14,0 76,0 30,0 17 27 170,0
IMOBT1604 nuevo R1/2" 16 14,0 79,0 31,5 19 30 212,0
IMOBT1804 nuevo R1/2" 18 14,0 88,0 34,0 22 32 256,0
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MOPAC*

RACORES CON BICONO EN LATON NIQUELADO - brass compression fittings

“T” Rosca lateral macho cénica BSPT - lateral male tee BSPT thread

IMOBST EEEEED T @D | L1 L2 13 Hi(Hex) H2Hex) weonda)
IMOBST0401 RIGB 4 80 370 160 210 9 10 220
IMOBST0601 RB"” . 80 390 160 230 9 10 260 b L3
IMOBST0602 R1/4" 110 445 200 245 11 12 340
IMOBSTO801 R1/8" 80 410 170 240 11 14 340 K
IMOBST0802 Ri4" 8 110 440 200 240 11 14 380 &
IMOBST0803 R3/8" M5 510 240 270 13 14 520 - Al AL
IMOBST1002 R1/4" 10 55 235 320 13 19 800
IMOBST1003 Ry¥g" "0 115 560 240 320 13 19 840 L2
IMOBST1203 R3/8" 15 600 255 345 15 2 1100 1]
IMOBST 1204 R 12 140 630 285 345 15 22 1180 c2r coerre
IMOBST1404 R12' 14 140 680 300 380 17 27 1760 &
IMOBST1504 e R1/2° 15 140 680 300 380 17 27 1700
IMOBST1604 nuewo R1/2° 16 140 710 315 395 19 30 2100
IMOBST1804 nuewo R1/2° 18 140 780 340 440 22 32 2560

Unién recta tubo - tubo ¢ union connector

Peso

RACORES ROSCADOS - threaded fittings

IMOBUC EEEEEN @D L H1(Hex) H2Hex)  weionio)
IMOBUC04 4 33,5 10 10 16,0
IMOBUC06 6 36,5 12 12 25,0
IMOBUC08 8 38,5 14 14 28,0
IMOBUC10 10 475 17 19 66,0
IMOBUC12 12 50,5 19 22 93,0
IMOBUC14 14 55,5 24 27 148,0
IMOBUC15 nuevo 15 55,5 24 27 140,0
IMOBUC16 nuevo 16 58,0 24 30 177,0
IMOBUC18 nuevo 18 60,0 26 32 198,0

Pasatabiques tubo - tubo « bulkhead connector
REFERENCIA @D A max L H1(Hex) H2(Hex) ngﬁi’(g)
IMOBMMO06 6 15,5 51,5 14 12 32,0
IMOBMMO08 8 16,5 55,5 16 14 42,0
IMOBMM10 10 15,5 62,5 19 19 90,0
IMOBMM12 12 16,0 64,5 22 22 116,0
IMOBMM14 14 18,0 69,5 25 27 192,0
IMOBMM15 nuevo 15 18,0 69,5 25 27 184,0
Codo tubo - tubo ¢ union elbow
IMOBUL EEEEEN @D L1 L2 HiHex)  H2(Hex)  whionn)
IMOBUL04 4 21,0 21,0 9 10 18,0
IMOBUL06 6 23,0 23,0 9 12 22,0
IMOBUL08 8 24,0 24,0 11 14 30,0
IMOBUL10 10 32,0 32,0 13 19 70,0
IMOBUL12 12 34,5 34,5 15 22 94,0
IMOBUL14 14 38,0 38,0 17 27 152,0
IMOBUL15 nuevo 15 38,0 38,0 17 27 144,0
IMOBUL16 nuevo 16 39,5 39,5 19 30 186,0
IMOBUL18 nuevo 18 44,0 44,0 22 32 228,0
“T” Tubo * union tee
Peso
IMOBUT EEEEER @D L1 L2 Hi(Hex)  H2(Hex)  weighia)
IMOBUTO4 4 42 21,0 9 10 26,0
IMOBUTO6 6 46 23,0 9 12 30,0
IMOBUTO8 8 48 24,0 11 14 42,0
IMOBUT10 10 64 32,0 13 19 102,0
IMOBUT12 12 69 34,5 15 22 136,0
IMOBUT14 14 76 38,0 17 27 226,0
IMOBUT15 nuevo 15 76 38,0 17 27 208,0
IMOBUT16 nuevo 16 79 39,5 19 30 272,0
IMOBUT18 nuevo 18 88 44,0 22 32 330,0
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MOPAC*

RACORES CON BICONO EN LATON NIQUELADO - brass compression fittings

Tuerca para bicono ¢ locking nut

IMOTUBI| EEEEEN T @D | L HHeX)  whioni)
IMOTUBI-04 M8x1 75 11,0
IMOTUBI-06 M10x1 6 8,5 1,5 12 5,4 an
IMOTUBI-08 M12x1 8 9,0 12,0 14 7.0 T
IMOTUBI-10 M16x1,5 10 11,5 15,5 19 18,2 )
IMOTUBI-12 M18x1,5 12 1,5 15,5 22 25,0 \.L__ f
IMOTUBI-14 M22x1,5 14 12,0 17,5 27 44,3 Lol =
IMOTUBI-15 _nuevo M22x1,5 15 12,0 17,0 27 41,1 ] : !
IMOTUBI-16 _nuevo M24x1,5 16 12,0 17,5 30 55,6 T
IMOTUBI-18  nuevo M26x1,5 18 12,5 18,5 32 64,2
(2]
g
o
(]
©
3]
Bicono « ogive o
=
BICONO EEGEEEN @D1 @D2 L Weinila) o
BICONOO4 4 6 6,0 045 8
BICONO06 6 8 7,0 0,82 @0De S
BICONOOS 8 10 7,0 1,12 et @D
BICONO10 10 13 10,0 3,32 o
BICONO12 12 15 10,0 3,80 o
BICONO14 14 17 10,0 4,40 - 2
BICONO15 _nuevo 15 18 10,0 4,76 74
BICONO16 _nuevo 16 19 10,0 5,04 9
BICONO18  nuevo 18 21 105 592 @0 | <
o
Refuerzo para bicono « internal support bush
Tubo Peso
REFBI| EEEEED e D1 D2 L Weight(a) 01
REFBI-04 4 2,5 35 10,0 0,20
REFBI-06 6 4,0 55 12,0 0,60
REFBI-08 8 6.0 7.5 13,0 1,00
REFBI-10 10 8,0 9,5 14,0 1,40
REFBI-12 12 10,0 1,5 16,0 2,20 T
REFBI-14 14 12,0 13,5 16,0 2,60
REFBI-15_nuewo 15 12,5 14,5 17,0 2,80 =
REFBI-16 nuevo 16 14,0 15,5 18,0 3,40

CONSULTAR DISPONIBILIDAD DE ESTOS RACORES
EN ACERO INOXIDABLE AlSI-316
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ACCESORIOS ROSCADOS EN LATON NIQUELADO-¢brass standard fittings

DESIGNACION DE LA REFERENCIA + Model designation

IMO 18 M E06
Cadigo Rosca -
Code thread size Tipo de DiametroTubo
Rosca tube diameter
Métrica _
Metric thread M=Macho
H=Hembra -
M5 M5 Medidas en mn|
mm sizes
Conica BSPT
BSPT thread 06 | 6mm
1 18 |R1/8" 07 | 7mm
2 14 | R1/4" 08 | 8mm
3 38 |R3/8" 09 | 9mm
4 | 12 |R12" 10 | 10mm
6 | 34 |R3@4" 12 | 12mm
8 | 01 | R1" 14 | 14mm
17 | 17mm
Cilindrica BSPP
BSPP thread 18 | 18mm
1| 18 |G1/8" 20 |20mm
2 | 14 |G
3 | 38 |G3ms"
4 | 12 |G1/2"
6 | 34 |G3/4"
8 01 G1"

DATOS TECNICOS

Technical specifications

Aplicaciones
Materiales Utilizados
Roscas

Presion de trabajo max.

Circuitos neumaticos e hidraulicos

Latén niquelado

Gas conica BSPT

Gas cilindrica BSPP

Métrica

60 Bar

La presién y temperatura de trabajo vendran
determinados por el tubo utilizado.

Producto conforme a directiva 2002/95/EC RoHS

applications
materials used
threads

max working pressure

pneumatic and hydraulic systems
brass nickel plated

taper gas BSPT

cylindrical gas BSPP

metric

60 Bar

pressure & temperature depend on
the tube used, so their values will be
defined according to the features

of the tube itself.

products in conformity with the directive 2002/95/EC RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding
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ACCESORIOS ROSCADOS EN LATON NIQUELADO - brass standard fittings

Adaptador rosca macho cilindrica BSPP y espigas male barb connector BSPP thread

REFERENCIA T @D [ L1 L2 HHex) oSt ngﬁi’(g)

IMO18M-E06 G1/8" 6 295 19 12 6,15 8,0

IMO14M-E06 G1/4" 6 8 320 19 14 6,15 12,0

IMO18M-E08 G1/8" 6 295 19 12 8,15 8.0

IMO14M-E08 G1/4" 8 8 32,0 19 14 8,15 14,0 @
IMO38M-E08  nuevo G3/8" 9 330 19 19 8,15 22,0

IMO38M-E09 G3/8" 9 9 330 19 19 9,20 22,0

IMO18M-E10 G1/8" 6 305 20 12 10,20 10,0

IMO14M-E10 G1/4" 10 8 330 20 14 10,20 14,0 %
IMO38M-E10 G3/8" 9 340 20 19 10,20 23.0 [] 3
IMO14M-E12 G1/4" 8 330 20 14 12,20 16,0

IMO38M-E12 G3/8" 12 9 340 20 19 12,20 24,0 S
IMO12M-E12 G1/2" 10 355 20 22 12,20 32,0 H — | '
IMO38M-E14 G3/8" 14 9 360 22 19 14,25 26.0 %[
IMO12M-E14 G1/2" 10 375 22 22 14,25 34.0 _
IMO12M-E17 G1/2" 17 10 395 24 22 17,30 38,0 ||
IMO34M-ET8 nuewo G3/4” 18 11 415 24 30 18,50 58.0

IMO12M-E20 nuevo Gl 5 10 395 24 22 20,60 40,0 T
IMO34M-E20  nuevo G3/4" 1 415 24 30 20,60 60,0

Adaptador rosca macho cilindrica BSPP con junta térica para espiga * male barb connector BSPP thread with OR

RACORES ROSACADOS - threaded fittings

REFERENCIA T @D [ L1 L2 HHex Gesta Weionilo)

IMO18MJ-E06 nueve  G1/8" 65 300 19 14 6,15 10,0

IMO14MJ-E06 nevo  G14"  © 80 320 19 17 6,15 16,0

IMO18MJ-E07 G1/8" 7 65 30,0 19 14 7,15 10,0 2D
IMO14MJ-E07 G1/4" 80 320 19 17 7,15 16,0

IMO18MJ-E08 nuevo  G1/8" 65 300 19 14 8,15 12,0 H
IMO14MJ-EO8 nevo  G1/4" 8 80 320 19 17 8,15 17,0

IMO18MJ-E09 G1/8" 65 300 19 14 9,20 14,0

IMO14MJ-E09 G4 9 80 320 19 17 9,20 16,0 N
IMO38MJ-E09 G3/8" 90 330 19 20 9,20 22,0 3
IMO14MJ-E12 G1/4" 80 330 20 17 1220 18,0 -
IMO38MJ-E12 G3/8" 12 90 340 20 20 1220 24,0

IMO12MJ-E12 G1/2" 100 355 20 24 1220 350 H /i
IMO38MJ-E17 I 90 380 24 20 17,30 300

IMO12MJ-E17 G1/2" 100 395 24 24 17,30 420 q

Adaptador rosca hembra cilindrica BSPP y espiga ¢ female barb connector BSPP thread

Cresta Peso
REFERENCIA T gD | L1 L2 H(Hex) Barb Weight(g)
IMO14H-E07 G1/4" 7 10,0 45,5 32,5 17 7,10 21,0
IMO18H-E08 G1/8" 8 8,0 38,5 28,0 12 8,10 8,0 20
IMO14H-E08 G1/4" 10,0 45,0 32,0 17 8,10 19,0
IMO14H-E12 G1/4” 9 10,0 45,1 32,1 17 12,15 22,0

L1

LT H
Codo rosca macho coénica BSPT y espiga ¢ male elbow barb connector BSPT thread
REFERENCIA T @D 1 12 L1 L2 HHex) B whono)

12
CODO 1M-E06 R1/8" 8,0 18,5 22,5 14,0 8 6,20 10,0
CODO 2M-E06 R1/4" 6 11,0 23,0 23,0 14,0 9 6,20 16,0 11 T
CODO 1M-E07 R1/8” 7 8,0 18,5 22,5 14,0 8 7,20 10,0
CODO 2M-E07 R1/4” 12,0 23,0 23,0 14,0 9 7,20 16,0

N
s

R
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MOPAC*

ACCESORIOS ROSCADOS EN LATON NIQUELADO - brass standard fittings

Codo rosca macho cénica BSPT espiga larga « long male elbow barb connector BSPT thread

Cresta  Peso 1 I
REFERENCIA T 2D 1 [V L1 L2 H(Hex) Barb Weight(g) j
CODO 1M-E06L R1/8" 6 8,0 18,5 38,0 22,0 8 6,20 14,0 — O

CODO 1M-EQ7L R1/8" 7 11,0 22,0 32,5 14,0 ¢ 7,20 16,0

L1

(.;\

vy}

D
i
is

2]
o
£
&
3 Codo 120° rosca macho coénica BSPT espiga larga ¢ long male elbow 120° barb connector BSPT thread
o A
@ Cresta Peso ) .
3 REFERENCIA T @D I 12 L1 L2 HHex) Barb weight(g) v 2
e
N CODO120 1M-E07 R1/8” 7 8,0 18,5 38,0 23,0 8 7,20 12,0 "
(2]
8
2 K
o o
’ L
o
x L+
i}
4
o]
&
Adaptador rosca macho cilindrica BSPP y métrica ¢+ nipple BSPP and metric thread
REFERENCIA T ac L L1 HHe)  whionia) .
IMOM5M-M5M M5 25 11,0 4 8 1,0 —
IMO18M-18M-C G1/8" 6,0 18,5 7 14 9,0 H
IMO14M-14M-C G1/4" 8,5 21,0 8 17 15,0
IMO38M-38M-C G3/8" 11,5 23,0 9 19 21,0 -
IMO12M-12M-C G1/2" 15,0 25,0 10 24 34,0 -
IMO34M-34M-C G3/4" 20,0 275 1 30 53,0 -
IMO01M-01M-C G1" 26,0 32,0 13 36 84,0 7
T
NUEVO
Reduccion rosca macho cilindrica BSPP y métrica « reduced nipple BSPP and metric thread
REFERENCIA  Tf T2 @c1 @c2 I 12 L H (Hex) ngﬁ‘t’(g)
IMO18M-M5M M5 G1/8" 25 6,0 5,0 6,5 15,5 14 7,0 2
IMO18M-14M-C  G1/8"  G1/4" 515 8,5 6,5 8,0 19,0 17 14,0 @C2
IMO18M-38M-C  G1/8" G3/8" 55 11,5 6,5 9,0 20,5 19 19,0
IMO14M-38M-C  G1/4"  G3/8" 8,5 11,5 8,0 9,0 22,0 19 19,0
IMO14M-12M-C  G1/4"  G1/2" 8,0 15,0 9,0 10,0 24,5 24 35,0 o
IMO38M-12M-C  G3/8" G1/2" 11,0 15,0 9,0 10,0 24,5 24 36,0 H o
IMO38M-34M-C  G3/8" G3/4" 11,0 20,0 10,0 11,0 26,5 30 52,0
IMO12M-34M-C  G1/2"  G3/4" 150 20,0 11,0 11,0 27,5 30 52,0 :'I
IMO34M-01M-C  G3/4" G1" 20,0 25,5 11,0 13,0 30,0 36 71,0
2C1
T1
NUEVO
Adaptador rosca macho cénica BSPT - nipple BSPT thread
REFERENCIA T oC | L HHe)  weonda)
aC
IMO18M-18M R1/8" 6,0 75 19,0 12 7,0
IMO14M-14M R1/4" 8,5 11,0 26,5 14 16,0
IMO38M-38M R3/8" 11,5 11,0 27,0 17 23,0 H
IMO12M-12M R1/2" 15,0 12,5 30,5 22 79,0
IMO34M-34M R3/4" 20,0 14,0 34,5 27 61,0
IMO01M-01M R1" 26,0 15,5 37,0 34 92,0 -
T
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STINSA

ACCESORIOS ROSCADOS EN LATON NIQUELADO - brass standard fittings

Reduccién rosca macho coénica BSPT ¢ reduced nipple BSPT thread

REFERENCIA  T1 T2 @c1  @ec2 I 12 L H(Hex) ngﬁi’(g) T

IMO18M-14M R1/8" R1/4" 5,5 8,5 7,5 11,0 23,0 14 12,0
IMO18M-38M R1/8"  R3/8" 5,5 11,5 7,5 11,0 23,5 17 19,0
IMO14M-38M R1/4"  R3/8” 8,5 11,5 10,5 11,0 26,5 17 21,0
IMO14M-12M R1/4"  R1/2" 8,0 15,0 10,5 12,5 28,5 22 32,0
IMO38M-12M R3/8" R1/2" 11,0 15,0 10,5 12,5 28,5 22 35,0
IMO12M-34M R1/2"  R3/4" 15,0 20,0 12,5 14,0 32,5 27 58,0
IMO34M-01M R3/4" R1" 20,0 25,5 13,0 15,5 35,5 34 91,0

Adaptador rosca macho-hembra cilindrica BSPP y métrica « M/F BSPP thread enlarger

REFERENCIA M T2 B ©@C @D I 12 5 L H(Hex)ngﬁ‘t’(g)

IMOM5M-M5H M5 M5 1,5 2,5 75 45 5,0 6,5 11,0 8 1,0
IMOM5M-18H-C M5 G1/8" 2,0 22 135 50 7,0 1,0 16,0 14 10,0
IMOM6M-18H-C M6 G1/8" 2,0 2,7 135 6,0 7,0 1,0 17,0 14 10,0
IMO18M-18H-C G1/8" G1/8" 2,0 55 135 65 8,0 11,0 17,5 14 11,0

IMO18M-14H-C G1/8" G1/4" 2,0 55 165 6,5 10,5 13,5 20,0 17 18,0

IMO18M-38H-C G1/8" G3/8" 25 55 215 65 10,5 14,0 205 22 33,0
IMO14M-14H-C G1/4"  G1/4" 2,0 85 165 8,0 10,5 135 215 17 19,0 w
IMO14M-38H-C G1/4" G3/8" 25 80 215 90 10,5 14,0 23,0 22 32,0
IMO14M-12H-C G1/4"  G1/2" 3,0 80 265 90 12,5 17,0 26,0 27 51,0

IMO38M-38H-C G3/8" G3/8" 25 11,0 215 90 10,5 14,0 23,0 22 32,0
IMO38M-12H-C G3/8" G1/2" 3,0 1,0 265 9,0 12,5 17,0 26,0 27 54,0

IMO38M-34H-C G3/8" G3/4" 3,0 11,0 315 90 12,5 17,0 26,0 32 66,0
IMO12M-12H-C G1/2" G1/2" 3,0 150 26,5 105 125 16,0 26,5 27 56,0
IMO12M-34H-C G1/2" G3/4" 3,0 150 315 105 125 17,0 275 32 71,0
IMO12M-01H-C G1/2"  G1" 3,0 150 375 10 125 18,0 29,0 38 93,0
IMO34M-34H-C G3/4" G3/4" 3,0 20,0 31,56 105 125 17,0 275 32 69,0
IMO34M-01H-C G3/4"  G1" 3,0 200 375 110 125 18,0 29,0 38 93,0
IMO01M-01H-C G1" G1" 3,0 26,0 375 130 125 18,0 31,0 38 96,0

Adaptador rosca macho cénica BSPT y hembra cilindrica BSPP « M BSPT thread / F BSPP thread enlarger

REFERENCIA M T2 B ©C @D I 12 E L H(Hex) ngﬁﬁ’(g)
IMO18M-18H R1/8" G1/8" 20 55 135 75 8 110 185 14 120
IMO18M-14H R1/8" G1/4" 20 55 165 75 105 135 210 17 180
IMO18M-38H R1/8" G3/8" 25 55 215 75 105 140 215 22 310 “
IMO14M-14H R1/4" G1/4" 20 85 165 105 105 135 240 17 180
IMO14M-38H R1/4" G3/8" 25 80 21,5 105 105 140 245 22 320
IMO14M-12H R1/4" G1/2' 30 80 265 105 125 170 275 27 520
IMO38M-38H R38" G3/8" 25 110 21,5 105 105 140 245 22 37,0
IMO38M-12H R38" G1/2' 30 110 265 105 125 170 275 27 550
IMO38M-34H nievo R3/8" G3/4" 30 110 31,5 110 125 170 280 32 740
IMO12M-12H R1/2" G1/2' 30 150 265 125 125 160 285 27 54,0
IMO12M-34H R1/2" G3/4" 30 150 315 125 125 170 295 32 700
IMO12M-0TH nuevo R1/2" G1" 30 150 375 130 125 180 310 38 910
IMO34M-34H R3/4" G3/4" 30 200 315 130 125 170 300 32 740
IMO34M-01H R34" G1" 30 200 375 130 125 180 310 38 970

IMO01M-01H nuevo ~ R1" G1" 3,0 26,0 375 155 125 18,0 33,5 38 100,0

Manguito rosca hembra cilindrica BSPP y métrica * F/F sleeve BSPP thread and metric

REFERENCIA T @D B L H (Hex) WQS?#{’(Q)
2D

IMOM5H-M5H M5 75 35 11,0 8 1,0

IMO18H-18H G1/8" 13,5 5,0 15,0 14 10,0

IMO14H-14H G1/4" 16,5 8,0 22,0 17 18,0 H
IMO38H-38H G3/8" 21,5 8,5 24,0 22 37,0

IMO12H-12H G1/2" 26,5 10,0 29,0 27 62,0

IMO34H-34H G3/4" 31,5 10,0 29,0 32 70,0

IMOO1H-01H G1" 37,5 11,0 31,0 38 89,0
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RACORES ROSCADOS - threaded fittings



ACCESORIOS ROSCADOS EN LATON NIQUELADO - brass standard fittings

Reduccion rosca hembra cilindrica BSPP y métrica « reduced F/F sleeve BSPP thread and metric

Peso
REFERENCIA T1 T2 @D1  @D2 | E F L H(Hex) Weight(g)
D2
IMO18H-M5H M5 G1/8" 8,0 13,5 7,0 3,5 4,5 12,5 14 9,0 I
IMO18H-14H G1/8"  G1/4" 13,0 16,5 11,0 6,0 8,0 20,0 17 18,0
IMO18H-38H G1/8" G3/8" 14,0 215 11,0 6,0 8,0 20,0 22 28,0
IMO14H-38H G1/4"  G3/8" 17,0 215 11,0 7,0 8,0 21,0 22 30,0 w L
IMO14H-12H G1/4"  G1/2" 17,0 26,5 13,0 8,0 9,0 24,0 27 46,0 I -
IMO38H-12H G3/8" G1/2” 21,5 265 13,0 8,0 9,0 24,0 27 48,0 H | o
IMO38H-34H nuevo G3/8" G3/4" 21,0 315 13,5 8,0 10,0 25,0 32 64,0 Z
IMO12H-34H G1/2" G3/4" 26,0 315 13,5 8,0 10,0 25,0 32 65,0 w |
IMO12H-01H nuvevo  G1/2"  G1" 26,0 37,0 14,0 8,0 10,0 25,0 38 84,0 S—
IMO34H-01H nuvevo  G3/4"  G1" 32,0 37,0 14,0 8,0 10,0 25,0 38 83,0 ™
” D1
)}
=
.._5
o)
kel
®
Q
ES]
8 Prolongacién rosca macho-hembra cilindrica BSPP « M/F extension BSPP thread
a
Peso
6 REFERENCIA T1 T2 1 12 L1 L2 H (Hex) Weight(g)
12} H
8 IMO18M18H-L23 G1/8" G1/8" 6 8,0 23 16 14 14,0
0 IMO18M18H-L44 G1/8" G1/8" 6 8,0 44 36 14 30,0
L IMO14M14H-L35 G1/4" G1/4" 8 11,0 35 27 17 32,0
% IMO14M14H-L51 G1/4" G1/4" 8 11,0 51 43 17 46,0
Q
< b
1

Reduccién rosca macho cénica BSPT rosca hembra cilindrica BSPP « M BSPT thread / F BSPP thread reducer

REFERENCIA 1 T2 ac I 12 L H (Hex) ngﬁ‘t’(g)

IMOC14M-18H R1/4" G18 60 110 90 15,5 14 9,0 . v
IMOC38M-18H R38" G1/8" 65 110 90 15,5 17 21,0

IMOC38M-14H R38" G14" 85 110 110 15,5 17 13,0 -
IMOG12M-18H R12"  G18 60 125 100 18,0 22 42,0

IMOC12M-14H R12" G14" 85 125 115 18,0 22 34,0 L
IMOC12M-38H R12"  G3/8" 115 125 115 18,0 22 25,0 = -
IMOC34M-14H nevo  R3/4"  G1/4" 85 140 12,0 20,0 27 74,0

IMOC34M-38H nevo  R3/4"  G3/8" 115 140 12,0 20,0 27 62,0 o
IMOC34M-12H R34" G1/2' 150 140 140 20,0 27 43,0 n
IMOCOTM-38H neeo ~ R1"  G3/8" 150 155 13,0 215 34 123,0

IMOCOTM-12H newo ~ R1"  G1/2" 150 155 14,0 215 34 104,0

IMOCO1M-34H nuewo ~ R1"  G3/4" 200 155 14,0 21,5 34 730

Tapon rosca macho cilindrica BSPP y métrica « M plug BSPP thread and metric

REFERENCIA T I L H (Hex) WQSE?(Q)

TAP.CIL.-M5M nuevo M5 45 75 8 4 H

TAPCIL.-1M G1/8" 6,0 10,0 14 7

TAP.CIL.-2M G1/4" 8,0 12,5 17 12

TAP.CIL.-3M G3/8" 9,0 13,5 19 19 .
TAP.CIL.-4M G1/2" 10,0 15,0 24 28 _
TAP.CIL.-6M G3/4" 11,0 16,5 30 46

TAPCIL-8M nuevo  G1" 12,5 18,5 36 79 I
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ACCESORIOS ROSCADOS EN LATON NIQUELADO - brass standard fittings

Tapon rosca macho cilindrica BSPP con junta térica y exagono interior « M plug BSPP thread with exagon embedded and OR

REFERENCIA T | L @D H (Hex) ngﬁi’(g) ®
IMOTCJIM5M nuevo M5 4,5 7,2 8,0 2,5 1,4

IMOTCJ18M G1/8" 6,5 9,5 14,0 5) 6,0

IMOTCJ14M G1/4" 8,0 11,5 17,0 6 12,0

IMOTCJ38M G3/8" 9,0 12,5 20,0 8 18,0

IMOTCJ12M G1/2" 10,0 14,0 26,0 10 32,0

T

Tapon rosca hembra cilindrica BSPP « F plug BSPP thread

REFERENCIA T | L H (Hex) nggﬁ(t)(g)

TAP.CIL.-M5H nvevo M5 55 7,0 8 1,0

TAP.CIL.-1H G1/8" 9,0 11,0 14 5,0 ’
TAP.CIL.-2H G1/4" 11,0 13,0 17 17,0 H o
TAP.CIL.-3H G3/8" 11,0 13,5 21 23,0 -
TAP.CIL.-4H G1/2" 11,0 13,5 24 44,0 —
TAP.CIL.-6H G3/4" 12,5 15,0 30 44,0 T
TAP.CIL.-8H nuevo ~ G1" 12,5 15,0 38 56,0

Tapon rosca macho conica BSPT con exagono interior « M flat plug BSPT thread exagon embedded

REFERENCIA T L H (Hex) ngﬁ‘t’(g) i

TAP.CON.-1M R1/8" 8,0 5 3,0 NN
TAP.CON.-2M R1/4" 10,0 6 7.0 +
TAP.CON.-3M R3/8" 10,5 8 23,0

TAP.CON.-4M R1/2" 13,0 10 24,0 L
Codo rosca hembra cilindrica BSPP y métrica * F/F elbow BSPP thread and metric

REFERENCIA T I D L H (Hex) wgg?\?(g)

CODOM5H nuevo M5 55 9,0 11,0 8 6,0 B
CODO 1H G1/8" 8,0 13,5 20,5 10 19,0 H—
CODO 2H G1/4" 1,5 16,5 31,0 13 33,0 o ]
CODO 3H G3/8" 12,0 21,0 36,0 17 57,0 - ]
CODO 4H G1/2" 15,0 26,0 44,0 21 109,0

CODO 6H G3/4" 16,5 32,0 36,5 25 144,0 ~

CODO 8H G1" 19,0 39,0 45,0 30 244,0 1

L

Codo rosca macho conica BSPT y hembra cilindrica BSPP y métricas M/F elbow BSPT thread

RACORES ROSCADOS - threaded fittings

REFERENCIA T1 T2 1 12 L1 L2 H (Hex) ngﬁ?(g)
L2

CODO M5H-M5M nuevo M5 M5 5,0 55 1,5 11 8 7,0 .
CODO 1H-1M R1/8" G1/8" 95 8,0 17,5 19,5 10 16,0
CODO 2H-2M R1/4" G1/4" 115 115 24,0 25 13 31,0 k‘ﬂ?
CODO 3H-3M R3/8" G3/8" 130 120 27,5 27,5 17 46,0 11 n
CODO 4H-4M R12" G1/2" 150 150 30,0 335 21 92,0 I
CODO 6H-6M R3/4" G3/4" 160 165 33,0 36,5 25 120,0 5 L]
CODO 8H-8M R1" G1" 170 190 39,0 45,0 30 212,0 =J

_HJ 2
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RACORES ROSCADOS - threaded fittings

NUEVO

ACCESORIOS ROSCADOS EN LATON NIQUELADO - brass standard fittings

Codo rosca macho cénica BSPT y métrica « M/M elbow BSPT thread and metric

REFERENCIA

CODO M5M
CODO 1M
CODO 2M
CODO 3M
CODO 4M
CODO 6M
CODO 8M

T

M5
R1/8"
R1/4"
R3/8"
R1/2"
R3/4"

R1"

5,0

9,0

11,5
13,0
14,0
16,0
17,0

L

13,5
18,5
22,0
26,0
28,5
33,0
39,0

Cruz rosca hembra cilindrica BSPP « F/F/F/F elbow BSPP equal cross

REFERENCIA

CRUZ-1H
CRUZ-2H
CRUZ-3H
CRUZ-4H

T

G1/8"
G1/4"
G3/8"
G1/2"

8,0
11,0
11,5
14,0

L

42,0
51,0
56,0
67,0

H (Hex)

Cruz rosca macho cénica BSPT hembra cilindrica BSPP « M/F/F/F equal cross

REFERENCIA

CRUZ-H-1M
CRUZ-H-2M
CRUZ-H-3M
CRUZ-H-4M

N

R1/8"
R1/4"
R3/8"
R1/2"

T2 I
G1/8" 80
G1/4" 110
G38" 115
G12' 14,0

12

8,0
11,0
11,5
14,0

L1

39,5
49,0
54,0
64,5

“T” Rosca hembra cilindrica BSPP y métrica * F/F/F tee

REFERENCIA

T‘M5H nuevo
T-1H
T-2H
T-3H
T-4H
T-6H
T-8H

T

M5
G1/8"
G1/4"
G3/8"
G1/2"
G3/4"

G1"

5,5

8,0

11,5
12,0
15,0
16,5
19,0

26,5
40,0
50,0
57,0
68,5
73,0
90,0

L2

18,5
23,5
26,0
31,0

L3

Peso

Weight(g)

6,0
13,0
20,0
31,0
55,0
100,0
174,0

Peso

Weight(g)

38,0
76,0
108,0
186,0

10
13
17
21

Peso

Peso
H (Hex) \weight(g)

34,0
68,0
100,0
168,0

Weight(g)

7,0
28,0
49,0
85,0
146,0
194,0
326,0

“T” Rosca macho lateral y central conica BSPT y hembra lateral cilindrica BSPP « M/M/F tee

REFERENCIA

T-M5H-L
T-1H-L
T-2H-L
T-3H-L
T-4H-L
T-6H-L
T-8H-L

1 T2
M5 M5
R1/8" G1/8"
R1/4" G1/4"
R3/8" G3/8"
R1/2" G1/2"
R3/4" G3/4"
R1" G1"

Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain

Tel.: 925 23 22 00 - Fax: 925 23 21 47 - Email: sitasa@sitasa.com - www.sitasa.com

I

5,0

9,5

11,5
13,0
15,0
16,0
17,5

12

55

8,0

11,5
12,0
15,0
16,5
19,0

L1

26,0
38,5
47,5
56,0
67,5
69,5
84,0

L2

13,0
18,5
23,5
26,0
32,0
33,0
39,0

Peso
H (Hex)  weight(g)

8,0
25,0
43,0
72,0
102,0
156,0

268,0

.
i

[ 17,

4




ACCESORIOS ROSCADOS EN LATON NIQUELADO - brass standard fittings

“T” Rosca macho cénica BSPT y métrica « M/M/M tee

REFERENCIA T [ L1 L2 HHe)  whionia)

(8}
T-M5M nuevo M5 5,0 27,5 13,5 8 8,0 H
T-AM R1/8" 9,5 36,0 17,0 10 20,0 ]
T-2M R1/4" 1,5 48,0 24,0 12 38,0 —
T-3M R3/8" 12,0 48,0 24,0 13 47,0 |
T-4M R1/2" 15,0 57,0 28,0 17 80,0 ‘T}L
T-6M R3/4" 16,2 66,4 33,0 25 134,0 = 8
T-8M R1" 17,5 78,0 39,0 30 236,0 —I [7

T
“T” Rosca central hembra cilindrica BSPP lateral macho cénica BSPT y métrica « M/F/M tee
REFERENCIA 1 T2 1 12 L1 L2 H (Hex) ngﬁi’(g)

2
T-M5H-C nuevo M5 M5 5,0 5,5 27,5 13,0 8 6,0
T-1H-C R1/8" G1/8" 95 8,0 36,5 19,5 10 22,0 [ 1
T-2H-C R1/4"  G1/4" 115 115 480 25,5 13 37,0 "
T-3H-C R38" G3/8" 130 120 515 28,0 17 62.0 \\KW
T-4H-C R12' G1/2' 150 150 63,0 34,0 21 118,0 ] #los
T-6H-C R3/4" G3/4" 160 165 664 36,5 25 156,0

T-8H-C R1" G1" 17,5 19,0 78,0 45,0 30 268,0 I

“T” Rosca central macho conica BSPT lateral hembra cilindrica BSPP y métrica « F/M/F tee

REFERENCIA T T2 1" 12 L1 ) H (Hex) ngﬁi’(g)

T-M5M-C  nuevo M5 M5 5,0 55 26,5 11,5 8 9,0 [ ] —rr‘j—ﬂi

T-1M-C R1/8" G1/8" 9,5 8,0 40,0 18,5 10 22,0 [

T-2M-C R1/4" G1/4" 11,5 11,5 50,0 24,5 13 49,0 "
T-3M-C R3/8" G3/8" 13,0 12,0 57,0 26,5 17 75,0 3

T-4M-C R1/2" G1/2" 15,0 15,0 68,5 32,0 21 127,0 :r L2

T-6M-C R3/4" G3/4" 16,0 16,5 73,0 33,0 25 178,0

T-8M-C R1" G1" 17,5 19,0 90,0 39,0 30 296,0 il

“T” Rosca lateral macho cénica BSPT central y lateral hembra cilindrica BSPP y métrica- « M/F/F tee

REFERENCIA T T2 I 12 L1 L2 L3  H(Hex) ngﬁi’(g)

T-M5M-L nuevo M5 M5 5,0 5,5 26,0 13,0 12,0 8 9,0
T-1M-L R1/8"  G1/8" 9,5 8,0 38,5 19,5 18,5 10 24,0
T-2M-L R1/4"  G1/4" 1,5 11,5 49,0 25,0 24,0 13 44,0 ‘
T-3M-L R3/8" G3/8" 13,0 12,0 54,0 28,5 25,5 17 74,0 "
T-4M-L R1/2"  G1/2" 15,0 15,0 65,5 34,5 31,0 21 132,0 \\EW -
T-6M-L R3/4"  G3/4" 16,0 16,5 69,5 36,5 33,0 25 172,0 U] =
T-8M-L R1" G1" 17,5 19,0 84,0 45,0 39,0 30 298,0 J
— a
= I 12
“Y” Rosca central macho cénica BSPT lateral hembra cilindrica BSPP « F/IM/F Y
REFERENCIA  T1 T2 I1 12 L1 L2 L3 H(Hex) ngﬁ‘é’(g) %
Y-1M R1/8"  G1/8" 8,0 8,0 32,0 16 14,5 13 22,0 v
Y-2M R1/4"  G1/4" 11,0 11,0 38,0 20 18,0 17 38,0
Y-3M R3/8" G3/8" 11,5 11,5 42,5 22 20,5 20 52,0
Y-4M R1/2"  G1/2" 14,0 14,0 53,0 27 26,5 25 110,0
ERERRE AV
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RACORES ROSCADOS - threaded fittings




RACORES ROSCADOS - threaded fittings

L1

ACCESORIOS ROSCADOS EN LATON NIQUELADO - brass standard fittings

“Y” Rosca hembra cilindrica BSPP « F/F/F Y

REFERENCIA T

Y-1H G1/8"
Y-2H G1/4"
Y-3H G3/8"
Y-4H G1/2"

Pasatabique rosca hembra cilindrica BSPP « F/F bulkhead connector

REFERENCIA

IMOMMMS5MS5  nuevo
IMOMMO0101
IMOMMO0202
IMOMMO0303
IMOMMO0404

T

M5
G1/8"
G1/4"
G3/8"
G1/2"

8,0
11,0
11,5
14,0

T

M10X1
M16X1,5
M20X1,5
M26X1,5
M28X1,5

L1

26,5
32,0
37,0
45,0

A max

7
10
16
15
21

14,5
18,0
20,5
26,5

L1

10,5
14,0
21,0
21,0
27,0

Pugador manual rosca macho ¢ drain valve male thread

‘

L2

3,5
4,0
4,0
5,0
6,0

Peso
12 13 18,0
14 17 32,0
16 20 44,0
19 25 92,0

(0]

P
H1 (Hex) H2 (Hex) \weight(g)

14 14 12,0
19 22 30,0
24 27 58,0
30 32 94,0
32 36 116,0

REFERENCIA
PURGA1/8 1/8"
PURGA1/4 1/4"
PURGA3/8 3/8"
PURGA1/2 nuevo 172"
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IMOPAC"®

ACCESORIOS ROSCADOS INOX AISI 303-316 » standard fittings INOX AlS| 303-316

DESIGNACION DE LA REFERENCIA + Model designation

AD M/H 1
Cadigo Rosca Diametro rosca
code Macho thread size
Hembra
Conica BSPT
BSPT thread
1 R 1/8"
2 R 1/4"
3 R 3/8"
4 R 1/2"
6 R 3/4"

Cilindrica BSPP

BSPP thread

1 G 1/8"
2 G 1/4"
8 G 3/8"
4 G 1/2"
6 G 3/4"

DATOS TECNICOS Technical specifications

Aplicaciones Neumética. Fluidos en sector alimentario, applications pneumatics, fluids, food, chemical,
quimico, medicinal y farmaceutico medical & pharmaceutical applications

Materiales Utilizados Cuerpo: acero INOX AISI 303 y AISI 316 materials used body: stainless steel AISI 316

Roscas Gas conica BSPT threads taper Gas BSPT Thread
Gas cilindrica BSPP cylindrical Gas BSPP Thread

Presion Trabajo PN 150 working pressure PN 150 for all the other codes

Temperatura de trabajo de -20°C a +180°C working temperature  from -20°C to+180°C

Producto conforme a directiva 2002/95/EC RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC ' RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding
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ACCESORIOS ROSCADOS INOX AISI 303 Y 316 - standard fittings INOX AISI 303 and 316

Adaptador rosca macho cénica BSPT « nipple BSPT thread

Peso
REFERENCIA T PN(Bar) @c L1 L2 H(HeX)  weight(g)
3 AD-IM-1M-X R1/8" 150 5 24 9,0 12 11,3 -
AD-2M-2M-X R1/4" 150 7 27 10,5 14 19,6 |
(0 AD-3M-3M-X R3/8" 150 10 30 1,5 17 29,9 :
3 AD-AM-4M-X R1/2" 150 13 38 15,0 22 58,0
5 AD-6M-6M-X R3/4" 150 18 46 18,0 27 95,4 |
— T
AD-1M-1M-316X R1/8" 150 5 24 9,0 12 1,3 1
72 3 AD2M-2M-316X R1/4" 150 7 27 10,5 14 19,6 - P
AD-3M-3M-316X R3/8" 150 10 30 1,5 17 29,9 |
AD-4M-4M-316X R1/2" 150 13 38 15,0 22 58,0 :
6 AD-6M-6M-316X R3/4" 150 18 46 18,0 27 95,4 ~
ac
NUEVO
.

Reducciéon rosca macho coénica BSPT « reduced nipple BSPT thread

REFERENCIA T1 T2 PN(@Bar) @C1 @C2 L1 L2

T2

RACORES ROSCADOS - threaded fittings

AD-1M-2M-X R1/8" R1/4" 150 7 5 255 105 90 1500 99 14 159 oc2
3 AD-2M-3M-X R1/4" R3/8" 150 7 10 29,0 10,5 11,5 1310 150 17 26,6 r
() AD-2M-4M-X R1/4" R1/2° 150 7 13 33,0 105 150 1327 180 22 453 —
AD-3M-4M-X R3/8" R1/2° 150 10 13 340 11,5 150 1510 180 22 485 — =
3 AD-4M-6M-X R1/2' R3/4" 150 13 18 430 150 180 19,60 220 27  87.1 o[l
o N L
AD-1M-2M-316X R1/8" R1/4" 150 7 5 255 105 90 1500 99 14 159 y
3 AD-2M3M-316X  R1/4" R3/8" 150 7 10 200 105 115 1310 180 17 266 = -
1 AD-2M-4M-316X  R1/4" R1/2" 150 7 13 330 105 150 1327 180 22 453 L\; >
AD-3M-4M-316X  R3/8" R1/2" 150 10 13 340 115 150 1510 180 22 485 |
6 AD-4M-6M-316X  R1/2° R3/4" 150 13 18 430 150 180 19.60 220 27 87,1 . ?1
L

NUEVO

Reducciéon rosca macho cénica BSPT / hembra cilindrica BSPP « M BSPT thread / F BSPP thread enlarger

REFERENCIA T1 T2 PN@Ba) ©C @P L5  H(Hex) ngﬁ‘t’(g)

T1

ac

-1M-2H-316X ~ R1/8" G1/4" 150 5 165 22 8 11,0 9,1 8,0 17 16,2
-2M-3H-316X  R1/4" G3/8" 150 7 215 270 11 130 1,7 95 22 33,2 J

-3M-4H-316X  R3/8" G1/2" 150 10 26,5 300 11 150 124 11!,5 27 54,6

1
21

[l
I

€1

il

T2
op

NUEVO

Manguito rosca hembra cilindrica BSPP « F/F sleeve BSPP thread

REFERENCIA T NET) oP L1 L2 H(Hex) W;gf,?(g)

3 AD-1H-1H-316X  G1/8" 150 13,0 15 5,0 14 8,9
AD-2H-2H-316X__ G1/4" 150 16,5 22 75 17 17,4

1 AD-3H-3H-316X _ G3/8" 150 21,5 25 8,5 22 344 5

G AD-4H-4H-316X  G1/2" 150 26,5 32 11,0 27 64,4 "
AD-6H-6H-316X  G3/4" 150 31,5 34 12,0 32 79,3 = I

NUEVO
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ACCESORIOS ROSCADOS INOX AISI 303 Y 316 - standard fittings INOX AlSI 303 and 316

Reduccion rosca hembra cilindrica BSPP « reduced F/F sleeve BSPP thread

Peso
3 REFERENCIA T1 T2 PNar) GP1 @P2 L1 L2 L3 L4 L5 H(Hex) Weight(g)
O AD-1H-2H-X G1/8" G1/4" 150 13,5 16,5 23,0 9.1 13 7,0 9,0 17 18,4 opt
AD-1H-2H-316X G1/8” G1/4” 150 13,5 16,5 23,0 91 13 7,0 9,0 17 18,4
3 AD-2H-3H-316X G1/4" G3/8" 150 18,0 215 270 11,0 15 9,5 9,5 22 36,2 I IS
1 AD-2H-4H-316X G1/4" G1/2" 150 18,0 26,5 30,0 108 17 9,5 10,5 27 56,8
6 AD-3H-4H-316X G3/8" G1/2" 150 21,5 26,5 300 11,8 17 8,0 13,0 27 61,6 - I H
AD-4H-6H-316X G1/2" G3/4” 150 26,5 315 36,0 146 20 11,0 15,0 32 88,3 _
NUEVO

Adaptador rosca macho cénica BSPT / hembra cilindrica BSPP « M BSPT thread / F BSPP thread reducer

REFERENCIA L5  H(Hex) wggﬁ?(g)
3 AD-1H-2M-x G1/8” R1/4" 150 135 7,0 235 110 9 130 70 14 16,0 -
() AD-2H-3M-X G1/4" R3/8" 150 16,5 10,0 265 115 12 131 80 17 237
3AD-3H-4M-X G3/8" R1/2" 150 214 130 330 150 17 154 100 22 47,0
3 AD-1H-2M-316X  G1/8” R1/4" 150 135 7,0 235 110 9 130 70 14 16,0 -
1 AD-2H-3M-316X__ G1/4" R3/8" 150 16,5 100 265 11,5 12 131 80 17 23,7 L\_I r
6AD-3H-4M-316X G3/8" R1/2" 150 21,4 13,0 330 150 17 154 100 22 47,0 s
NUEVO g
T2

Tapon rosca macho cénica BSPT con exagono interior « M plug BSPT thread with exagon embedded

Peso
REFERENCIA T1 PN(Bar) L1 L2 H(Hex) Weight(g)
3 TAP.CON.-1M-316X R1/8" 150 8,2 5,0 5 3,0 -
TAP.CON.-2M-316X R1/4" 150 10,2 6,0 6 74 "
1 TAP.CON.-3M-316X R3/8" 150 11,6 7,0 8 140 0 el
6 TAP.CON.-4M-316X R1/2" 150 13,3 8,0 10 24,5 =¥
TAP.CON.-6M-316X R3/4" 150 15,0 9,0 12 46,4 z } ~

Adaptador rosca macho conica BSPT espiga para manguera * male barb connector BSPT thread
Peso

Cresta

REFERENCIA @C2 H(HeX) parb  Weight(g) cresta
barb
3 AD-1ME-X R1/8" 6 340 9,0 19 21,7 12 4,0 5 12 7,2 13,0 @0
AD-2ME-X R1/4" 8 355 105 19 211 14 55 7 14 9,2 18,0 P
AD-3ME-X R3/8" 10 415 11,5 23 259 15 8,0 10 17 11,2 26,0 =
3 AD-4ME-X R1/2" 14 51,0 15,0 28 32,4 18 11,0 13 22 15,2 54,0 -4
AD-6ME-X R3/4" 20 650 18,0 37 40,8 23 14,0 18 27 21,0 119,0
Mrrn: =
% 3 AD-1ME-316X R1/8" 6 34,0 9,0 19 21,7 12 4,0 5 12 7,2 13,0 IS k:
AD-2ME-316X R1/4" 8 355 105 19 211 14 55 7 14 9,2 18,0 -
AD-3ME-316X R3/8" 10 415 115 23 259 15 8,0 10 17 11,2 26,0 LB
6 AD-4ME-316X R1/2" 14 51,0 15,0 28 32,4 18 11,0 13 22 15,2 54,0 j ;I'JI
AD-6ME-316X R3/4" 20 650 18,0 37 40,8 23 140 18 27 21,0 119,0 l% \
s
NUEVO o R
| ace
T
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RACORES ROSCADOS - threaded fittings



MOPAC*

ACCESORIOS ROSCADOS INOX. AISI 316 MICROFUSION - standard fittings in AISI 316 microfusion

DATOS TECNICOS

Aplicaciones Neumatica, industria quimica, alimentacion, Application pneumatics, chemical, food, marine, etc.
construccion naval, etc. aplication in corrosive enviroment.
Aplicacion en ambientes corrosivos.
Materiales utilizados  Fabricados en acero inoxidable EN 1.4409 / 316 microfusién. | materials used stainless steel EN 1.4409 / 316 microfusion.
B Roscas Rosca hembra cilindrica segun norma 1SO 228. threads cylindrical BSPP I1SO 228.
24 Rosca macho cénica segin norma ISO 7/1 - DIN 2999. taper gas BSPT ISO 7/1 - DIN 2999.
Presion de Trabajo 20 Bar. working pressure 20 Bar.

Codo rosca hembra cilindrica BSPP  elbow female BSPP thread

RACORES ROSCADOS - threaded fittings

Figura 90 REFERENCIA Rosca H Weionila)
F090018X Gl 40
F090014X Gl4 60
FO90038X G3/8’ 70
F090012X G2’ 100
F090034X ca’ 160
F090100X Gt" 260
F090114X G114’ 400
F090112X G112’ 500
F090200X G2’ 740
F090212X G212 1.360
FO90300X Gz 1.480
FO90400X o4’ 2.760

Codo rosca macho coénica BSPT - hembra cilindrica BSPP * elbow male BSPT - female BSPP thread

F|g ura 92 REFERENCIA Rosca M Rosca H ngﬁ‘t’(g)
F092018X R1/8" G1/8" 30
F092014X R1/4" G1/4" 70
F092038X R3/8" G3/8’ 80
F092012X R1/2" G1/2° 100
F092034X R3/4" G3/4" 170
F092100X R1" G1’ 220
F092114X R11/4" G1 1/4" 380
F092112X R11/2" G112’ 490
F092200X R2" G2’ 780
F092212X R2 1/2" G2 112" 1.250
F092300X R3’ G3' 1.850
F092400X R4" G4’ 3.110

Codo 45° rosca hembra cilindrica ¢ elbow 45° female BSPP thread

H Peso
F|gu ra 120 REFERENCIA Rosca H Weight(a)

F120018X G1/8" 40
F120014X G1/4" 50
F120038X G3/8" 80
F120012X G1/2° 100
F120034X G3/4” 150
F120100X G1’ 220
F120114X G11/4" 340
F120112X G11/2" 420
F120200X G2’ 620
F120212X G21/2" 1.130
F120300X G3’ 1.250
F120400X G4’ 2.100
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MOPAC*

ACCESORIOS ROSCADOS INOX. AISI 316 MICROFUSION - standard fittings in AISI 316 microfusion

“T” Igual rosca hembra cilindrica ¢ female tee

H Peso
F|gu ra 130 REFERENCIA Rosca H Weight(a)

F130018X G1/8" 50
F130014X G1/4" 80
F130038X G3/8" 100
F130012X G1/2" 150
F130034X G3/4” 220
F130100X G1’ 360
F130114X G11/4" 570
F130112X G11/2" 670
F130200X G2’ 1.050
F130212X G21/2" 1.750
F130300X G3’ 1.950
F130400X G4’ 3.220

Tap6n rosca macho cénica BSPT ¢ male plug BSPT thread

RACORES ROSCADOS - threaded fittings

A Peso
F|gu ra 290 REFERENCIA Rosca M Weight(a)

F290018X R1/8" 20
F290014X R1/4" 30
F290038X R3/8” 40
F290012X R1/2" 50
F290034X R3/4” 70
F290100X R1" 120
F290114X R11/4" 210
F290112X R11/2° 300
F290200X R2" 440
F290212X R2 1/2° 710
F290300X R3" 1.110
F290400X R4" 1.980

Tapon rosca hembra cilindrica BSPP ¢ female plug BSPP thread

H Peso
F|g ura 300 REFERENCIA Rosca H Weionilo)
F300018X G1/8’ 20
F300014X G1/4” 30
e F300038X G3/8” 40

N F300012X G1/2” 60

% 1 F300034X G3/4” 70

22 F300100X G1” 120

e v F300114X G1.1/4” 230
N F300112X G11/2” 250
’ F300200X G2’ 490
F300212X G2 1/2” 1.200
F300300X G3” 1.770
F300400X G4’ 2.720

Entronque rosca macho cénica para soldar * male BSPT welding end

1 Peso
F|gu ra 149 REFERENCIA Rosca M Weight(a)

F149018X R1/8" 10
F149014X R1/4" 20
F149038X R3/8" 30
F149012X R1/2" 40
F149034X R3/4" 60
F149100X R1" 80
F149114X R11/4" 130
F149112X R11/2" 140
F149200X R2" 220
F149212X R2 12" 280
F149300X R3" 710
F149400X R4’ 1.100
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RACORES ROSCADOS - threaded fittings

MOPAC*

ACCESORIOS ROSCADOS INOX. AISI 316 MICROFUSION - standard fittings in AISI 316 microfusion

Figura 150

Figura 240

Figura 241

Entronque doble rosca macho cénica ¢ male union assembly

REFERENCIA Rosca M ngﬁ‘t’(g)
F150014X R1/4” 20
F150038X R3/8" 30
F150012X R1/2” 60
F150034X R3/4” 70
F150100X R1” 110
F150114X R11/4” 190
F150112X R11/2" 220
F150200X R2’ 390
F150212X R21/2" 500
F150300X R3’ 720
F150400X R4” 880

Manguito reduccion rosca hembra cilindrica * reduced socket f/f sleeve BSPP thread

Peso
REFERENCIA Rosca H1 Rosca H2 Weight(g)
F240014018X G1/4” G1/8” 30
F240038014X G3/8” G1/4” 50
F240012038X G1/2” G3/8” 70
F240034012X G3/4” G1/2” 120
F240100034X G1” G3/4” 150
F240114100X G11/4” G1” 230
F240112114X G11/2” G11/4” 300
F240200112X G2’ G11/2” 450

Reduccién rosca macho cénica - hembra cilindrica ¢ reduced male BSPT - female BSPP

REFERENCIA Rosca M Rosca H ngﬁ‘t’(g)
F246018014X R1/8” G1/4” 20
F246014038X R1/4” G3/8” 40
F246038038X — G3/8" 40
F246038012X G1/2’ 60
F246012012X o G1/2" 70
F246012034X G3/4” 100
F246034034X T G3/4” 100
F246034100X G 130
F246100100X R1" @i 140

Tuerca reduccion rosca macho coénica - hembra cilindrica ¢ reducing nut male BSPT - female BSPP

REFERENCIA Rosca M Rosca H Wepigﬁ?(g)
F241014018X R1/4” G1/8" 10
F241038018X R3/8" G1/8" 20
F241038014X G1/4” 10
F241012014X R1/2" G1/4" 40
F241012038X G3/8” 30
F241034038X . G3/8" 60
F241034012X R3/4 G1/2" 50
F241100012X . G1/2" 100
F241100034X R1 G3/4” 80
F241114012X G1/2" 190
F241114034X R11/4” G3/4” 170
F241114100X G1” 130
F241112034X G3/4” 310
F241112100X R11/2" @i 270
F241112114X G11/4" 200
F241200100X G1 350
F241200114X R2” G11/4” 360
F241200112X G11/2" 300
F241212112X R 172" G11/2" 650
F241212200X G2 550
F241300200X = G2t 1.030
F241300212X G2 1/2" 840
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MOPAC*

ACCESORIOS ROSCADOS INOX. AISI 316 MICROFUSION - standard fittings in AISI 316 microfusion

Machon reducido rosca macho cénica ¢ reduced nipple BSPT thread

FIgU ra 245 REFERENCIA Rosca M1 Rosca M2 Weignla)
F245014018X R1/4" R1/8" 30
F245038018X Ry R1/8" 40
F245038014X R1/4" 50
F245012014X R1/2" R1/4" 50
F245012038X R3/8" 70
F245034038X . R3/8" 80
F245034012X R3/ R1/2" 100

F245100012X . R1/2" 120
F245100034X R1 R3/4" 150
F245114012X R1/2" 210
F245114034X R11/4" R3/4” 210
F245114100X R1” 220
F245112034X R3/4” 250
F245112100X R11/2" R1” 270
F245112114X R11/4" 310
F245200100X R1” 340
F245200114X R2" R11/4" 370
F245200112X R11/2" 430
F245212200X R2 1/2" R2" 930
F245300200X Ry R2’ 1.030
F245300212X R2 1/2" 1.360

Manguito rosca hembra cilindrica * female BSPP sleeve

RACORES ROSCADOS - threaded fittings

g Peso
F|gu ra 270 REFERENCIA Rosca H Weighi(a)
F270018X G1/8” 20
F270014X G1/4” 30
F270038X G3/8” 40
F270012X G1/2” 60
F270034X G3/4” 80
F270100X G1” 140
F270114X G11/4” 230
F270112X G11/2” 270
F270200X G2” 460
F270212X G21/2" 810
F270300X G3” 1.440
F270400X G4” 2.170
Machén rosca macho cénica ¢ nipple BSPT thread

REFERENCIA Rosca M ngﬁi’(g)
F280018X R1/8" 10
F280014X R1/4” 20
F280038X R3/8” 30
F280012X R1/2” 50
F280034X R3/4” 80
F280100X R1” 120
F280114X R1 1/4” 230
F280112X R11/2" 260
F280200X R2” 400
F280212X R21/2" 720
F280300X R3” 880
F280400X R4” 1.870

Entronque manguera - rosca macho coénica ¢ hose adapter BSPT thread

Flg ura 399 REFERENCIA Rosca M @ espiga Weionla)
F399018X R1/8" 7 20
F399014X R1/4" 9 30
F399038X R3/8" 13 40
F399012X R1/2" 15 70
F399034X R3/4" 20 140
F399100X R1” 25 240
F399114X R11/4" 33 270
F399112X R11/2" 39 410
F399200X R2" 51 690
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ACCESORIOS ROSCADOS INOX. AISI 316 MICROFUSION - standard fittings in AISI 316 microfusion

Manguito interior rosca macho cilindrica ¢ internal BSPP male conector

A Peso
F|g ura 531 REFERENCIA Rosca M Weigh(a)
F531014X G1/4” 10
F531038X G3/8” 10
F531012X G1/2" 20
F531034X G3/4” 30
B F531100X G1” 50
F531114X G1.1/4” 80
F531112X G11/2” 80
78 F531200X G2" 120
F531212X G2 1/2” 210
F531300X G3” 300
F531400X G4” 500
(2]
()]
£
©
o)
©
®
o)
£
(7]
(@]
2
8 Contratuerca rosca hembra cilindrica * BSPP nut
o 1 Peso
2 F|g ura 312 REFERENCIA Rosca H Weight(g)
(%]
'(J':J F312018X G1/8” 10
@) F312014X G1/4” 20
@] F312038X G3/8” 30
é F312012X G1/2" 40
F312034X G3/4” 60
F312100X G1” 80
F312114X G11/4” 110
F312112X G11/2” 150
F312200X G2 220

Curva puente - rosca hembra cilindrica ¢ bended union

F|g ura 85 REFERENCIA Rosca H ngﬁi’(g)
F085038X G3/8” 130
F085012X G1/2" 190
F085034X G3/4” 270
F085100X G1” 510
F085114X G114 900

Enlace 3 piezas con junta plana de PTFE - rosca hembra cilindrica 3 pieces pipe fitting union with PTFE gasket

1 Peso
F|g ura 330 REFERENCIA Rosca H Weight(a)

F330018X G1/8" 60
F330014X G1/4” 100
F330038X G3/8" 120
F330012X G1/2" 200
F330034X G3/4” 270
F330100X Sk 310
F330114X G11/4" 720
F330112X G11/2" 800
F330200X @r 1.190
F330212X G21/2" 1.810
F330300X Goi 2.600
F330400X G4 4.350
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MOPAC*

ACCESORIOS ROSCADOS INOX. AISI 316 MICROFUSION - standard fittings in AISI 316 microfusion

Enlace 3 piezas con asiento cénico - rosca hembra cilindrica ¢ 3 pieces pipe union fittings female BSPP

1 Peso
F|g ura 340 REFERENCIA Rosca H Weighi(a)

F340018X G1/8" 50
F340014X G1/4” 100
F340038X G3/8" 120
F340012X G1/2" 210
F340034X G3/4” 270
F340100X G1” 320
F340114X G11/4” 720
F340112X G11/2" 800
F340200X &7 1.190
F340212X G21/2" 2.050
F340300X Gat 2.590
F340400X G4 4.300

Enlace 3 piezas con asiento cénico para soldar * 3 pieces pipe union fittings welding ends

RACORES ROSCADOS - threaded fittings

d ) ) Para tubo @ Peso
F|gura 340 S REFERENCIA @ interior (mm) axterior ) Weight(q)

F340S018X 10,5 1/8" 100

F340S014X 14.1 114" 100

F340S038X 17,6 3/8" 130

= F3405012X 217 172" 200

F340S034X 271 3/4” 260

F340S100X 33.9 1" 410

F340S114X 42,6 11/4" 610

F340S112X 48,7 11/2" 770

F340S200X 61.1 2 1.180

F3405212X 76.9 21/2" 1.770

F340S300X 89.9 & 2.510

Enlace 3 piezas con junta plana de PTFE - rosca macho cénica - hembra cilindrica ¢ 3 pieces pipe union
fittings with PTFE gasket

F|g ura 331 REFERENCIA Rosca M Rosca H W;gﬁ?(g)
F331018X R1/8" G1/8" 60
F331014X R1/4” G1/4" 100
F331038X R3/8" G3/8’ 130
F331012X R1/2" G1/2" 230
F331034X R3/4" G3/4” 310
F331100X R1" G1’ 390
F331114X R11/4" G11/4” 840
F331112X R11/2" G11/2" 940
F331200X R2’ G2’ 1.450
F331212X R2 1/2" G2 112" 2.350
F331300X R3’ G3’ 3.430
F331400X R4" G4” 5.870

Enlace 3 piezas con asiento cénico - rosca macho cénica - hembra cilindrica ¢ 3 pieces pipe union
fittings - male BSPT - female BSPP

F|g ura 341 REFERENCIA Rosca M Rosca H ngﬁ‘t’(g)
F341018X R1/8" G1/8’ 60
F341014X R1/4" G1/4" 110
F341038X R3/8" G3/8’ 130
F341012X R1/2" G1/2° 230
F341034X R3/4" G3/4" 310
F341100X R1" G1’ 390
F341114X R11/4" G1 1/4" 850
F341112X R11/2" G112’ 960
F341200X R2" G2’ 1.470
F341212X R2 1/2" G2 112" 2.460
F341300X R3’ G3’ 3.450
F341400X R4 G4’ 5.720
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DISTRIBUIDORES DE ALUMINIO - distribution manifolds in alluminium

DESIGNACION DE LA REFERENCIA + Model designation

DIS
DISL
DISDB

Codigo
code

1H

!

22
22

!

21
41

|

Entrada: Rosca Entrada: Rosca N° Salidas i
Inlet: thread size Inlet: thread size N° Holes L]
Cilindrica BSPP Cilindrica BSPP Cadigo DISL
BSPP thread BSPP thread Code DISL Q
1H G 1/8" 22 G1/4” 21 2x1/8
2H G 14" 23 G 3" 31 3x1/8 &
3H G 3/8" 41 4x1/8
4H G1/2" 51 5x1/8
22 2x1/4
32 3x1/4
42 4x1/4
52 5x1/4
Cédigo DISDB
Code DISDB
41 2+2x1/8
61 3+3x1/8
81 4+4x1/8
101 5+5x1/8
42 2+2x1/4
62 3+3x1/4
82 4+4x1/4
102 5+5x1/4

DATOS TECNICOS

Aplicaciones

Materiales utilizados

Rosca

Presion de trabajo
Temperatura de trabajo

Tratamiento

Neumatica, lubricacion, etc.

Cuerpo: aluminio

Gas cilindrica BSPP

20 Bar
De -10°C a +80°C
Natural

Producto conforme a directiva 2002/95/EC = RoHS

Technical specifications

applications pneumatics & lubrication
materials used body: aluminium
threads cylindrical gas BSPP
working pressure 20 Bar

working temperature  from -10°C to +80°C
treatment natural

products in conformity with the directive 2002/95/EC RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding
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DISTRIBUIDORES DE ALUMINIO -« distribution manifolds in alluminium

Distribuidor de aluminio en cruz < aluminium tee cross

REFERENCIA A B © ) E W:igf;‘t’(g)
DIS-1H G1/8" 25 16 45 17 175
DIS-2H G1/4" 40 20 5,5 26 60,0 )
DIS-3H G3/8" 40 25 5,5 26 70,0
e DIS-4H G1/2" 50 30 5,5 34 129,0
. 3| 5
el -
L Y I f N
\s mm ‘ pd
'\V l 1 B
—E [72)
B ()]
£
b
(0]
e)
[
Q
£
Regleta distribucién sencilla de aluminio « aluminium single distribution manifold 8
Peso )]
REFERENCIA A B cC D E F G HMHex L weight) 3
DISL-22-21 G1/8"-2 54 45 64,0 . 8
DISL-22-31 . G1/8"-3 72 63 86,0 x
DISL-22-41 GI4" Gigga 30 20 oo 18 45 81 45 4100 0
DISL-22-51 G1/8"5 108 99 130,0 e
DISL-23-22 G1/4"2 68 51 136,0 Al S
DISL-23-32 . G1/4"3 92 75 184,0
DISL-23-42 G38" Gigng 40 25 445 24 6 o9 55 938 s S
DISL-23-52 G1/4"-5 140 123 298,0 e
E .
Cl
m T
v
fe—cC
L
Regleta distribuciéon doble de aluminio ¢ aluminium double distribution manifold
REFERENCIA A B C D E F G HHe L | Weonda)
DISDB-22-41 G1/8"-2+2 54 45 60,0
DISDB-22-61 . G1/8"-3+3 72 63 81,0
DISDB-22-81 G14" Gigrarq 30 20 g9 18 45 g 45 21 4409
DISDB-22-101 G1/8"-5+5 108 99 122,0
DISDB-23-42 G1/4"-2+2 68 51 127,0
DISDB-23-62 . G1/4"-3+3 92 75 170,0
DISDB-23-82 C38" Giarars 0 25 45 2 6 9 9% 28 5460 —%
DISDB-23-102 G1/4"-5+5 140 123 266,0

ﬁlﬂﬁll@le—: ©

4]
T

o —

VTR

CONSULTAR DISPONIBILIDAD EN OTRAS MEDIDAS
DE LAS REFERENCIAS (DISL - DISDB)

n Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain
o

Tel.: 925 23 22 00 - Fax: 925 23 21 47 - Emaiil: sitasa@sitasa.com - www.sitasa.com




82

IMOPAC"®

VALVULAS DE ESFERA - ball valves

PAG 83
PAG 84
PAG 84

PAG 85

PAG 85

PAG 86

MICROVALVULAS DE ESFERAEN LATON -+ brass micro ball valves
MINIVALVULAS DE ESFERA EN LATON - brass mini ball valves
VALVULAS DE ESFERA EN LATON - brass ball valves

MINIVALVULAS DE ESFERA EN INOX. AISI 316 ’SI 3“
mini ball valves inox AlSI 316

VALVULAS DE ESFERA EN INOX. AISI 316 ﬂ8| 3%
ball valves inox AlSI 316

VALVULAS DE ESFERA EN INOX. AISI 316 MICROFUSION WSI 3%
ball valves inox AISI 316 microfusion
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IMOPAC®

MICROVALVULAS DE ESFERA EN LATON - brass micro ball valves

technical specifications

DATOS TECNICOS

Aplicaciones

Materiales Utilizados

Tratamiento superficial
Roscas

Presiéon maxima de trabajo
Temperatura de trabajo
Tubos utilizados

STINSA

Circuitos neumaticos, hidraulicos y oleodinamicos.
Las valvulas pueden usarse, incluso para medio/bajo
vacio.

Cuerpo en latén EN 12165 CW 617 N.

Esfera en latéon EN 12165 CW 617 N

Maneta en PA 66.

Tornillo en acero.

Eje en latéon EN 12164 CW 614 N.

Guarnicién asiento esfera PTFE.

Junta térica NBR 70.

Cromado.

Gas conica ISO 7-DIN 2999.

Gas cilindrica ISO 228.

20 Bar.

De -18a+80°C

Poliamida (PA)

Poliuretano (PU)

applications

materials used

surface treatment
threads

max. working pressure
working temperature
tubes used

compressed air, and hydraulic circuits.
they can also be used for medium/low vacuum

body: brass EN 12165 CW 617 N.
ball brass EN 12165 CW 617 N.
handle PA 66.

screw stell.

stem brass EN 12164 CW 614 N
washers ball seat PTFE.

o-ring NBR 70.

chromium plating.

tapered gas ISO 7 - DIN 2999.
cylindrical gas 1ISO 228.

20 bar.

from -18 to + 80 °C.

polyamide (PA)

polyurethane (PU)

Microvalvula de esfera en laton rosca hembra « brass micro ball valve female

Diametro Longitud Peso
REFERENCIA Rosca H nominal (mm) total (mm) ETTI(s))
MICROVAL1H G1/8” 55 36,5 35
MICROVAL2H G1/4” 515} 43,0 39

Microvalvula de esfera en latén rosca hembra - macho « brass micro ball valve female - male

Diametro Longitud Peso
REFERENCIA Rosca M Rosca H nominal (mm) total (mm) Weight(g)
MICROVAL1H-1M R1/8” G1/8” 55 35,5 32
MICROVAL2H-2M R1/4” G1/4” 55 40,5 36
Microvalvula de esfera en laton rosca macho - tubo « brass micro ball valve male - push in fitting
@ tubo Diametro Longitud Peso
REFERENCIA (mm) Rosca M nominal (mm) total (mm) Weight(g)
MICROVAL4-1M 4 R1/8” 55 41,0 36
MICROVAL4-2M R1/4” 55 44,0 40
MICROVAL6-1M R1/8” 55 41,0 37
MICROVAL6-2M 6 R1/4” 55 44,0 41
MICROVAL6-3M R3/8” 55 45,0 45
MICROVALS8-2M 8 R1/4” 55 48,0 47
MICROVALS8-3M R3/8” 55 48,5 52

Microvalvula de esfera en laton tubo - tubo ¢ brass micro ball valve push in fitting

@ tubo Longitud Peso
REFERENCIA (mm) total (mm) Weight(g)
MICROVAL4 4 43,0 40
MICROVAL6 6 43,0 48
MICROVAL8 8 47,5 56

Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain
Tel.: 925 23 22 00 - Fax: 925 23 21 47 - Email: sitasa@sitasa.com - www.sitasa.com
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IMOPAC®

MINIVALVULAS DE ESFERA EN LATON - brass mini ball valves

Aplicaciones Circuitos neumaticos, hidraulicos y oleodinamicos. applications compressed air, and hydraulic circuits.
Las valvulas pueden usarse, incluso para medio/bajo they can also be used for medium/low vacuum
vacio.
Materiales Utilizados Cuerpo en latén DIN 17660. materials used body: brass DIN 17660.
Maneta en aluminio lacado. handle in aluminium lacquered.
B Tornillo en acero. screw stell.
Eje en laton. stem brass.
84 Guarnicién asiento esfera PTFE. washers ball seat PTFE.
Junta térica NBR 70. o-ring NBR 70.
Tratamiento superficial Cromado. surface treatment chromium plating.
Roscas Gas cilindrica ISO 228. threads cylindrical gas 1ISO 228.
Presion de trabajo 16 Bar. working pressure 16 bar.
Temperatura de trabajo Hasta 140 °C working temperature up to 140 °C.

Minivalvula de esfera en laton rosca hembra ¢ brass mini ball valve female

Diametro Longitud Peso

REFERENCIA Rosca H nominal (mm) total (mm) Weight(g)

M.VAL-2H G1/4” 8 39,0 90
M.VAL-3H G3/8” 8 42,0 85
M.VAL-4H G1/2” 10 47,0 130
M.VAL-6H G3/4” 12 54,0 185

VALVULAS DE ESFERA - ball valves

Minivalvula de esfera en laton rosca hembra - macho ¢ brass mini ball valve female - male

Diametro Longitud Peso
REFERENCIA Rosca M Rosca H nominal (mm) total (mm) Weight(g)
M.VAL-2H-2M R1/4” G1/4” 8 39,0 75
M.VAL-3H-3M R3/8” G3/8” 8 40,0 70

M.VAL-4H-4M R1/2” G1/2” 10 45,0 110
M.VAL-6H-6M R3/4” G3/4” 12 51,0 185

Manetas de colores para minivalvula de esfera ¢+ coloured lever for mini ball valve

REFERENCIA Colores WQSE‘?(g)

MANETA-AZ ° 10
MANETA-AM 10
MANETA-RO ° 10

VALVULAS DE ESFERA EN LATON - brass ball valves

DATOS TECNICOS
Aplicaciones Circuitos neumaticos, hidraulicos y oleodinamicos. applications compressed air, and hydraulic circuits.
Las valvulas pueden usarse, incluso para medio/bajo They can also be used for medium/low vacuum
vacio.
Materiales Utilizados Cuerpo en latén DIN 17660. materials used body: brass DIN 17660.
Esfera en latén cromado. ball brass chromed.
Maneta en acero cromado. handle in stell chromed.
Funda de maneta en vinilo. handle sleeve: vynil.
Tuerca del eje en latén cromado. nut brass chromed.
Eje en latén cromado. stem brass chromed.
Guarnicién asiento esfera PTFE. washers ball seat PTFE.
Junta térica NBR. o-ring NBR.
Tratamiento superficial Cromado. surface treatment chromium plating.
Roscas Gas cilindrica ISO 228. threads cylindrical gas ISO 228.
Presion de trabajo 25 Bar. working pressure 25 bar.
Temperatura de trabajo Hasta 180 °C. working temperature Up to 180 °C.

Valvula de esfera en latén rosca hembra ¢ brass ball valve female
Diametro Longitud Peso

REFERENCIA Rosca H nominal (mm) total (mm) Weight(g)

VAL-14H G1/4” 10 43,0 120
VAL-38H G3/8” 10 43,0 120
VAL-12H G1/2” 15 50,0 155
VAL-34H G3/4” 20 56,0 260
VAL-01H G1” 25 68,0 390
VAL-0114H G11/4” 32 80,0 620
VAL-0112H G11/2" 40 89,0 865
VAL-02H G2” 50 104,0 1.365
VAL-0212H G2 1/2” 65 137,0 2.490
VAL-03H G3” 80 158,0 4.125

Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain

Tel.: 925 23 22 00 - Fax: 925 23 21 47 - Email: sitasa@sitasa.com - www.sitasa.com




IMOPAC®

MINIVALVULAS DE ESFERA EN ACERO INOX. AISI 316 « mini ball valves inox AISI 316

DATOS TECNICOS

Aplicaciones

Materiales Utilizados

Tratamiento superficial
Roscas

Presiéon maxima de trabajo
Temperatura de trabajo

—
£

Circuitos neumaticos y conducciones de fluidos en
general en industria alimentaria, farmacéutica,
quimica, etc.

Las valvulas pueden usarse para aplicaciones
de vacio.

Cuerpo en AIS| 316 pulido.

Esfera en AISI 316.

Maneta en aluminio lacado.

Tornillo en AIS| 304.

Eje en AISI 304.

Guarnicién asiento esfera PTFE + FV.

Junta térica FKM.

Pulido.

Gas cilindrica DIN 2999.

63 Bar.

De -25a + 180 °C

applications

materials used

threads

surface treatment

max. working pressure
working temperature

technical specifications

pneumatic aplications and general fluid
conductions in food, chemical, pharmacy, etc.
suitable in vaccum aplications.

body in AISI 316 polished.
ball in AISI 316.

handle in aluminium.
screw in AISI 304.

stem in AISI 304.
washers ball seat PTFE + GF.
O-ring FKM.

polished.

cylindrical DIN 2999.

63 bar.

from -25 to + 180 °C.

Minivalvula de esfera en acero inox. AlSI 316 rosca hembra « mini ball valve in AISI 316 female

REFERENCIA Rosca M

Diametro

Rosca H

Diametro Longitud Peso
REFERENCIA nominal (mm) total (mm) Weight(g)
M.VAL-2H-X G1/4” 8 42,0 104
M.VAL-3H-X G3/8” 8 42,0 92
M.VAL-4H-X G1/2” 10 46,0 125
M.VAL-6H-X G3/4” 12 54,0 211

Minivalvula de esfera en latén rosca hembra - macho ¢ brass mini ball valve female - male
Longitud

Peso

nominal (mm) total (mm) Weight(g)
M.VAL-2H-2M-X R1/4” G1/4” 8 40,0 83
M.VAL-3H-3M-X R3/8” G3/8” 8 40,0 82
M.VAL-4H-4M-X R1/2” G1/2” 10 46,0 116
M.VAL-6H-6M-X R3/4” G3/4” 12 54,0 193

VALVULAS DE ESFERA EN ACERO INOX. AISI 316 « ball valves inox. AISI 316

DATOS TECNICOS

Aplicaciones

Materiales Utilizados

Roscas
Presiéon maxima de trabajo
Temperatura de trabajo

STINSA

Circuitos neumaticos, hidraulicos y oleodinamicos.
Las valvulas pueden usarse, incluso para medio/bajo
vacio.

Cuerpo y tapa en AlSI 316.

Esfera en AISI 316.

Maneta en AISI 304.

Funda de maneta en vinilo.

Tuerca del eje en AISI 304.

Eje en AISI 316.

Guarnicién asiento esfera PTFE.

Junta en PTFE.

Gas cilindrica DIN 2999.

63 Bar.

De -25a + 180 °C

applications

materials used

threads

max. working pressure
working temperature

technical specifications

compressed air, and hydraulic circuits.
they can also be used for medium/low vacuum

body and cap in AISI 316.
ball in AISI 316.

handle in AISI 304.
handle sleeve in vynil.
nut in AISI 304.

stem in AISI 316.
washers ball seat PTFE.
gasket PTFE.

cylindrical gas DIN 2999.
63 bar.

from -25 to + 180 °C.

Valvula de esfera en acero inox. AISI 316 pulido rosca hembra - stainless steel ball valve AISI 316 polished female

Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain
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Diametro Longitud Peso
REFERENCIA Rosca H nominal (mm) total (mm) Weight(g)
VAL-14H-X G1/4” 5,0 40,0 70
VAL-38H-X G3/8” 7,0 45,0 108
VAL-12H-X G1/2” 9,0 57,0 210
VAL-34H-X G3/4” 12,5 60,0 300

VALVULAS DE ESFERA - ball valves



IMOPAC®

VALVULAS DE ESFERA EN INOX. AISI 316 MICROFUSION - ball valves inox AISI 316 microfusion

DATOS TECNICOS

technical specifications

Aplicaciones

Circuitos neumaticos y conducciones de fluidos en
general en industria alimentaria, farmacéutica,
quimica, etc.

Las valvulas pueden usarse para aplicaciones

de vacio.

applications

pneumatic aplications and general fluid
conductions in food, chemical, pharmacy, etc.
suitable in vaccum aplications.

B Materiales Utilizados Cuerpo y tapa en AISI 316 microfusion. materials used body and cap in AISI 316 microfusion.
Esfera en AISI 316. ball in AISI 316.
86 Maneta en AISI 304, recubierta de plastico. handle in aisi 304.

VALVULAS DE ESFERA - ball valves

Tuerca del eje en AISI 304.
Eje en AISI 316.
Guarnicién asiento esfera PTFE + 15 % FV.

nut in AISI 304.
stem in AISI 316.
washers ball seat PTFE + 15 % GF.

Junta en PTFE. gasket PTFE.
Roscas Gas cilindrica DIN 259 / 2999. threads cylindrical gas DIN 259 / 2999.
Presién maxima de trabajo 69 Bar. max. working pressure 69 bar.

Temperatura de trabajo

De-15a+180°C

working temperature

from -15 to + 180 °C.

Valvula esfera 1 pieza AISI 316 microfusion rosca hembra « ball valve 1 piece in AISI 316 microfusion female

Diametro Longitud Peso
REFERENCIA Rosca H nominal (mm) total%mm) Weight(g)
VAL-014HX-S G1/4” 5,0 39,0 70
VAL-038HX-S G3/8” 7,0 44,0 102
VAL-012HX-S G1/2” 9,2 57,0 166
VAL-034HX-S G3/4” 12,5 59,0 247
VAL-100HX-S G1” 16,0 71,0 412
VAL-114HX-S G11/4” 20,0 78,0 672
VAL-112HX-S G11/2” 24,5 83,0 838
VAL-200HX-S G2’ 32,0 100,0 1.384

Valvula esfera 2 piezas AlSI 316 microfusion rosca hembra ¢ ball valve 2 pieces in AISI 316 microfusion female

Diametro Longitud Peso
REFERENCIA nominal (mm) total%mm) Weight(g)
VAL-014HX-D G1/4” 11,6 49,0 270
VAL-038HX-D G3/8” 12,7 49,0 270
VAL-012HX-D G1/2” 15,0 57,0 320
VAL-034HX-D G3/4” 20,0 65,0 500
VAL-100HX-D G1” 25,0 78,0 820
VAL-114HX-D G11/4” 32,0 90,5 990
VAL-112HX-D G11/2" 38,0 105,0 2.600
VAL-200HX-D G2’ 50,0 127,0 3.100
VAL-212HX-D G21/2" 65,0 160,0 6.470
VAL-300HX-D G3” 80,0 187,0 10.750
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ELECTROVALVULAS INOX AISI 316Le solenoid valves INOX AISI 316L

PAG 88 ELECTROVALVULAS INOX AISI 316L ﬁ| 3“
solenoid valves INOX AISI 316L
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ELECTROVALVULAS INOX AISI 316L
solenoid valves INOX AISI| 316L

ELECTROVALVULAS INOX AISI 316L DE ACCIONAMIENTO DIRECTO 2/2 VIAS Y 3/2 VIAS
solenoid valves INOX AlISI 316L 2/2 ways & 3/2 ways direct acting

DESIGNACION DE LA REFERENCIA + Model designation

SV X
Codigo X: INOX
code

C 2

| l

Serie Compacta
compact series

si se omite es standar
if omitted standard

DATOS TECNICOS

Aplicaciones

Roscas

Presion de trabajo
Temperatura del fluido
Temperatura ambiente
Maxima viscosidad fluido
Caracteristicas

Materiales

Bajo pedido

Producto conforme a directiva 2002/95/EC

Neumatica, agua, alimentos, productos quimicos,

vacio y aplicaciones en industrias de alimentacion,

quimica, médica, farmacéuticas, etc..

Cilindricas ISO 228 desde 1/8”a 1 /2"

Ver tablas

Desde -10°C hasta +150°C

Desde -10°C hasta +80°C

2° E (Grados Engler)

Eletrovalvula de accionamiento directo tipo

2/2NCy 3/2 NC para fluidos neutros

compatibles con Juntas (FKM) alimentario

y de acero INOX AISI 316L.

No es necesaria una presion minima

de trabajo.

Sellado entre el cuerpo y la armadura mediante

soldadura que garantiza fiabilidad y duracién

en el tiempo.

Cuerpo: acero INOXAISI 316L

Asiento: acero INOX AISI 316L

Nucleo movil en acero INOX IMRE

Tubo de armadura: acero inoxidable

Muelle: acero inoxidable

Proteccion: IP 65 con conector

Conexion: segun DIN 43650/A DIN 43650/B

Bobina: con proteccién de poliarilamida IXEF

Aislamiento del hilo 180°C clase H

12-24V DC

24 110 220 240V - AC 50/60 Hz

Voltajes especiales bajo pedido.

Tolerancias de la tensién: Para AC -10% +5% Volt
Para DC -5% +10% Volt

Junta térica : Viton FKM alimentario

- EPDM (-20°C +145°C)

- PTFE grafitada al 25% (-40°C +200°C)

excepto SVX2C100G12, SVX3C15G18
SVX3C25G14, SVX3C40G14

RoHS

2: 2 Vias 2/2 - 2 ways 2/2 C: Normalmente cerrada
3: 3 Vias 3/2 - 2 ways 3/2

C

|

Technical specifications

applications

threads

working pressure

fluid temperature

room temperature
maximum fluid viscosity
advantages

materials

on demand

30 G 18

| | |

DN: 15DIAM.1,5  Rosca Tipo de rosca

C: normally closed 25 DIAM. 2,5 thread thread size
30 DIAM. 3 S

40 DIAM. 4 BSPP ilindrica

50 DIAM. 5 BSPP thread

64 DIAM. 6,4 18 | G1/8"

100 DIAM. 10 14 | Gia

38 | G3/8"

12 | G1/2"

pneumatics, water, food, chemical,

vacuum, medical & pharmaceutical

applications

cylindrical gas 1ISO 228 from 1/8” to 1/2”

see technical table

from -10°C to +150°C

from -10°C to +80°C

2° E (Engel degrees)

the solenoid valves are direct 2/2 acting

valves & 3/2 ways NC.

they are compatible with neutral liquids

suitable for food Viton (FKM) NSF & stainless

steel INOX AISI 316L.

it's not necessary a minimum working

pressure.

the ealing o'ring between body & armature

tube, 360° welding of the armature tube

with core guarantee reliability & endurance

body: stainless steel AISI 316L

seat: stainless steel AISI 316L

armature tube: stainless steel

armature & core: stainless steel IMRE

springs: stainless steel

protection: IP 65 with connector

connection type: DIN 43650/A

DIN 43650/B

coil: IXEF cover,

wire insulation 180°C class H

12-24V DC

24 110 220 240 ACV - AC 50/60 Hz

special voltages on demand

voltage tolerances: AC -10% + 5% Volt

DC -5% +10% Volt

standard seal material: food Viton FKM

- EPDM (-20°C +145°C)

- PTFE 25% carbon charged (-40°C +200°C)
except SVX2C100G12, SVX3C15G18
SVX3C25G14, SVX3C40G14

products in conformity with the directive 2002/95/EC - RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding
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ELECTROVALVULAS INOX AISI 316L « solenoid valves INOX AISI 316L

DESIGNACION DE LA REFERENCIA Model designation

Bobina - coil Conector - connector
S H 10 AC24 CN 10
S: bobina - coil  H: Clase - class  Tamario - size: Tension - voltaje : CN : Conector Tamario - sze:
10: pequefio - small 12V DC connector 10 : pequefio - small : 26 mm
14: grande - big 24 VAC DC 14: grande - big : 36 mm
14/B: bajo consumo 110 VAC
low absorbing 220 VAC
240 VAC
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ELECTROVALVULAS - Solenoid valves

ere [P0 como | roson o | Ky AR | et BOBNA - |CONECTOR| “NlreRnia eSO o
model | type code thread | mm | m*h| Min. amb. seal alternative Wﬁgt
AC | DC C | vaAC| WDC |SH10| SH14 | SH14/B| CN10|CN14|EPDM| PTFE [RUBINO

5 SVXC2C15G18| G1/8" | 1,5 |0,07| 0 | 15 15 | 60° | 14 9 . . . 0,378
X Q | SVXC2015G14| G1/4" | 150,07 0 | 15 15 | 60° | 14 9 . . . 0,378
% S |svxcacsoc1s| G18" | 3 020 0 6 4 | 60 | 14 9 . . . 0,378
© SVXC2C30G14| G1/4" | 3 020 0 6 4 | 60° | 14 9 . . . 0,378
SVX2C15G18 | G1/8" | 1,5 |0,07| 0 | 25 20 | 80° | 22 12 . . . . . 0,405
SVX2C30G18 | G1/8" | 3 | 020 0 | 16 12 | 80° | 22 12 ° i . i i 0,400
SVX2C25G14 | G1/4" | 25 (012 0 | 20 12 | 80° | 22 12 ° ° ° ° 0,400

O | SVX2C40G14 | G1/4" | 4 |039| 0 | 157 | 86 |60-80°| 34-22 | 17-12 ° ° ° ° ° 0,400

§ SVX2C50G38 | G3/8" | 5 |048| 0 |10-5 | 5-2 |60-80°| 34-22 | 25-17 ¢ ° ° ° ° 0,404

E SVX2C64G38 | G3/8" | 6,4 |068| 0 | 7-3 | 4-1,5|60-80°| 34-22 | 25-17 ¢ ¢ R ¢ 0,404
é SVX2064G12 | G1/2" | 64 |068| 0 | 7-3 | 4-1,5|60-80°| 34-22 | 25-17 ¢ * M * 0,378
= SVX2C100G12| G1/2" | 10 [165| 0 | 10 6 | 60° | 34 17 ¢ ¢ 0,515
o o | Svxsciseis | eue' | 151007 0 | 18 18 | 80° | 22 12 . * | ° 0,405
Z | sVX3C25G14 | G1/4" | 25(0,12| 0 | 10 10 | 80° | 22 12 ° M ° 0,400

S | svxacaocia | crar | 4 039 0 | 4 4 | 80° | 22 12 ® M 0,400

NOTA:En DC la temperatura ambiente superior a 50°C disminuye las prestaciones. Esta recomendada la instalacion de una bobina con mayores prestaciones.
NOTE: In DC temperature higher than 50°C the performances might decrease. The installation with coil highward-facing is well recommended.

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes * drawings and technical data are not binding
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ELECTROVALVULAS INOX AISI 316L * solenoid valves INOX AISI 316L

Electrovalvulas INOX AISI 316L serie COMPACT con accionamiento directo 2/2 vias NC
solenoid valve INOX AISI 316L COMPACT series 2/2 ways direct acting NC

AV (@M Rererencia G Lmm Limm Hmm o Pimm P2mm Amm Bmm  YSmm

SVXC2C15G18 G1/8" 33 20 62,5 20 42,5 26 45 10
SVXC2C15G14 G1/4" 35 20 62,5 20 42,5 26 45 10
SVXC2C30G18 G1/8" 33 20 62,5 20 42,5 26 45 10
B SVXC2C30G14 G1/4" 35 20 62,5 20 42,5 26 45 10
90 A B
| ¥
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’ ! [ /T
© o D 4) D Zﬂ > — - —
> o] Va
2 | 7 1
c T Er
Q
? [T T [T T3
. 1 |
2] .
: - e
2 | N
>
(@)
E
O Electrovalvula INOX AISI 316L serie STANDARD con accionamiento directo 2/2 vias NC
H solenoid valve INOX AIS| 316L STANDARD series 2/2 ways & direct acting NC
w

SVX2 EEEGEEN G Lmm Limm Hmm Pimm P2mm Amm Bmm YSmm
SVX2C15G18 Gl/g8" 410 25 75 25 50 3 57 154
SVX2C30G18 e G1/8" 410 25 75 25 50 36 57 154
SVX2C25G14 Gl4" 410 25 75 25 50 36 57 154
SVX2C40G14 Gl4" 410 25 75 25 50 36 57 154
SVX2C50G38 Ga/g" 465 25 75 25 50 36 57 154
SVX2C64G38 G3/8" 465 25 75 25 50 36 57 154
SVX2C64G12 Gl2" 505 25 75 25 50 36 57 154
SVX2C100G12  G1/2' 600 30 90 30 60 36 57 154

—
I
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g Lol x
nt “‘ﬂ.|\|:'l;::" T =T=
i g — Y
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1 T &
by - e A — > -1
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e~ 1 I o
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Electrovalvula INOX AISI 316L serie STANDARD con accionamiento directo 3/2 vias NC
solenoid valve INOX AISI 316L STANDARD series 3/2 ways direct acting NC
SVX3 EEEEE G Lmm Limm Hmm Pimm P2mm Amm Bmm YSmm
SVX3C15G18 G1/8" 41,0 25 84 25 59 36 57 15,4
SVX3C25G14 G1/4" 41,0 25 84 25 59 36 57 15,4
SVX3C40G14 G1/4" 41,0 25 84 25 59 36 57 15,4
A G1/8
&
L ©1 X
T I
o
P4
i >t -
& 77777}»7777777 [ o)
A1
J_ K] i

Bajo pedido se pueden suministrar desengrasadas para utilizar con oxigeno y con recubrimiento de teflén en las partes en contacto con fluidos.
On demand, available: Manifold - usable with oxygen - teflon coating for the parts in contact with fluids

Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain
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ACCESORIOS ¢ accessories

PAG 92 SILENCIADORES - silencers
PAG 99 DEPOSITOS - tanks

PAG 101 SELLADORES LIQUIDOS Y CINTA DE PTFE
sealing for threaded elements

PAG 103 ABRAZADERAS - clamps

PAG 104 RACORES FIJOS Y GIRATORIOS PARA MANGUERA
joints for spiral hoses

PAG 105 ACCESORIOS PARA TUBOS - accessories for tubes
PAG 106 MANOMETROS - pressure gauges

PAG 109 PISTOLAS SOPLADO, INFLADORES NEUMATICOS Y KIT CAMIONES
air guns, tyre-inflating guns and gun kit

PAG 113 CAJONERAS MODULARES Y EXPOSITORES
modular containers & showcases
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92

SILENCIADORES - silencers

DESIGNACION DE LA REFERENCIA + Model designation

SILEN ALT 1

! !

!

Cédigo ALT: Alto Rosca
code BAJ: Bajo thread size
N pten Métrica
SlL-ESC:'De. escape metric thread
P: Alto plastico
M5 M5
Cilindrica BSPP
BSPP thread
1 G1/8"
2 G1/4"
3 G3/8"
4 G1/2"
6 G3/4"
8 G1"

DATOS TECNICOS

Aplicaciones
Materiales Utilizados

Rosca

Neumatica

Bronce sinterizado esférico 89% Cuy 11% Sn
con base acero cobrizado o latén (ver tabla)
Plastico: codigo SILENNY y SILENP
Polietileno: cédigo SILENP

Nylon: codigo SILENNY

Acero INOX AISI 316: codigo SILENBAJ-X
Gas cilindrica BSPP

Métrica M5

Producto conforme a directiva 2002/95/EC  RoHS

Technical specifications

applications pneumatics
materials used sinterized spheric bronze powder 89% Cu & 11% Sn
on the base copper plated brass
or integral bronze (see technical tables)
plastic: code SILENNY and SILENP
polyethylene: code SILENP
nylon: code SILENNY
stainless steel AISI 316 SILENBAJ-X
threads cylindrical gas BSPP
metric M5

products in conformity with the directive 2002/95/EC RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes — drawings and technical data are not binding
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SILENCIADORES - silencers

S”_ENALT SILENCIADOR ALTO - exagonal coppered base silencer

Silenciador de bronce sinterizado con base en acero cobrizado
cone-shaped silencer of sinterized spherical bronze with hex. coppered steel base

Peso
REFERENCIA T P | B L H(Hex) Weight (g)
SILENALTM5 M5 55 3,5 4,0 17,0 7 2,0
SILENALT1 G1/8" 10,5 4,5 3,8 21,0 12 6,0
SILENALT2 G1/4" 12,5 6,0 4,5 27,0 15 12,5 93
SILENALT3 G3/8" 17,0 7,0 54 35,0 19 23,0 o
SILENALT4 G1/2" 20,5 8,0 6,0 40,5 23 39,0 H
SILENALT6 G3/4" 26,5 9,0 7,5 51,5 30 78,5 ) ®
SILENALTS8 G1" 33,0 11,0 9,0 66,0 36 149,5 Ko}
o
7]
[0}
[0]
3
NIVEL DE RUIDO EN DB A4 BAR Y A 6 BAR - level of noise in dB at 4 Bar & 6 Bar "“
BAR 1/8” 1/4” 3/8” 1127 3/4” 17 8
4
4 Bar 76 75 81 84 92 92 (o]
6 Bar 79 78 82 85 94 95 @
(@]
(@]
<
1/8" 1/4"
120000 180000
160000 /
100000
L 140000
/
20009 .-f// ya0me0 oy
§ // E 100000 J/-‘
2 B / i E‘ 0050 = 7
=
40033 =a BOODD /
L~ 20000
20000
20000
o - s - | a [ 2 ] 5 |
[co—sener| 28300 | 4000 | ceond w800 | eeson | ——senet | &80 14800 163000 V000 182300 |
3/8" 1/2"
280000 HO000
200000 200000 .,—*/
=5 L1
40000 250000
[t /
E 200000 b 5 200000 //
EI 150000 2 150000 /
100000 // 100000
£0000 50000
- [ 3 ] 5 2 [ 2 4 |
[—gener | armo 144500 180000 250400 291400 [~—sener | 1ata00 216500 790000 224200 ]
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3/ n 1 n
600000 000000
200000 4=
500000 =
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TRO000 /
400000 /
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o 300000 L =1 00000
2 L~ 2 o
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; 1 2 3 4 5 | Y | 3 |
—e—Sene1 | 190500 285600 400000 503100 | [S=gem| 31100 0300|1000 §18600 ] |
BAR BAR
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ACCESORIOS ¢ accessories

SILENCIADORES - silencers

SILENCIADOR BAJO MALLA INOX CUERPO LATON
stainless steel wired silencer on hexagonal brass base

Silenciador bajo con malla Inox en latén ¢ stainless steel wired silencers riveted on hexagonal brass base

Peso
REFERENCIA T | L H(Hex) Weight (g)
SILENBAJM5 nuevo M5 4 8 8 1,5 : [
SILENBAJ1 G1/8" 6 15 13 6,0 "
SILENBAJ2 G1/4" 7 18 16 10,5 2
SILENBAJ3 G3/8" 8 20 19 16,5 1' |
SILENBAJ4 G1/2" 10 22 24 24,5 e
SILENBAJ6 G3/4" 10 26 30 37,0 |
SILENBAJ8 G1" 12 28 36 56,5
- : # -
NIVEL DE RUIDO EN DB A4 BAR Y A 6 BAR - level of noise in dB at 4 Bar & 6 Bar
BAR 1/8” 1/4” 3/8” 1127 3/4” 17
4 Bar 70 69 85 85 86 88
6 Bar 74 72 88 90 90 92
1/8" 1/4"
70000 120000
60000 - /"
= 100000
e, / B000D /
L 4w <] z //
= /" =1 s
2 wow Vs = =
A 40000 /
20000
10000 o
o RN T - =l =4 Ll 0
[—e—sener| tamoa | :-m".:.‘, WO00 }'n:m -.'..\.il_:‘ —e—Senet| 20m00 | !:‘:'--'Iﬂ 00 | 68a00 ‘fﬂF‘|
3/8" 1/2"
180000 00000
2 =~
120000 - o
/ 250000 /
100000 //' S '_/
E o |~ § 150000 r/
2w z ==
w000 / i
0000 Lona
o " -~ . s 1 Ly 1 | y a | . |
o] o I e [Se=serwt | tomon | ravmen '| 192000 | |
BAR BAR
3/ n 1 n
600000 %0000
200000 ,/
600000 P
400000 < 0000
L
3 B =
200000 130000
5 100000
1
o 50000
g a ] o 3
- 260000 360000 | 427000 | [Se=serer| 1ess00 81100 33000 424000
BAR BAR
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SILENCIADORES - silencers

IMOSIL-ESC SILENCIADOR CON REGULADOR DE ESCAPE EN LATON - brass silencer for flow control

Silenciador de bronce sinterizado con regulador de escape en latén
silencer of sinterized bronze pastille for flow control

. Peso
REFERENCIA T L min L max | H (Hex) weight (g) -
IMOSIL-ESCO01 G1/8" 26,0 28,0 6,0 13 16,0
IMOSIL-ESC02 G1/4" 30,0 32,0 8,0 15 23,0 s
IMOSIL-ESCO03 G3/8" 35,0 38,0 10,0 22 48,0 —
IMOSIL-ESC04 G1/2" 36,0 39,0 10,0 22 59,0 H
_] w
0
S
1%}
T 7]
0}
3
NIVEL DE RUIDO EN DB A4 BAR Y A 6 BAR - level of noise in dB at 4 Bar & 6 Bar ‘.“
n
BAR 1/8” zs 3/8” 1727 o
o
4 Bar 69 70 82 84 o
6 Bar 70 67 77 80 @
[}
Q
<
1/8" 1/4"
25000 Aot }
35000 -
20000 A |
|1 30000
_// 25000
E 15000 = r’//
) /"/ St e =
2 100 /, = \%e00 i
/ 10000 ;
000 ¢
00
. a 3 W " 7‘7 2 T U E
—— el 5650 9350 12600 16100 19100 ‘ e 5r"e|'f 11300 T mT00 75000 I0ESD 350
BAR BAR
3/8" 1/2"
40000 45000 r
35000 40000
30000 ,4/ 35000
= ~
30000 /
25000 /
E /" ; 25000 A
EI 20000 -1
20000
o “/ z 5000 [
10000 plnni] /
5000 5000
¥ 2 3 4 | ] ° I 3 ) &
—— SR 10450 | 15500 22000 28000 | 33800 - Seniet | 12160 19600 26600 2600 39200
BAR BAR
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SILENCIADORES - silencers

SILENNY SILENCIADOR DE NYLON DINAMICO + dynamic plastic silencer with balls

Silenciador de nylon dindmico * plastic dinamic silencer with balls

Peso
B REFERENCIA T P | L1 L2 weight (g) i
SILENNY1 G1/8" 15,0 6 325 26,5 4,0 SEEE
96 SILENNY2 G1/4" 19,5 8 43,0 35,0 8,0 = )
SILENNY3 G3/8" 24,5 11 58,0 47,0 18,0 = =1~ ] .
SILENNY4 G1/2" 24,5 11 58,0 47,0 19,0 oo 7
SILENNY6 G3/4" 48,0 18 115,0 97,0 115,0 g 8H
3 SILENNY8 G1" 48,0 18 115,0 97,0 115,0 Do I g
S 2
7] |
g T
8 S
© NIVEL DE RUIDO EN DB A4 BAR Y A 6 BAR - level of noise in dB at 4 Bar & 6 Bar
[%2]
o BAR 1/8” 1/4” 3/8” 1/2 3/4” 17
14
8 4 Bar 84 81 83 83 85 85
|Eu> 6 Bar 87 84 90 90 91 90
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SILENCIADORES - silencers

SILENP SsILENCIADOR ALTO DE POLIETILENO SINTERIZADO - noise silencer

Silenciador alto en polietileno sinterizado * noise silencer to in polyethylene

Peso
REFERENCIA T P I L1 L2 weight (q) Ao B
SILENPM5 M5 7 4 24 20 2,8 o Fa
SILENP1 G1/8" 13 6 28 22 3.7 { | 97
SILENP2 G1/4" 17 7 34 27 10,0 !
SILENP3 G3/8" 25 10 64 54 13,5
SILENP4 G1/2" 25 10 65 55 37,0 | a1
SILENP6 G3/4" 37 15 137 122 47,0 ! < $
SILENP8 G1" 48 19 152 133 90,0 i g
i 2
! ©
—— Q
= o
] ©
- 5
o
[hq
DIAGRAMA DE FLUJO ¢ Flow Chart NIVEL DE RUIDO -+ Level of noise 8
L
O
LEYENDA: LEYENDA: Q
[ | <
ey ~—— SILENP1 ® ____SILENP1
/'_'___—1,_'_‘_[_ —— SILENP2 ! —_SILENP2
200 | i e - - ——— SILENP3 1o SILENP3
—— SILENP4 ——SILENP4
2% SILENPG e SILENPG
— SILENP8 ey Lo —
200 = ’/},_—_-'__-'_._.--—-""' el SILENP8
| s =
1950 - — - o e - 60 ‘;-—_-:-_‘________,_..---' B e o
_________‘_’_,.-r"” | = P .
| 70 b
== - o =—=s e | -
1 2 4 & -.-;. 1 2 4 E Bar
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SILENCIADORES - silencers

SILENBAJ-X SILENCIADOR BAJO EXAGONAL INOX AISI 316 + compact hexagonal silencer INOX AISI 316

Silenciador bajo exagonal INOX AISI 316 « compact hexagonal silencer INOX AIS| 316 =1 38
Peso
REFERENCIA T | L H (Hex) weight (g)
SILENBAJ1X G1/8" 6 15 13 5,0 (m
SILENBAJ2X G1/4" 7 18 16 10,0 | “H
SILENBAJ3X G3/8" 8 20 19 15,0 [ I I zl
SILENBAJ4X G1/2" 10 22 24 25,0 ]' = | T
SILENBAJBX G3/4" 10 26 30 40,0 |
SILENBAJ8BX G1" 12 28 36 95,0 | \
|
NIVEL DE RUIDO EN DB A 4 BAR Y A 6 BAR -« level of noise in dB at 4 Bar & 6 Bar
BAR 1/8” Zs 3/8” 172 3/4” 17
4 Bar 70 69 85 85 86 88
6 Bar 74 72 88 90 90 92
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2 ] 5 1 1 J 1 H
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BAR BAR
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DEPOSITOS - tanks

DESIGNACION DE LA REFERENCIA + Model designation NUEVA GAMA

SB 08 20 SBST
Cadigo Diametro Altura Tipo de soporte
code diameter height type fixing

Depdsito de aire comprimido en acero Inox AISI 304 para uso alimentario.
Certificado de soldadura Bureau Veritas WPAR n° 2374, n° 2375, n° 2376 segun norma EN 15614-1/1418/287-1

tank for compressed air in stainless steel AlSI 304 for food. CE
qualification welding bureau veritas WPAR No. 2374, No. 2375, No. 2376 according to standard EN 15614-1/1418/287-1

A B

p Ty

A: Deposito con dos tapas (2 piezas)
B: Depdsito con dos tapas y cuerpo central soldado longitudinalmente (3 piezas)

A: tank two caps, a fishing trip and a cropped with the TIG welding (2 pieces)
B: tank caps to two trips with cloak central to TIG welded longitudinal (3 pieces)

SBST STU STC
Soportes en angulo Soportes soldados en U Soportes soldados sobre el depdsito
bracket provided separately bracket provided already mounted bracket provided already mounted
Bajo pedido se fabrican depositos especiales: available on demand:
- segun disefio del Cliente - on customer's drawing
-PN 20 -PN 20
-EnAISI 316 -in AISI 316
- Con un pulido efecto espejo - with polishing mirror
- Decapado para sector farmaceutico / medicinal - with pickling for the medical / pharmaceutical sector
- Desengrasado para aplicaciones con éxigeno - de-greased for use with oxigene
Producto conforme a directiva 2002/95/EC  RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding
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ACCESORIOS - accessories

DEPOSITOS - tanks

Depdsito en acero INOXAISI 304 « tank stainless steel AIS| 304

Peso

REFERENCIA  Fig. @ H  VolLt. L M A D © PN Weight(g)
SB0820 A 88 200 1 - - 100 - 1/4" 10 Bar 500
SB1019 A 100 190 1,4 - - 95 - 1/4" 10 Bar 500
SB1310 A 130 100 1 - - 50 - 1/4" 10 Bar 1600 H -
SB1313 A 130 130 15 - - 75 - 1/4"  10Bar 1800 L M—As
SB1317 A 130 175 2 40 - 88 1/4"(1) 1/4" 10 Bar 2000 | 34
SB1535 A 150 350 6 50 - 175 1/4"(2) 1/2" 10Bar 2000 3 - P =1t
SB1622 A 160 220 4,5 50 - 110 1/4"(2) 1/2" 10Bar 1600
SB1933 A 190 330 9 70 - 165 1/4"(2) 1/2" 10Bar 2500
SB1942 B 190 420 12 70 90 165 1/4"(2) 1/2" 10Bar 3000
SB2255 B 220 550 20 70 260 145  1/4"(2) 1/2" 10 Bar 3500
SB2440 A 245 400 19 70 - 200 1/4"(2) 1/2" 10Bar 4200
SB2454 B 245 540 24 70 330 - 1/4"(2)  1/2" 8 Bar 6500
SB3360 B 330 590 50 150 350 115  1/4"(2) 1/2" 8 Bar 11000
Soportes en L para depdsito en acero INOXAISI 304 « L-bracket for stainless steel AISI 304 tank

S BST REFERENCIA “miaern Fig. @ H VolLt. C G P O PN ngﬁ‘t’(g)
SBST130  SB1310 A 130 100 1 - - 50 - 1/4" 40 130 38 10Bar 1600 H
SBST130 SB1313 A 130 130 1,5 - - 75 - 1/4" 40 160 38 10Bar 1800 L[*M—rﬂ
SBST130 SB1317 A 130 175 2 40 - 88 1/4" 1/4" 40 205 38 10Bar 2000 (%]
SBST1619 SB1535 A 150 350 6 50 - 175 1/4" 1/2" 40 380 55 10Bar 2000 { 1 LB
SBST1619 SB1622 A 160 220 45 50 - 110 1/4" 1/2" 40 250 50 10Bar 1600 J
SBST1619 SB1933 A 190 330 9 70 - 165 1/4" 1/2" 40 360 38 10Bar 2500
SBST1619 SB1942 B 190 420 12 70 90 165 1/4" 1/2" 40 450 38 10Bar 3000 f' \
SBST24 SB2255 B 220 550 20 70 260 145 1/4" 1/2" 40 580 46 10Bar 3500 i\
SBST24 SB2440 A 245 400 19 70 - 200 1/4" 1/2" 40 430 38 10Bar 4200 o—t {
SBST24 SB2454 B 245 540 24 70 330 - 1/4" 1/2" 40 570 38 8Bar 6500 ——P——5tlg

N U EV O Soporte y dep6sito no estan ensamblados « bracket and tank supplied not assembled

Deposito enacero INOXAISI 304 con soportes en U « tank stainless steel AISI 304 with U-brackets

SB-STU == Fig @ H Vllt L M A D C G P O PN o0, '
L M
D -
SB1622STU A 160 220 45 50 - 110 1/4" 1/2" 100 110 38 10Bar 1600 . l TP
SB1933STU A 190 330 9 70 - 165 1/4" 1/2" 120 200 38 10Bar 2500 \ s@
SB1942.STU B 190 420 12 70 90 165 1/4" 1/2" 120 200 38 10Bar 3000
SB2254-STU B 220 550 20 70 260 145 1/4" 1/2" 150 380 38 10Bar 3500 [ \
SB2454-STU A 245 400 19 70 - 200 1/4" 1/2" - 300 38 10Bar 4200 : ;
SB2455-STU B 245 540 24 70 330 - 1/4" 1/2" 150 380 38 8Bar 6500 ol U
P or—¥ ¢

NUEVO

Depésito en acero INOXAISI 304 con soportes en horquilla « tank stainless steel AISI 304 with cradle bracket

Peso

SB-STC

REFERENCIA Fig. @ H Vollt L M A D C G P O PN et — —
[ =
D
SB1942-STC B 190 420 12 70 90 165 1/4" 1/2" 120 200 38 10Bar 3000  c_ | 1
SB2254-STC B 220 540 20 70 260 145 1/4" 1/2" 120 300 38 10Bar 3500 \ ]
SB2455-STC B 245 540 24 70 330 - 1/4" 1/2" 150 420 38 8Bar 4200 "
SB3359-STC B 330 590 50 150 350 115 1/4" 1/2" 230 440 38 8Bar 6500 E}O
o= [3 Iog1¥Egd

NUEVO

CONSULTAR NUESTRO APARTADO DE VALVULAS DE ESFERA
Y RACORES ROSCADOS DE ACERO INOX.AISI-303-316,
PARAAPLICACIONES CON ESTOS DEPOSITOS
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IMOPAC"®

SELLADORES LIQUIDOS Y CINTA DE PTFE - sealing for threaded elements

SELLADOR LiQUIDO PARA APLICACIONES NEUMATICAS Y OLEODINAMICAS
threadsealant for pneumatics and hydraulics

DESCRIPCION - Description

Adhesivo anaerobico para el sellado de roscas hasta 3/4".

Sellado de gas, agua, GPL, hidrocarburos y aceites, y otros productos quimicos.

Homologado para gases seguin norma DIN-DVGW cert. n°. NG-5146AU0038.A.

Facilmente desmontable con herramienta, resistente a altas temperaturas, corrosion y vibraciones.

medium strength anaerobic adhesive for metals and for sealing hydraulic and pneumatics threads connectors up to 3/4".
to replace P.T.F.E. tapes in the sealing of gases, water, LPG, hydrocarbons, oils and other chemicals.

easy to dismantle with standard tools. highly resistant to heat, corrosion, shocks and vibrations.

DIN-DVGW approved cert. n® NG-5146AU0038.A. for gas.

Tiempo de manipulacién 10 - 20 minutos handling time 10 - 20 minutes
Tiempo de endurecimiento 1 - 3 horas functional curing time 1 - 3 hours
Diam.max.rosca/tolerancia max.uniéon 3/4"- 0,15 max gap filling (mm) 3/4" - 0,15

Par de apriete M10 (N.m) 12-16 locking torque M10 (N.m) 12-16

Temperatura de trabajo de -55°C a +150°C working temperature from -55°C to +150°C

Los datos ténicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding

Sellador liquido anaerdbico para racores neumaticos e hidraulicos hasta 3/4” y media resistencia mecanica
medium strength anaerobic liquid adhesive for sealing hydraulic and pneumatics threads connectors up to 3/4"

SELLOX

SELLOX-50 50 ml
SELLOX-250 250 ml

S I l‘ I n Suministros Industriales del Tajo S.A. C/ del Rio Jarama 52 - 45007, Toledo - Spain
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IMOPAC®

SELLADORES LIQUIDOS Y CINTA DE PTFE - sealing for threaded elements

PTFE LIQUIDO PARA SELLADO DE ROSCAS
liquid PTFE for sealing of threads

B Bl DESCRIPCION « Description

102 Sellador anaerdbico para roscas hasta 2 pulgadas, sustituye el uso de cintas de PTFE, homologado para agua potable, neumatica, aire
comprimido, fluidos industriales, etc. Resistente a las vibraciones y a las oscilaciones térmicas.
_ﬁ anaerobic seallant for sealing threads up to 2 inches, to replace PTFE tapes, homologated for potable water, compresed air, pneumatic
5] aplications, industrial fluids, etc. resistant shocks and vibrations, and thermic oscilations
3 :
© DATOS TECNICOS Technical specifications
8 Tiempo de manipulacion de 20 a 40 minutos handling time 20 - 40 minutes
o = Tiempo de endurecimiento funcional de 1 a 3 horas functional curing time 1 -3 hours
8 Diam.max.rosca/tolerancia max.uniéon de M80/0,30 mm. maximum gap filling M80/0,30 mm
8 Temperatura de trabajo de -55°C a +150° C working temperature from -55°C to +150°C
(G]
<

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes * drawings and technical data are not binding

Sellador anaerdbico a base de PTFE para conexiones metalicas roscadas
anaerobic PTFE seallant for metallic threaded fittings

TF-LIQU | DO REFERENCIA Contenido ¢ container

TF-LIQUIDO 50 ml

CINTA DE PTFE - PTFE tape

Cinta de PTFE para sellado de roscas * teflon tape

IMOTF

IMOTF-12 Cinta de PTFE de 1/2" - longitud 12 mt. - espesor 0,075 mm.
Para aplicaciones con aire comprimido y agua.

PTFE tape 1/2" - length 12 mt. - thickness 0,075 mm.
To use with air & water.

CINTA DE PTFE PARA USO PROFESIONAL « PTFE tape for professional use

Cinta de PTFE para uso profesional « PTFE tape for professional use

IMOTF-P

IMOTF-P50 Cinta de PTFE de 3/4" - longitud 50 mt. - espesor 0,1 mm.
Para uso profesional segin normativa DIN-DVGW, BS 7786 y
GASTEC.

PTFE tape 3/4" - length 50 mt. - thickness 0,1 mm.
For professional use according to directive DIN - DVGW, BS 7786 and
GASTEC.

NUEVO
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ABRAZADERAS - clamps

AB 8-16
Codlgo Tipo Abrazadera Rango de Aplicacion
code clamp range

i Materiales . -
Codigol " aterial @,‘_
— B <

AB |INOXAISI 430
ABS |INOXAISI 304|

MATERIALES/materials APLICACIONES/applications

AB: cinta y soporte en acero INOX AlSI 430, tornillo de acero - Automocion, motocicletas, motores
cincado gris plata, exento de cromo (directiva EU RoHS) vehicles, motorcycles,automotives
housing & band stainless steel 430, screw zinc - Maquinaria agricola - agricultural machines
plated steel with white trivalent zinc plating, - Herramienta - hardware
RoHS compliant coating - Termohidraulica y Fontaneria - plumbing sanitary & termohidraulic
- Embarcaciones - shipyards
ABX:  cinta, soporte y tornillo en acero INOX AISI 304, - Motores marinos - marine engines
band, housing & screw stainless steel 304 - Industria petroquimica - petrochemical industry

- Industria alimentaria - food industry
- Industria quimica - chemical industry

103

ACCESORIQOS - accessories

ABRAZADERAS -« clamps

Abrazadera seguin DIN 3017, con banda de 9mm, cinta y soporte en acero INOX AISI 430 y tornillo en acero cincado
worm drive hose clamp to DIN 3017, band width 9mm, housing in INOX AISI 430 and screw in zinc coated steel

d - Campo 9@ banda b1 -tornillo S espesor banda
REFERENCIA size range (mm)  band width screw mm  band thickness
AB-8-16 8-16 9,0 7,0 0,6 200
AB-12-22 12-22 9,0 7,0 0,6 200
AB-16-27 16-27 9,0 7,0 0,6 200
AB-20-32 20-32 9,0 7,0 0,6 200
AB-25-40 25-40 9,0 7,0 0,6 100

F
NUEVO
Abrazadera segun DIN 3017, con banda de 9mm, cinta, soporte y tornillo en acero INOX AISI 304
worm drive hose clamp to DIN 3017, band width 9mm, housing & screw in INOX AISI 304
d - Campo @ banda b1 -tornillo S espesor banda e yer =
ABX REFERENCIA 476 range (mm)  band width screw mm  band thickness ) Fr
ABX-8-16 8-16 9,0 7,0 0,6 10
ABX-12-22 12-22 9,0 7,0 0,6 10
ABX-16-27 16-27 9,0 7,0 0,6 10 i
ABX-20-32 20-32 9,0 7,0 0,6 10 .
ABX-25-40 25-40 9,0 7,0 0,6 10
F

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes * drawings and technical data are not binding
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RACORES FIJOS Y GIRATORIOS PARA MANGUERA - joints for spiral hoses

Racor fijo con rosca macho cénica BSPT para tuberia poliamida ¢ straight male adaper BSPT thread + nut + spring

REFERENCIA @D T | L H(Hex)
IMORF614 6x4 R1/4" 11,0 113,5 14 1
R.FIJO-1/4-6 R1/4" 11,0 120,0 14
R.FIJO-3/8-6 8x6 R3/8" 15 120,5 17
R.FIJO-1/4-8 R1/4" 11,0 128,0 14 n
R.FIJO-3/8-8 10x8 R3/8" 1.5 1285 17
R.FIJO-3/8-10 12x10 R3/8” 11,5 136,5 17 -
LT
Racor giratorio con rosca macho cénica BSPT para tuberia poliamida « swivel straight male adaper BSPT thread + nut + spring
REFERENCIA gD T | L H1(Hex) H2(Hex)
IMORG614 6x4 R1/4" 11,0 124,0 14 15 [
R.GIR.-1/4-6 8x6 R1/4" 11,0 129,0 14 15
R.GIR.-1/4-8 10x8 R1/4" 11,0 136,0 14 15
R.GIR.-3/8-8 e R3/8" 11,5 145,0 17 17 .
R.GIR.-3/8-10 12x10 R3/8" 11,5 145,0 17 17
H1
H2

Racor fijo con rosca macho cénica BSPT para tuberia poliuretano ¢ straight male adapter BSPP thread + nut + spring

REFERENCIA @D T

IMORF614 6x4 R1/4"
IMORF814 8x5,5 R1/4"
IMORF1014 10x6,5 R1/4”

Racor giratorio con rosca macho cénica BSPT para tuberia poliuretano « swivel straight male adapter BSPP thread + nut + spring

REFERENCIA 2D T

IMORG614 6x4 R1/4"
IMORG814 8x5,5 R1/4"
IMORG1014 10x6,5 R1/4

Racor giratorio con rosca macho cilindrica BSPP con junta térica para tuberia poliuretano ¢ straight male adapter BSPP thread with OR + nut + spring

REFERENCIA 2D T

IMORG814C 8x5,5 G1/4”
IMORG1014C 10x6,5 G1/4"
IMORG1238C 12x8 G3/8"
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ACCESORIOS PARA TUBQOS -« accessories for tubes

Cortatubo de plastico ¢ plastic tube cutter

Medidas Peso
REFERENCIA sizes weight(g)
COR.TUB-PL 12mm max 23,0

Cortatubo metalico « metal hose cutter

Medidas Cuchilla Peso
REFERENCIA sizes blade weight(g)
COR.TUB-12 12mm max acero 99,0
COR.TUB-25 25mm max acero 289,0

Cuchilla de repuesto para cortatubo « spare blade

Peso
REFERENCIA weight(g)
CUCHILLA 12 1,0
CUCHILLA 25 2,0

Soporte para tubose plastic pipe clip
@ tubo N.Posiciones Peso

REFERENCIA A(mm) B(mm) C(mm) D(mm) @ (mm) E(mm) N.position  weight(g)

(mm)
FT-04 4 9 114 1,7 8,0 25 19 10 8,0
FT-06 6 9 114 11,7 10,0 2,5 19 10 8,0
FT-08 8 12 143 14,6 12,0 3,1 19 10 12,0
FT-10 10 15 172 17,4 13,8 4,1 19 10 16,0
FT-12 12 19 78 20,5 16,8 4,1 19 4 10,0
FT-14 14 21 87 22,5 18,8 4.1 19 4 11,0
Soporte de bobinas desmontable ¢ bracket reel support
REFERENCIA @ ext. (mm) @ int. (Mm) ngﬁt‘zg)
SC-01 400 130 1.400
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ACCESORIOS - accessories




IMOPAC"®
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MANOMETROS - pressure gauges

DESIGNACION DE LA REFERENCIA + Model designation NUEVA GAMA
MAN R G X 53 2,5
MANOMETRO 1 1 1 1 1
l Tipo de salida Si se omite es: seco  Material del racor @ Diametro Escala
Cédigo connection type if omitted: unfilled connection material @ diameter range
code P: Posterior/back  C: Bafio de glicerina X: Inox 40 =40 mm 0- 25Bar=25
R: Radial/bottom glycerin filled Si se omite es: laton 50 =50 mm 8: g Sar fé
53 =53 mm ar =
63 = 63 mm 0- 10Bar=10
- 0- 12Bar=12
100 = 100 mm 0- 16Bar=16

0- 25Bar=25
0- 40Bar=40
0- 60Bar=60
0- 100 Bar =100

Presién de trabajo:
Max 3/4 del valor de la escala

Working pressure: 3/4 max scale value

TABLA DE CONVERSION DE PRINCIPALES UNIDADES DE MEDIDA - conversion table of the pressure units

Unidad- unit bar mbar Pa kPa Mpa kp/mm? kp/cm?

1 bar 1 1000 100000 100 0,1 0,01019716 1,019716
1 mbar 0,001 1 100 0,1 0,001 0,0000101972 0,001019716
1Pa 0,00001 0,01 1 0,001 0,000001 0,000000102 0,00001097
1kPa 0,01 10 1000 1 0,001 0,0001019716 0,01019716
1 MPa 10 10000 1000000 1000 1 0,1019716 10,19716
1 kp/mm? 98,0665 9806,5 9806650 9806,65 9,80665 1 100

1 kp/cm? 0,980665 980,665 98066,5 98,0665 0,0980665 0,01 1

1 atm 1,01325 1013,25 101325 101,325 0,101325 0,01033227 1,033227
1 mmHg 0,001333224 1,333224 133,322 0,133324 0,000133322 0,00013951 0,00135951
1 mCA 0,0980665 98,0665 9806,05 9,80665 0,00980665 0,001 0,1

1 mmCA 0,00098067 0,0980665 9,80665 0,00980665 0,000009807 0,000001 0,0001

1 psi 0,06894757 68,94757 6894,757 6,894757 0,006894757 0,0070307 0,070307
1H,0 0,00249089 2,49089 249,089 0,249089 0,000249089 0,0000254 0,00254
1Hg 0,0338639 33,8639 3386,4 3,3864 0,0033864 0,000345312 0,0345312

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes * drawings and technical data are not binding
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IMOPAC®

MANOMETROS - pressure gauges

MANOMETRO SECO PARA APLICACIONES INDUSTRIALES
unfilled pressure gauges for the industry

APLICACIONES - applications

Para gases y liquidos que no sean altamente viscosos, no cristalicen y no sean agresivos a las aleaciones de cobre.
Este instrumento debera ser utilizado segun las recomendaciones de la norma EN 837-2.
Temperatura maxima de trabajo 60°C.

for gaseous and liquid media which are not highly viscous, do not crystallize and are not aggressive to copper alloys.
these instruments must be used in accordance with the safety recommendations of EN 837-2.
maximun working temperature 60°C.

Producto conforme a directiva 2002/95/EC  RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC  RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes + drawings and technical data are not binding

Mandémetro seco con caja en ABS, tubo bourdon y racor en latén DIN 17660, conexién radial, con rosca macho cilindrica BSPP
unfilled pressure gauge for the industry with ABS case, spring & hub in brass, bottom connection, BSPT thread

Rosca conexién J Caja Escala - range Precision

MAN R REFERENCIA connection thread (4] cajse (Bar) . accuracy

MANRS53-2,5 G1/4" 53 0-2,5

MANR53-4 G1/4" 53 0-4 Classe

MANR53-6 G1/4" 53 0-6 class

MANR53-10 G1/4" 53 0-10 2,5

MANR53-16 G1/4" 53 0-16

MANR53-25 G1/4" 53 0-25

Manoémetro seco con caja en ABS, tubo bourdon y racor en latén DIN 17660, conexidn posterior, rosca macho cilindrica BSPP
unfilled pressure gauge for the industry with ABS case, spring & hub in brass, back connection, BSPP thread
Rosca conexién @ Caja Escala - range Precision
MAN P REFERENCIA connection thread J case (Bar) accuracy
MANP53-2,5 G1/4” 53 0-2,5
MANP53-4 G1/4" 53 0-4 Classe
MANP53-6 G1/4" 53 0-6 class
MANP53-10 G1/4" 53 0-10 2,5
MANP53-16 G1/4" 53 0-16

NUEVO

Manoémetro seco con caja metdlica en acero, bisel cromado, racor y tubo bourdon en latén, conexion posterior rosca cilindrica BSPP
unfilled pressure gauge for the industry with metalic case, spring & hub in brass, back connection, BSPP thread

Rosca conexién @ Caja Escala - range
REFERENCIA connection thread J case (GED]
MANOMETRO 1/8 G1/8” 40 0-10
MANOMETRO 1/4 G1/4" 50 0-16
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IMOPAC®

MANOMETROS - pressure gauges

MANOMETRO DE GLICERINA CON CAJA EN INOX AISI 304
filled pressure gauges INOX AISI 304 case

APLICACIONES - applications

Para gases y liquidos que no sean altamente viscosos, no cristalicen y no sean agresivos a las aleaciones de cobre.
Para mediciones en puntos sujetos a vibraciones y altas cargas de presion dinamicas.

Este instrumento debera ser utilizado segun las recomendaciones de la norma EN 837-2.

Temperatura maxima de trabajo 80°C.

B

-
o
oo

For gaseous and liquid media which are not highly viscous, do not crystallize and are not aggressive to copper alloys.for
measuring points subject to vibrations and high dynamic pressure loads.

these instruments must be used in accordance with the safety recommendations of EN 837-2.

maximun temperature 80°C.

Producto conforme a directiva 2002/95/EC = RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC ~ RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes * drawings and technical data are not binding

ACCESORIQOS - accessories

Manémetro con glicerina con caja en INOX AISI 304, tubo bourdon y racor en laton DIN 17660, conexion radial, rosca cilindrica BSPP
filled pressure gauge with INOX AISI 304 case, spring & hub in brass, bottom connection, BSPP thread

Rosca conexion J Caja Escala - range Precision
MAN RG REFERENCIA connection thread Qcajse (GED] . accuracy
MANRG63-2,5 G1/4” 63 0-2,5
MANRG63-4 G1/4" 63 0-4
MANRG63-6 G1/4" 63 0-6
MANRG63-10 G1/4" 63 0-10 Classe
MANRG63-16 G1/4" 63 0-16 class
MANRG63-25 G1/4" 63 0-25 2,5
MANRG63-60 G1/4" 63 0-60
MANRG63-100 G1/4" 63 0-100

NUEVO

MANOMETRO EN ACERO INOX PARA LA INDUSTRIA QUIMICA
stainless steel pressure gauges for the chemistry

APLICACIONES - applications

Para gases y liquidos agresivos, que no sean altamente viscosos, no cristalicen y en ambientes agresivos.
Este instrumento debera ser utilizado segln las recomendaciones de la norma EN 837-2.
Temperatura maxima de trabajo 80°C.

for gaseous and liquid media which are not highly viscous and do not crystallize.
suitable for aggressive environments.

these instruments must be used in accordance with the safety recommendations of EN 837-2
maximun temperature 80°C.

Producto conforme a directiva 2002/95/EC  RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes * drawings and technical data are not binding

Manometro totalmente fabricado en inoxidable, con glicerina, caja en INOX AISI 304, sistema de medida

en INOX AISI 316, rosca radial cilindrica BSPP.

stainless steel unfilled pressure gauge for the chemistry with INOX AISI 304 case, spring & hub in INOX AISI 316,
bottom connection, BSPP thread, according to directive EN 837-2

Rosca conexion J Caja Escala - range Precision

MAN RGX REFERENCIA connection thread @cajse (GED] . accuracy

MANRGX100-2,5 G1/2" 100 0-2,5

MANRGX100-4 G1/2" 100 0-4

MANRGX100-6 G1/2" 100 0-6

MANRGX100-10 G1/2" 100 0-10 Classe

MANRGX100-16 G1/2" 100 0-16 class

MANRGX100-25 G1/2" 100 0-25 25

MANRGX100-40 G1/2" 100 0-40

MANRGX100-60 G1/2" 100 0-60

MANRGX100-100 G1/2" 100 0-100

NUEVO
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PISTOLAS DE SOPLADO - air guns

PISTOLA DE ALUMINIO "PSF" « "PSF" aluminium air gun

Aplicaciones Neumatica y agua en ambientes oxidantes o applications suitable for pneumatics, water, grease,
en contacto con fluidos como grasas y aceites oil & oxidative environments
Materiales utilizados Cuerpo: aluminio barnizado materials used body: painted aluminium
Boton: PA-11 button: PA-11
Puntera: NBR standard nozzle: NBR
Empaquetadura: NBR seals: NBR .g
Muelle: inox AISI 302 spring: inox AISI 302 15}
Presion de trabajo 12 Bar working pressure 12 Bar %
Caracteristicas Se adapta a cualquier tipo de aplicacion en la industria, advantages suitable for each kind of industry as S
dado que su principal aplicacién es la limpieza de it's used for cleaning elements ©
elementos que contengan polvo, virutas, suciedad, etc which contain dust, bacteria and oils.
available accessories good performance and big capacity
Accesorios disponibles Optimo rendimiento. Gran caudal. nozzles: brass (codes L-150 & L-225)
Alargaderas: laton (cédigos L-150 y L-225) NBR: (code PSF1010-4)
Puntera en NBR: (c6digo PSF 1010-4)
Producto conforme a directiva 2002/95/EC ~ RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC  RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding

Pistola de soplado en aluminio rosca hembra cilindrica BSPP « aluminium air gun with female BSPP thread

Dimensiones aproximadas
PS F REFERENCIA T approximate dimensions
PSF-1010 G1/4" 120 x 62 x 25

Alargadera en latén para PSF 1010 « brass nozzles for PSF 1010

L150 y L225

L-150 158 G1/8"
L-225 233 G1/8"

"™

e —

Puntera en NBR para PSF 1010 « NBR nozzle for PSF 1010

PSF 10104
PSF-1010-4 20 G1/8"
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PISTOLAS DE SOPLADQO - air guns

DESIGNACION DE LA REFERENCIA - Model designation

IMOPS 10
Caodigo Longitud de la boquilla
B Code nozzle length
110 010 | 10mm
100 |100mm
] = 3 v 3
2 DATOS TECNICOS Technical specifications
]
a Aplicaciones Neumatica applications pneumatics
g Materiales utilizados Plastico y latén materials used plastic and brass
® Rosca Gas Cilindrica BSPP threads cylindrical gas BSPP
(;) Alimentacion Progresiva supply progressive
o Presién de trabajo De 0 a 10 Bar working pressure from 0 to 10 Bar
% Temperatura de trabajo De 0°C a60°C working temperature from 0°C to 60°C
[%D]
8 Producto conforme a directiva 2002/95/EC - RoHS products in conformity with the directive 2002/95/EC ' RoHS
<

Pistola de soplado con boquilla en latén rosca hembra cilindrica BSPP « air gun with BSPP thread in brass

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding

IMOPS EEEECTSN-S Lmm)  Emm)  Nmm)  Jom) weonda)
IMOPS-10 25 GI4" 1423 1055 24 - 115,1
IMOPS-100 25 G14" 1423 1055 24 735 1231

PISTOLA DE SEGURIDAD SEGUN NORMA OSHA “ICPOH*
safety “ICPOH” black air blow gun OSHA compliant

DATOS TECNICOS

Technical specifications

Aplicaciones Neumatica applications pneumatics

Materiales utilizados Polipropileno reforzado materials used reinforced polypropylene
Rosca Gas hembra Cilindrica BSPP threads female cylindrical gas BSPP
Alimentacién Progresiva supply progressive

Presion de trabajo 10 Bar exit pressure 2,5 Bar

Presion de salida 2,5 Bar max working pressure 10 Bar

Fuerza de soplado (2,5 Bar) 178 g. blowing force (2,5 Bar) 178 g.

Temperatura de trabajo de -25°C a +85°C working temperature from -25°C to +85°C
Consumo a 2,5 Bar 3,25 Nm?h use at 2,5 Bar 3,25 Nm?h

Nivel de ruido 2,5 Bar 65 dB sonorous emission at 2,5 Bar 65 dB

Color Negro colour black

Caracteristicas

Segun norma OSHA 2,5 Bar

Estructura ligera y robusta

Elevada seguridad

La presién de salida esta autoregulada a 2,5 Bar
independientemente de la presién de entrada

advantages

OSHA compliant 2,5 Bar

light and sturty body

high safety

the outlet pressure is auto-regulated
at 2,5 fixed bar whatever is

the inlet pressure

Producto conforme a directiva 2002/95/EC  RoHS

products in conformity with the directive 2002/95/EC ' RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding

Pistola de seguridad segun norma OSHA negra « safety black plastic air blow gun OSHA compliant

ICPOH EEEEED T ngﬁ?(g)
ICPOH G1/4" 90
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PISTOLAS DE SOPLADO - air guns

DATOS TECNICOS

Aplicaciones Neumatica

Rosca Gas hembra Cilindrica BSPP
Alimentacién Progresiva

Presién de trabajo 16 Bar

Temperatura de trabajo de -10°C a +80°C

Consumo a 8 Bar Max. 380 I/m

Nivel de ruido a 8 Bar 85dB

Color Azul

Caracteristicas Regulacién progresiva del flujo del aire

Empufiadura ergonémica
Estructura ligera y robusta, antiimpactos

Producto conforme a directiva 2002/95/EC RoHS

Technical specifications

applications pneumatics

threads female cylindrical gas BSPP

supply progressive

max working pressure 16 Bar

working temperature de -10°C to +80°C

use at 8 Bar max 380 I/m

sonorous emission at 8 Bar 85 dB

colour blue

advantages progressive regulation of the air flow

ergonomic grip
light and sturty body

products in conformity with the directive 2002/95/EC ' RoHS

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding

Pistola de soplado plastico con alargadera curva ¢ blue plastic air blow gun with bent pipe

IPS E&EEE T

IPS G1/4"

Peso
Weight(g)

103,60

Pistola de soplado plastico con regulador de caudal y alargadera curva ¢ blue plastic air blow gun with adjustment with bent pipe

IPS-REG EEGEEN

IPS-REG G1/4"

Peso
Weight(g)

123,00

Pistola de soplado platico con turbo y alargadera curva  blue plastic air blow gun turbo with bent pipe

IPS-TURBO EEEERN

IPS-TURBO G1/4"

Peso
Weight(g)

112,80

Pistola de soplado platico con alargadera recta de 300-500 mm « blue plastic air blow gun turbo with 300-500 mm. straight pipe

IPS-

IPS-30 G1/4"
IPS-50 G1/4”

133,50
168,50
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INFLADORES, BOQUILLAS Y KIT DE SOPLADO - tyre-inflating guns air gun kit

INFLADOR HOMOLOGADO

Manoémetro diam. 80, presion maxima 0/10 bar, longitud del latiguillo 100 cm.
Tarado segun normativa CEE n° 86/217

professional tyre-inflating gun

B manometer diam. 80, operating pressure 0/10 bar, length pipe cm. 100
the calibration is in to directive CEE n° 86/217

112
(]
2
IS}
[2]
2 Peso
8 |N FL_HOM_01 REFERENCIA T Weight(g)
@
(}) INFL-HOM-01 G1/4" 714,00
o
14
8 Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding
L
Q
Q
<

INFLADOR DE ALUMINIO

Manoémetro diam. 63, presion maxima 0/12 bar, longitud del latiguillo 40 cm.

tyre-inflating gun

manometer diam. 63, operating pressure 0/12 bar, length pipe cm. 40

Peso

INFL-AL-02 [RE=EN0N T Weight(g)

INFL-AL-02 G1/4" 382,40

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding

Boquilla en latén niquelado para inflador « universal head for tyre-inflating nickel plated brass

IMO-BOQ EEEEE T ngﬁ?(g)

IMO-BOQ-06 6 22,70
x 8
A

IMO-BOQ-08 23,00
KIT SOPLADO PARA CABINA DE CAMION

Kit completo para soplado que incluye los siguientes elementos: Espiral de poliuretano diam. 6x4 mm. (disponibles en

longitudes de 5,7'5 'y 10 m.) con terminacion en racor de tuerca moleteada BSP-T 1/4”, acoplamiento con muelles para
conexién al enchufe rapido, “T” para tubo de 6 mm. con tramo de tuberia de poliuretano 6x4 mm., conexién rapida con
pasatabiques para tuberia de 6x4 mm., y pistola de soplado IMOPS-10

air gun kit assembled with fittings

air gun kit assembled with fittings includes the next items: polyurethane coiled tubing 6x4 mm. (available in lenghts
5, 7’5 and 10 m.) ends with compression conection BSPT 1/4”, compression conection plug with spring, union tee
6 mm, with poliurethane tube 6x4 mm,, bulkhead female quick coupling 6x4 mm., air blow gun code IMOPS-10.

KIT REEEE LONGITUD DE ESPIRAL ngﬁ?(g)
KIT-50 5,0 338,40
KIT-75 7,5 393,80
KIT-10 10,0 43570

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes « drawings and technical data are not binding
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CAJONERAS MODULARES Y EXPOSITORES

modular containers & showcases

CARACTERISTICAS GENERALES

Sistema de cajoneras modulares con una longitud de 600 mm. Las
unidades pueden ser fijadas a la pared y a diversos soportes
metalicos.

Caracteristicas: - Estructura con cajones basculantes y extraibles.
- La carcasa y los cajones estan fabricados en
material plastico de alta resistencia.
- Tirador ergonémico con portaetiquetas integrado
en el cajon.
- Disponibilidad de amplia gama de soportes
metalicos.

Los muebles expositores ofrecen una gran variedad de posibilidades
de montaje. Permiten la instalacién tanto en pared como en suelo
gracias a una base metalica, dependiendo de los modelos.

General specifications

modular system composed of units cabinets having the same width of

600 mm. the units can be fixed to the wall or to various steel frames

features: - self standing structure with swinging and
removable drawers

- case and drawers are made from shockproof
plastic material

- ergonomic handle and label holder integrated on
the drawers

- numerous supports are available

the display frames provide a flexible support format for modular
containers. they may either be wall or bench mounted, or with the
addition of a simple base plate may be placed on the floor.

Los datos técnicos y graficos no son vinculantes * drawings and technical data are not binding

Cajonera modular con cajones * modular container composed with drawers

BA EEEEETSD P(mm)  H (mm)
BA-3 600 200 240
BA-4 600 170 206
BA-5 600 133 164
BA-6 600 91 112

N° Cajones ﬁ

3
4
5
6

EEN
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ACCESORIOS - accessories

CAJONERAS MODULARES Y EXPOSITORES ¢ modular containers & showcases

Expositor de sobremesa « display frame bench mounted

REFERENCIA L (mm) P (mm) H (mm) 'D_\
ABA-A 610 150 500 1 74"_7_:'_‘_'_4_:
H
A= =
v S
NOTA: Este expositor incluye 1 BA-6, 1 BA-5, 1 BA-4 y soporte
Expositor de pared  display frame wall mounted
SBA-1 OA REFERENCIA L (mm) P (mm) H (mm) = L
e
SBA-10A 610 40 1000 1 F 1
H
v | '__'_'_““1 _\}}
NOTA: Este expositor incluye 2 BA-6, 2 BA-5, 1 BA-4, 1 BA-3 y soporte
Expositor de suelo con base y altura 1500 « display frame with base plant H.1500
EBA-1 5A REFERENCIA L (mm) P (mm) H1 (mm) H2 (mm) ﬁ /T;/’
EBA-15A 605 325 1400 100 1
H1
o = ||
H2
&
NOTA: Este expositor incluye 2 BA-6, 3 BA-5, 2 BA-4, 1 BA-3 y soporte
Expositor de suelo con base y altura 2000 « display frame with base plant H.1750
EBA-ZOA REFERENCIA L (mm) P (mm) H1 (mm) H2 (mm) =
R 2o EBA-20A 605 325 1900 100 1 I S,
= — E
H1
| T - ||
H2
g

NOTA: Este expositor incluye 4 BA-6, 5 BA-5, 2 BA-4, 1 BA-3 y soporte
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TUBERIAS - tubes

PAG 116 TUBERIA DE POLIURETANO - polyurethane tube

PAG 117 ESPIRAL DE POLIURETANO - polyurethane coiled tube
PAG 118 TUBERIA DE POLIAMIDA - polyamide tube

PAG 119 ESPIRAL DE POLIAMIDA -« polyamide coiled tube

PAG 120 TUBERIA DE CAUCHO - rubber hose

PAG 120 TUBERIA DE PVC PARAAIRE - flexible hose in PVC

PAG 120 TUBERIA BITUBO DE POLIURETANO - polyurethane twin tube

PAG 121 TUBERIA CALIBRADA DE PTFE « PTFE calibrated hose
PAG 121 TUBERIA FLEXIBLE PARA COMBUSTIBLES - hoses for fuels

PAG 122 TUBERIA PARA LIMPIEZA CON AGUA CALIENTE USO ALIMENTARIO
hot water cleaning tube food aproved

PAG 122 TUBERIA BITUBO PARA SOLDADURA - twin welding tube

PAG 122 TUBERIA MULTIUSO SAE 100 R-6 - tube SAE 100 R-6

PAG 123 TUBERIA TRANSPARENTE MALLADA - transparent flexible PVC hose
PAG 123 TUBERIA POLIURETANO/PVC REFUERZO TEXTIL - flexible hose PU/PVC
PAG 124 TUBERIA ANTIESTATICA - antistatic tubing

PAG 125 ENROLLADORES AUTOMATICOS - retractable hose reels
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TUBERIA DE POLIURETANO - polyurethane tube

DATOS TECNICOS Technical specifications
Descripcion Tuberia de poliuretano de 98 shores. description polyurethane tube 98 shores.
Muy flexible, incluso a bajas temperaturas. very flexible, even at low temperatures.
B Caracteristicas ~ Temperatura de trabajo: De -20 °C a +70 °C. specifications working temperature: From -20 °C to +70 °C.
Buena resistencia a la abrasion, vibraciones, fatiga del good performance against abrasion, vibrations,
material e inclemencias metereoldgicas. deterioration and weather condictions.
116 Buena resistencia a hidrocarburos, agua, aceites y appropiate to use with fuels, water, oils and chemical
productos quimicos en moderadas disoluciones. products in moderate disolutions.
» Aplicaciones Neumatica, automocion, magquinaria, talleres, aplications pneumatic, automotion, machinery, garage,
8 instrumentacion, etc. Recomendado especialmente para instrumentation, etc. Special recomended for one touch
*? aplicaciones con racor automatico. fittings.
(%)) Tuberia en color negro, especialmente indicada para black tube is suitable for outdoor aplications.
é aplicaciones a la intemperie.
L
% Los datos técnicos y graficos no son vinculantes - drawings and technical data are not binding
'_
Presentacion en roll PRESION DE ] REFERENCIA
esentacio _e ollos de @ TuBO RADIO MiNIMO DE REFERENCIA
50 /100 m. y dispensadores TRABAJO A CoLor DISPENSADORES DE
ExT X INT (MM) o CURVATURA (MM) RoLLos pe 100 m.
de 25 m. 23 °C (BAR) 25 .
. . . Azul DPU0425-AZ TPU0425-AZ
Disponible en varios colores.
Ver tabla. DPU0425-TR TPU0425-TR
F . Negro DPU0425-NE TPUO0425-NE
'ACTOR DE CORRECCION DE LA
PRESION INDICADA EN TABLA, EN 4x25 10 12 DPU0425-AM TPU0425-AM
FUNCION DE LA TEMPERATURA Rojo DPU0425-RO TPU0425-RO
A -20°C: x 1,87 SOBRE VALOR DE TABLA. DPU0425-PL TPU0425-PL
A 0°C: x1,40 9 “ DPU0425-VE TPU0425-VE
A 23°C: x1,00 B g
) Azul DP 40-AZ TP 40-AZ
e - X zu U0640 U0640
A 40°C: x0,70 “ “ DPU0640-AT TPU0640-AT
A 50°C: x0,60 . y DPU0640-TR TPUO0640-TR
G (0 O Negro DPU0640-NE | TPU0640-NE
A 70°C: x 0,47 “ “ 6x4 8,5 15
DPU0640-AM TPU0640-AM
Rojo DPU0640-RO TPU0640-RO
DPU0640-PL TPUO0640-PL
DPU0640-VE TPU0640-VE
Azul DPU0855-AZ TPUO0855-AZ
DPU0855-AT TPU0855-AT
DPU0855-TR TPU0855-TR
Negro DPU0855-NE TPU0855-NE
8x5,5 8,5 20
DPU0855-AM TPU0855-AM
Rojo DPU0855-RO TPU0855-RO
DPU0855-PL TPU0855-PL
f DPU0855-VE TPU0855-VE
Azul DPU1070-AZ TPU1070-AZ
DPU1070-TR TPU1070-TR
Negro DPU1070-NE TPU1070-NE
10x7 8 25
. DPU1070-AM TPU1070-AM
Rojo DPU1070-RO TPU1070-RO
DPU1070-VE TPU1070-VE
Azul DPU1290-AZ TPU1290-AZ
DPU1290-TR TPU1290-TR
Negro DPU1290-NE TPU1290-NE
12x9 7 35
DPU1290-AM TPU1290-AM
Rojo DPU1290-RO TPU1290-RO
- DPU1290-VE TPU1290-VE
\ . 14 x 10 8 45 Azul TPU1410-AZ (*)
16 x 12 8,5 60 Azul TPU1612-AZ (*)

(*) Solo en rollos de 50 m.
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ESPIRAL DE POLIURETANO - polyurethane coiled tube

{ DATOS TECNICOS

Technical specifications

Descripcion Tuberia de poliuretano de 95 shores. description polyurethane tube 95 shores.
Muy flexible, incluso a bajas temperaturas. very flexible, even at low temperatures.
Reducido peso y tamafio. reduced weight and size.
Excelente resistencia a la traccién y vibraciones. excellent resistence to fatigue stress and vibrations.
Se suministra montada con racores fijo y giratorio en los assembled with joints rotaring and fixed, except tube of
extremos, excepto la espiral de didametro 4 que no lleva diameter 4.
racores. specification maximum working pressure: 10 bar at 23° C.
Caracteristicas  Presién maxima de trabajo: 10 bar a 23° C. working temperature: From -20 °C to +70 °C.
Temperatura de trabajo: De -20 °C a +70 °C. applications pneumatic tools, air blow guns, industrial equipament, service
Aplicaciones Herramienta neumatica, pistolas de soplado, robots stations and general pneumatic applications.
industriales, estaciones de servicio y aplicaciones
neumaticas en general.
k Los datos técnicos y graficos no son vinculantes - drawings and technical data are not binding J
Disponible en colores @T1uB0 | RoscAENLOS | LonGiTup DE | LoNGITUD UTIL CoLoR REFERENGLA
amarillo y azul. ExT X INT (MM) | EXTREMOS TUBO (MTS) | APROX. (MTS)
FACTOR DE CORRECCION DE LA 0,7 0,5 EPU0407-AZ
PRESION INDICADA EN TABLA, EN
FUNCION DE LA TEMPERATURA 425 Sin ratcor en los 10 o7 Azul EPU0410-AZ
! extremos _
A -20 °C: x 1,87 SOBRE VALOR DE TABLA. 2,0 15 i
A 0°C: x1,40 “ “ 7,0 5,0 EPU0470-AZ
A 23°C: x100 ¢ 35 2,0 EPU063514-AZ
A 30°C: x0,84 K S
A 40°C: x0,70 & @ 6 x4 Rosca m?cho 5.0 4,0 Azul EPU065014-AZ
A 50°C: x060 ¢« R 1/4 75 6,0 EPU067514-AZ
A 60°C: x0,52 & “ 10,0 8,0 EPU0610014-AZ
A 70°C: x 0,47 “ “
Azul EPU083514-AZ
3,5 2,0
EPU083514-AM
e, ! afr Azul EPU085014-AZ
; W f g 5,0 40
< [ x5 Rosca macho EPU085014-AM
3 R1/47 Azul EPU087514-AZ
7.5 6,0
EPU087514-AM
Azul EPU0810014-AZ
10,0 8,0
EPU0810014-AM
Azul EPU103514-AZ
3,5 2,0
EPU103514-AM
Azul EPU105014-AZ
5,0 4,0
Rosca macho EPU105014-AM
10x6,5 R 1/4”
Azul EPU107514-AZ
7.5 6,0
EPU107514-AM
Azul EPU1010014-AZ
10,0 8,0
EPU1010014-AM
Azul EPU123538-AZ
3,5 2,0
EPU123538-AM
Azul EPU125038-AZ
5,0 4,0
Rosca macho EPU125038-AM
12x8 G 38"
Azul EPU127538-AZ
7.5 6,0
EPU127538-AM
Azul EPU1210038-AZ
10,0 8,0
EPU1210038-AM

Consultar con nuestro Departamento Técnico las dimensiones de estas espirales.

Consultar disponibilidad de espirales en otros colores, medidas y racores diferentes a los indicados.
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TUBERIAS - tubes

TUBERIA DE POLIAMIDA - polyamide tube

{ DATOS TECNICOS

Technical specifications

Caracteristicas  Temperatura de trabajo: De -40 °C a +100 °C. specifications working temperature: From -40 °C to +100 °C.
La presion de estallido es 3 veces la presion de trabajo. burst pressure is 3 times the working pressure.
Buena resistencia a las vibraciones y fatiga del material. good performance against vibrations and deterioration.
Excelente propiedades fisicas y de resistencia a productos excellent physical performances and good resistance
quimicos. against chemicals.
Aplicaciones Neumatica, hidraulica, gases, aceites, hidrocarburos, agua, aplications pneumatic, hidraulic, gases, oils, fuels, water, etc.
etc. black tube is suitable for outdoor aplications.
Tuberia en color negro, especialmente indicada para
aplicaciones a la intemperie.
\ Los datos técnicos y graficos no son vinculantes - drawings and technical data are not binding )
Presenta_c lon en rollos ce 3y @ TuBO PRESION DE RADIO MiNIMO DE REFERENCIA REFERENCIA
100my dispensadores de 25 m. ExT X INT (MM) TRABAJIOA 1 0\ )RvaTURA (mm) CoLor DISPENSADORES DE RoLLos pe 100 m
(Ver tabla) 23 °C (BAR) 25 m. '
i i Blanco DP04-B TP-2x4-B
Disponible en azul, blanco y 4x2 45 20
negro. (Ver tabla) Negro DP04-N TP-2x4-NE
Blanco DP0427-B TP-2,7x4-B
i 4x27 26 26
FACTOR DE CORRECCION DE LA Azul DP0427-A TP-2,7x4-A
PRESION INDICADA EN TABLA, EN
FUNCION DE LA TEMPERATURA 5x3 34 25 Blanco DP05-B TP-3x5-B
A -20°C: X 1,87 SOBRE VALOR DE TABLA. Blanco DP06-B TP-4x6-B
A 0°:x140 “ 6 x 4 27 35 Azul DP06-A TP-4x6-A
Y . N DPO6-N TP-4x6-NE
A 30°C: x084 ¢« egro - x®
A 40°C: x0,70 & p Blanco DP08-B TP-6x8-B
b RS 8x6 19 65 Azul DP08-A TP-6x8-A
A 60°C: x0,52 2 “
A 70°C: x 0,47 « “ Negro DP08-N TP-6x8-NE
9x6 Negro DP09-N TP-6x9-NE
Blanco DP10-B TP-8x10-B
10x8 15 100 Azul DP10-A TP-8x10-A
Negro DP10-N TP-8x10-NE
11x8 Negro DP11-N TP-8X11-NE (*)
Blanco DP12-B TP-10x12-B (*)
12x 10 12 125 Azul DP12-A TP-10x12-A (¥)
Negro DP12-N TP-10x12-NE (*)
13x9 Negro DP13-N TP-9x13-NE (¥)
Blanco TP-11x14-B (*)
14 x 11 12 160
Negro TP-11x14-NE (*)
Blanco TP-12x15-B (*)
15x 12 1" 190
Negro TP-12x15-NE (¥)
Blanco TP-13x16-B (*)
16 x 13 1 210
Negro TP-13x16-NE (¥)
18 x 14 1 230 Negro TP-14x18-NE (*)
20 x 16 1 250 Negro TP-16x20-NE (*)
@ TuBO PRESION DE ]
RADIO MiNIMO DE REFERENCIA
Ext x INT TRABAJO A CoLoR
o CURVATURA (MM) RoLLos pe 100 m.
(PULGADAS) 20 °C (BAR)
1/4 x 11/64 * 25 30 Negro TP-1/4-NE
3/8 x 19/64 16 60 Negro TP-3/8-NE
1/2 x 3/8 * 19 75 Negro TP-1/2-NE (*)

Consultar disponibilidad de esta tuberia en otros colores y medidas diferentes a los indicados.

(*) Solo en rollos de 50 m.
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ESPIRAL DE POLIAMIDA - polyamide coiled tube

Tubo en color azul E?TT:BI% TR;ﬁsolo,:Z%E% ROSCAENLOS | LoNGITUD DE | LONGITUD UTIL REFERENGIA
FACTOR DE CORRECCION DE LA (mm) (BAR) EXTREMOS TUBO (MTS) APROX. (uTS)
o RO g
A -20 °C: x 1,87 SOBRE VALOR DE TABLA. 50 35 EP-4x6-5 1/4
A 0°C: x1,40 « « Rosca macho 75 5,0 EP-4x6-7,5 1/4
A 23°C: x1,00 R % 6x4 27 R 1/4” 10,0 7,0 EP-4x6-10 1/4
: ig :g ig:: 15,0 10,0 EP-4x6-15 1/4 g
A 50°C: x 0,60 « « 30,0 20,0 EP-4x6-30 1/4 =
A 60°C: x0,52 2 “ Sin racores 30,0 20,0 EP-4x6-30 2
A 70°C: x047 % 3,0 2,0 EP-6x8-3 1/4 @
5,0 3,5 EP-6x8-5 1/4 2
Rosca macho 75 5,0 EP-6x8-7,5 1/4
R 1/4” 10,0 7,0 EP-6x8-10 1/4
15,0 10,0 EP-6x8-15 1/4
30,0 20,0 EP-6x8-30 1/4
8x6 19 3,0 2,0 EP-6x8-3 3/8
5,0 3,5 EP-6x8-5 3/8
Rosca macho 7,5 5,0 EP-6x8-7,5 3/8
R 3/8” 10,0 7,0 EP-6x8-10 3/8
15,0 10,0 EP-6x8-15 3/8
30,0 20,0 EP-6x8-30 3/8
Sin racores 30,0 20,0 EP-6x8-30
3,0 2,0 EP-8x10-3 1/4
5,0 3,5 EP-8x10-5 1/4
Rosca macho 75 5,0 EP-8x10-7,5 1/4
R 1/4” 10,0 7,0 EP-8x10-10 1/4
15,0 10,0 EP-8x10-15 1/4
30,0 20,0 EP-8x10-30 1/4
10x8 15 3,0 2,0 EP-8x10-3 3/8
5,0 3,5 EP-8x10-5 3/8
Rosca macho 7.5 5,0 EP-8x10-7,5 3/8
R 3/8” 10,0 7,0 EP-8x10-10 3/8
15,0 10,0 EP-8x10-15 3/8
30,0 20,0 EP-8x10-30 3/8
Sin racores 30,0 20,0 EP-8x10-30
3,0 2,0 EP-10x12-3 3/8
5,0 3,5 EP-10x12-5 3/8
Rosca macho 7,5 5,0 EP-10x12-7,5 3/8
12x 10 12 R 3/8” 10,0 7,0 EP-10x12-10 3/8
15,0 10,0 EP-10x12-15 3/8
30,0 20,0 EP-10x12-30 3/8
Sin racores 30,0 20,0 EP-10x12-30
5,0 3,5 EP-12x15-5 1/2
Rosca macho 7,5 5,0 EP-12x15-7,5 1/2
10,0 7,0 EP-12x15-10 1/2
1ox12 1 RV 15,0 10,0 EP-12x15-15 1/2
30,0 20,0 EP-12x15-30 1/2
Sin racores 30,0 20,0 EP-12x15-30

Consultar con nuestro Departamento Técnico las dimensiones de estas espirales.

Consultar disponibilidad de espirales en otros colores, medidas y racores diferentes a los indicados, asi como la posibilidad de

montajes especiales con otros fabricados IMOPAC®
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TUBERIA DE CAUCHO - rubber hose

Color

{ DATOS TECNICOS

Technical specifications h

colour

outside blue, inside black.
120 °C.

. Exterior azul, interior negro. J
Temperatura de trabajo -50 °C +120 °C. working temperature -50°C +
Presién de trabajo 20 bar. working pressure 20 bar.
Presion de rotura 60 bar., o Lo pressure breakage 60 bar. ) . .
Caracteristicas Tubo interior impermeable en caucho_ sintético specifications inner hose made of imprevoius black synthetic
negro. Refuerzo en hilo de poliéster helicoidal. Capa rubber. reinforced with helical polyester thread. outer
exterior bandelada en caucho sintético de color azul. layer lapped in synthetic rubber blue colour. fireproof.
o Ignifuga. Muy flexible. . L very flexible. . o
Aplicaciones ire _comprimido, compresores, equipos de applications for ‘compressed air, compressors, welding industry,
soldadura, uso industrial. Agua. general appliances in industry and water.
\ Los datos técnicos y graficos no son vinculantes - drawings and technical data are not binding )
Presentacion en rollos de 50 m. aprox. - Tubo en color azul @ TUBO RADIO MINIMO DE
REFERENCIA
EXT X INT (MM) CURVATURA (MM)
13x6 35 TUBCA-06
15x 8 45 TUBCA-08
18 x 10 70 TUBCA-10
20 x 12 80 TUBCA-12
25x 15 100 TUBCA-15
30x 19 150 TUBCA-19
38 x 25 160 TUBCA-25

TUBERIA DE PVC PARA AIRE - flexible hose in PVC

Color

Presion de rotura

Temperatura de trabajo
Presion de trabajo

{ DATOS TECNICOS

Exterior azul, interior negro.
-10°C +60 °C.

20 bar.

60 bar.

Technical specifications h

colour
working temperatu
working pressure

pressure breakage

outside blue, inside black.
re -10°C +60 °C.
20 bar.
60 bar.

Caracteristicas Tubo flexible, interior y exterior en PVC con specifications flexible hose in PVC alloy with braided polyester
refuerzo textil de poliéster. threads reinforcement.
Aplicaciones Aire comprimido, compresores. applications for compressed air, compressors.
K Los datos técnicos y graficos no son vinculantes - drawings and technical data are not binding J
Presentacion en rollos de 50 m. - Tubo en color azul
@ TUBO EXT X INT (MM) REFERENCIA
11x6 TUBAIR06
13x8 TUBAIR08
15x10 TUBAIR10
17 x 12 TUBAIR12

TUBERIA BITUBO DE POLIURETANO - polyurethane twin tube

DATOS TECNICOS Technical specifications )
Caracteristicas  Tuberia de poliuretano de 98 shores. specifications polyurethane tube 98 shores.
Muy flexible, incluso a bajas temperaturas. very flexible, even at low temperatures.
Temperatura de trabajo: De -20 °C a +70 °C. working temperature: From -20 °C to +70 °C.
Buena resistencia a la abrasion, vibraciones, fatiga del good performance against abrasion, vibrations,
material e inclemencias metereolégicas. deterioration and weather condictions.
Buena resistencia a hidrocarburos, agua, aceites y appropiate to use with fuels, water, oils and chemical
productos quimicos en moderadas disoluciones. products in moderate disolutions.
\ Los datos técnicos y graficos no son vinculantes - drawings and technical data are not binding )
Presentacion en dispensadores de 25 m. y rollos de 50 m. ]
@ TUBO EXT X INT (MM) REFERENCIA PRESENTACION
Tubo en color azul / negro
4x25 DPUH0425-AN Dispensador de 25 m.
Xz,
PUH0425-AN Rollo de 50 m.
6x4 DPUH0640-AN Dispensador de 25 m.
X
PUH0640-AN Rollo de 50 m.
8x6 DPUH0860-AN Dispensador de 25 m.
X
PUH0860-AN Rollo de 50 m.
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TUBERIA CALIBRADA DE PTFE - PTFE calibrated hose

DATOS TECNICOS Technical specifications )
Color Traslucido opaco. colour natural.
Temperatura de trabajo -200 °C  +250 °C. working temperature -200 °C +250 °C.
Caracteristicas Resistencia casi total a los productos quimicos. specifications resistance against almost chemical products.
Poder antiadherente. Muy débil coeficiente de anti-adherent. low friction  coefficient.
rozamiento. Ininflamabilidad. Excelente uninflammable. resistent against humidity,
propiedades dieléctricas. Buenas propiedades ultraviolets ray and deteriorations. good
mecanicas. Buen comportamiento a la fatiga y a performance against shock and stress. non
los choques. Resistencia total al envejecimiento. toxic. high electrical and thermic isolate grade.
No téxico. Alto grado de aislamiento térmico y applications fluid transfers, isolating, mechanic, electricity, ®
eléctrico. electronic industry, etc. g
Aplicaciones Transferencia de fluidos, rozamiento, mecanica, =2
electridad, industria electrénica, aislamientos, etc. cfl)
Los datos técnicos y graficos no son vinculantes - drawings and technical data are not binding <
- J =
'y m
Presentacion en rollos de 25 m. h . . )
1ei FACTOR DE CORRECCION @ TuBO PRESION DE TRABAJO | PRESION DE ESTALLIDO =
Tubo traslucido opaco - REFERENCIA o o
: . L DE LA PRESION INDICADA | EXT X INT (MM) A 23 °C (BAR) A 23 °C (BAR)
Bajo pedido, suministro en -
EN TABLA, EN FUNCION
rollos de 50 y 100 m. DE LA TEMPERATURA 4x2 IMOPTFE04 56 170
A 23°C: x 1,00 S/ TABLA. 4x3 IMOPTFEO03 18 55
A 50°C: x 0,50 s/ TABLA. 5x3 IMOPTFEO5 36 110
o
A 100 °C: x 0,35 s/ TABLA. 6 x 4 IMOPTFEO6 28 84
A 150 °C: x 0,30 s/ TABLA.
A 200 °C: x 0,10 S/ TABLA. 8x6 IMOPTFE08 18 56
9x6 IMOPTFEO09 28 84
10x8 IMOPTFE10 14 42
12x10 IMOPTFE12 " 34
TUBERIA FLEXIBLE PARA COMBUSTIBLES - hoses for fuels
DATOS TECNICOS Technical specifications )
Color Negro. colour black.
Temperatura de trabajo -30°C +120 °C. working temperature -30 °C +120 °C.
Presion de trabajo 10 bar. working pressure 10 bar.
Presion de estallido 30 bar. breakage pressure 30 bar.
Caracteristicas Tubo flexible para combustible con revestimiento specifications fuel hose with textile covering. fireproof.
exterior textil. Ignifugo. Cumple la norma DIN according with specifications DIN 73379 B. with
73379 B. Con Certificado de Homologacion. homologation certificate.
Aplicaciones Uso industrial. Transferencia de combustible. applications fuel and gas supply. transport of fuel in the car
Industria del automdvil. Alimentacién e inyeccion motorcycle and shipyard fields. suitable for
de combustible en motores de explosion. carburettor fuel feeding.
\ Los datos técnicos y graficos no son vinculantes - drawings and technical data are not binding )
Presentacion en dispensadores de 25 m.
Para otras londitudes. consultar d TUBO REFERENCIA RADIO DE CURVATURA PESO APROXIMADO
] g'_ u. o u EXT X INT (Mm) MINIMO (MM) (kG/mL)
disponibilidad
7x3 TUBCOMB-03 64 0,10
10x5 TUBCOMB-05 89 0,25
12x7 TUBCOMB-07 102 0,30
15x9 TUBCOMB-09 114 0,36
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TUBERIAS - tubes

TUBERIA PARA LIMPIEZA CON AGUA CALIENTE USO ALIMENTARIO
- hot water cleaning tube food aproved

DATOS TECNICOS

Color: Exterior azul, interior blanco

Temperatura de trabajo: -40 °C  +130 °C

Presion de trabajo: 20 bar.

Presion de rotura: 60 bar.

Caracteristicas: Tubo interior en EPDM blanco, liso, estable térmicamente y
resistente a los detergentes. Refuerzo textil. Cubierta exterior en EPDM
azul, resistente a los agentes atmosféricos. Atoxico. Calidad alimentaria.

Aplicaciones: Tubo flexible para limpieza con agua caliente en la industria
alimentaria, lavado de pavimentos y otras superficies en industrias del
sector alimentario

Technical specifications )

colour: outside blue, inside white

working temperature: -40 °C  +130 °C.

working pressure: 20 bar.

pressure breakage: 60 bar.

specifications: inner hose made of EPDM white, reinforced with helical
polyester thread, outer layer lapped in EPDM, food stuff quality, taste
and odour free.

applications: flexible hose for use with hot water in cleaning appplications
in food processing plants.

\ Los datos técnicos y graficos no son vinculantes - drawings and technical data are not binding )
Presentacion en rollos de 50 m. aprox. - Tubo en color azul d TUBO RADIO MiNIMO DE PESO APROXIMADO
EXT X INT (MM) REFERENCIA CURVATURA (MM) (Ke I'm)
17 x 10 TLIMP-10 70 0,198
A HOT WATER 20 BAR T 20x 12 TLIMP-12 90 0,264
25x 15,7 TLIMP-16 100 0,315
29 x 19 TLIMP-19 120 0,400
38 x 25,4 TLIMP-25 160 0,590

TUBERIA BITUBO PARA SOLDADURA - twin welding tube

DATOS TECNICOS

Color: Rojo acetileno / azul oxigeno

Temperatura de trabajo: -30 °C  +80 °C.

Presion de trabajo: 20 bar.

Presién de rotura: 60 bar.

Caracteristicas: Tubo compuesto de caucho natural mezclado con SBR.
Refuerzo de hilos sintéticos trenzados y de alta fuerza tensora. En el
exterior tiene una mezcla especial resistente a las condiciones
atmosféricas. Marcada con la norma EN 559 - 20 bar.

Aplicaciones: Manguera para paso de oxigeno y acetileno. Para trabajos
generales de oxigeno y acetileno a doble conducto, para aplicaciones en

la industria de corte, soldadura, etc.

\ Los datos técnicos y graficos no son vinculantes - drawings and technical data are not binding

Technical specifications )

colour: red acetylene / blue oxygen.

working temperature: -30 °C  +80 °C.

working pressure: 20 bar.

pressure breakage: 60 bar.

specifications: NR blended SBR compound. braided high tensile synthetic
yam. special compound, resistant to atmospheric conditions. marked
EN 559 - 20 bar.

applications: a twin line hose for the passage of oxygen and acetylene. for
general works wiht oxygen, acetylene and twin line for appliances in
cutting and welding industry.

Presentacion en rollos de 50 m.

_J
@ TUBO EXT X INT PESO APROXIMADO
REFERENCIA
(mm) (Ke I'm)
13x6 TUBSOL06 0,295
15x 8 TUBSOL08 0,360

TUBERIA MULTIUSO SAE 100 R-6 - tube SAE 100 R6

{ DATOS TECNICOS

Technical specifications )

Color: Negro. colour: black

Temperatura de trabajo: -40 °C  +100 °C. working temperature: -40 °C  +100 °C.

Presion de trabajo: 25 bar. working pressure: 25 bar.

Presion de rotura: 100 bar. pressure breakage: 100 bar.

Caracteristicas: Tubo interior de caucho acrilonitrilo. Refuerzo textil. Cubierta specifications: inner tube made of acrylonitrilic rubber. cloth reinforcement.
exterior resistente a la abrasion y a los agentes atmosféricos. Ligera y outer cover resistant to abrasion and atmospheric agents. light and
flexible. El revestimiento es altamente resistente a los aceites y grasas. flexible. hightly resistant to grease and oils.

Aplicaciones: Aire comprimido, aplicaciones industriales en general, applications: pneumatic aplications, automotion, water, oils and general
combustibles, aceites, automocion, agua, circuitos hidraulicos de baja industrial aplications. low-pressure hydraulic circuit return sections.
presion, etc

\ Los datos técnicos y graficos no son vinculantes - drawings and technical data are not binding )
Presentacion en dispensadores de 25 m. y rollos de 50 m. @ TuBO REFERENCIA RADIO MiNIMO DE | PESO APROXIMADO
Tubo en color azul / negro ExT X INT (Mm) CURVATURA (MM) (Ke I'm)
13,7 x5 TUBSAE-05 40 0,100
14,2 x 6 TUBSAE-06 45 0,100
15,8 x 8 TUBSAE-08 55 0,195
18,7 x 10 TUBSAE-10 75 0,250
20,7 x 12,7 TUBSAE-12 85 0,300
23,7 x 15 TUBSAE-15 110 0,360
29,2 x 19 TUBSAE-19 135 0,500
32,4 x 22 TUBSAE-22 150 0,700
38 x25 TUBSAE-25 160 0,840
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TUBERIA TRANSPARENTE MALLADA - transparent flexible PVC hose
h

Color Transparente. colour transparent.
Temperatura de trabajo -10°C +60 °C. working temperature -10°C +60 °C.
Presion de trabajo Ver tabla. working pressure see table.
Presion de rotura Ver tabla. pressure breakage see table.

Caracteristicas Tubo flexible fabricado en PVC plastificado con features flexible hose in PVC with braided polyester
refuerzo en hilo textil de poliéster. Resistente a threads reinforcement. resistant to
los agentes atmosféricos y a gran parte de atmospherical agents and to most chemicals. ®
productos quimicos. applications for compressed air and alimentary liquids. §
Aplicaciones Aire comprimido, conduccion de liquidos approved for foodstuffs as D.M. 21/3/1973 and -
alimenticios. Cumple normas D.M. 21/3/1973 y further changes. (2
sucesivas modificaciones. %
\ Los datos técnicos y graficos no son vinculantes - drawings and technical data are not binding ) E
Presentacion en rollos de 50 m. - Transparente @ TUBO PRESION DE PRESION DE
ExT X INT (MM) | TRABAJO (BAR) | ROTURA (BAR) REFERENCIA
10x4 TUBTRANS4
11x6 8 ¥ TUBTRANS6
13x8 TUBTRANSS
15x 10 15 45 TUBTRANS10
17 x12 TUBTRANS12
21x 16 TUBTRANS16
25x 19 10 %0 TUBTRANS19
32x25 8 24 TUBTRANS25
38 x 30 6 18 TUBTRANS30

TUBERIA POLIURETANO/PVC REFUERZO TEXTIL - flexible hose PU/PVC

h

Color Interior y exterior en azul claro. colour inside and outside light blue.

Temperatura de trabajo -25°C +60 °C. working temperature -25°C +60 °C.

Presion de trabajo 20 bar. working pressure 20 bar.

Presion de rotura Ver tabla. pressure breakage see table.

Caracteristicas Tubo flexible en poliuretano interior y PVC features flexible hose inside polyurethane and outside
exterior con hilo textil de poliéster. Muy ligero y PVC with braided polyester threads
muy flexible incluso a bajas temperaturas. reinforcement, being extremely light, it keeps
Elevada resistencia a la abrasién y a la flexion. high flexibility features at low temperatures too.
Resistente a agentes atmosféricos. high resistance to abrasion and flexions.

Aplicaciones Aire comprimido, utiles neumaticos, pintura a resistant to atmospherical agents and to most
pistola, circuitos de enfriamiento, maquinas para chemicals.
limpiar al chorro de arena y aplicaciones donde applications for compressed air, pneumatic implement, spray
se requiere resistencia la abrasion en general. painting, cooling circuit sandblasting and

applications where resistance at abrasion is
requested.
\ Los datos técnicos y graficos no son vinculantes - drawings and technical data are not binding
Presentacion en rollos de 25y 100 m. - Color azul claro . PRES(
TUBO RESION DE .
ExT X INT (M) | ROTURA (BAR) PRESENTACION REFERENCIA
Rollo de 25 m. TUBFLEX06/25
10x6 70
Rollo de 100 m. TUBFLEX06/100
Rollo de 25 m. TUBFLEX08/25
12x8 75
Rollo de 100 m. TUBFLEX08/100
Rollo de 25 m. TUBFLEX10/25
14,5 x 10 70
Rollo de 100 m. TUBFLEX10/100

A
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TUBERIAS - tubes

TUBERIA ANTIESTATICA - antistatic tubing

Color

Presion de trabajo
Caracteristicas

Temperatura de trabajo

{ DATOS TECNICOS

Negro con grabacion en color blanco.

Hasta 80 °C. Consultar con Departamento
Técnico.

De 9 a 15 bar, segln diametros.

Cumple con los requisitos de la Directiva Europea
ATEX 94/9/EC.

Tuberia especial de poliuretano para aplicaciones
donde es importante prevenir las cargas estaticas.
Diametro exterior calibrado. Adaptada para
aplicaciones con racores automaticos metalicos.
Alta proteccion antiestatica con una resistividad
mayor o igual a 104 ohmios.

Resistente a la accion de los microbios y a la
hidrolisis.

Minimo radio de curvatura.

Densidad: 1,18 gr / cm3

Dureza: 52 Shore D.

Muy buena resistencia a los rayos ultravioletas.
Gran rentabilidad debido a su larga vida util.

Technical specifications

colour

working temperature

working pressure

specifications

applications

tubing colour blak, marking colour white.

up to 80 °C. check with our technical
departament.

from 9 bar to 15 °C, according to diameters.
according to EU directive 94/9/EC ATEX.

special polyurethane tubing for all applications
where static charging must be prevented.
calibrated outside diameter, fits all conventional
plug-ins made of metal.

high antistatic protection with surface resistivity
bigger or equal than 104 ohms.

resistant to hiydrolysis and microbes.

minimum bend radius.

density: 1,18 gr / cm3

hardness: 52 Shore D.

very good UV resistance.

favourable cost due to long service life.

can be employed as pneumatic tubing, feed or
supply tubing (e. g. cooling).

Aplicaciones Neumatica en general. suitable for vacuum applications.
También puede ser utilizada como tuberia para used for manufacturing electronics components,
suministro de fluidos especiales, por ejemplo, en in the coating industry, in explosion proof areas,
lineas de enfriamiento. in mining or for covering and sorting components.
Aplicaciones para vacio.
Puede ser usada en el sector de produccion de
componentes electronicos, en areas con riesgo de
explosioén, industria minera, para recubrimiento y
separacion de componentes, etc.
\ Los datos técnicos y graficos no son vinculantes - drawings and technical data are not binding )
=1,
by
S -
-
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Presentacion en dispensadores DIMENSIONES DE LA TUBERIA
de 25 m. y rollos de 50 m. tubing measures
@ TuBO PRESION DE PRESION DE Rabpio MiNimo
ESPESOR E 0 o Peso )
Dxbp REFERENCIA TRABAJO A 20 °C | EsTALLIDO A 20 °C CURVATURA R PRESENTACION
(mm) (GR /ML)
(mm) (BAR) (BAR) (Mm)
DPUA0425-NE Dispensador de 25 m.
4x25 0,75 15 44 9 9,04
PUA0425-NE Rollo de 50 m.
DPUA0639-NE Dispensador de 25 m.
6 x 3,9 1,05 14 40 15 19,28
PUA0639-NE Rollo de 50 m.
DPUA0857-NE Dispensador de 25 m.
8x5,7 1,15 10 30 28 29.22
PUA0857-NE Rollo de 50 m.
DPUA1075-NE Dispensador de 25 m.
10x7,5 1,25 9 27 35 40,58
PUA1075-NE Rollo de 50 m.
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ENROLLADORES AUTOMATICOS - retractable hose reels
ENROLLADOR DE MANGUERA 12 BAR

Carcasa azul antimpactos fabricada en polipropileno de gran calidad.

Tuberia negra de PVC con refuerzo textil.

Incorpora tramo de manguera de entrada para permitir una comoda conexion a la red.

Soporte metalico orientable 180°.

Sistema automatico de retencion de manguera a la longitud deseada.

Presion nominal 12 bar.
Temperatura maxima 60 °C.

Aplicaciones para aire comprimido y agua.

DIMENSIONES APROXIMADAS DIAM. INT. MANGUERA LONGITUD DE MANGUERA
REFERENCIA ROSCAS DE ENTRADA Y SALIDA
(LARGO X ALTO X ANCHO EN MM) (mm.) (MeTRoOS)
EN12B1014 346 x 330 x 161 Macho R 1/4” 6,40 10
C
Carcasa azul antimpactos fabricada en polipropileno de gran calidad.
Tuberia amarilla de PU/PVC con refuerzo textil.
Incorpora tramo de manguera de entrada para permitir una cdmoda conexion a la red.
Soporte metélico orientable 180°.
Sistema automatico de retencion de manguera a la longitud deseada.
Sistema de bloqueo manual para limitar la extension de la manguera.
Presion nominal 20 bar.
Temperatura maxima 60 °C.
Aplicaciones para aire comprimido y agua.
DIMENSIONES APROXIMADAS DIAM. INT. MANGUERA LONGITUD DE MANGUERA
REFERENCIA ROSCAS DE ENTRADA Y SALIDA
(LARGO X ALTO X ANCHO EN MM) (mm.) (MEeTROS)
EN20B2014 Macho R 1/4” 6,40
445 x 440 x 220 20
EN20B2038 Macho R 3/8” 9,50
C
Tambor metalico abierto de color negro.
Tuberia de caucho con refuerzo textil.
Sistema automatico de retencion de manguera a la longitud deseada.
Se puede instalar indistintamente en techo, pared o suelo.
Presion nominal 20 bar.
Temperatura maxima 100 °C.
Aplicaciones: Aire comprimido, especialmente disefiado para talleres de maquinaria de
obra publica, camiones, autobuses, etc. Agua, uso industrial.
REFERENCIA DIMENSIONES APROXIMADAS Rosca DE RoscA bE LONGITUD DE MANGUERA
(LARGO X ALTO X ANCHO EN MM) ENTRADA SALIDA (METROS)
ENMET20B2012 530 x 520 x 214 Hembra G 1/2” Macho R 1/2” 20

STINSA
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ENROLLADORES AUTOM. - retractable hose reels



ENROLLADORES AUTOMATICOS - retractable hose reels
ENROLLADOR DE MANGUERA PORTATIL

Carcasa color negro.

Tuberia amarilla de PU/PVC con refuerzo textil.

Incorpora tramo de manguera de entrada para permitir una cdmoda conexion a la red.
Ademas de su condicién de portatil, se suministra con un pequefio soporte metélico que
permite su sujecion a la pared.

Sistema automatico de retencion de manguera a la longitud deseada.

Presion nominal 20 bar.

Temperatura maxima 60 °C.

Aplicaciones para aire comprimido, obras, servivios técnicos, etc. y, en general, cualquier
aplicacién que requiera el transporte de compresores y maquinaria.

126

DIMENSIONES APROXIMADAS DIAM. INT. MANGUERA | LONGITUD DE MANGUERA
REFERENCIA ROSCAS DE ENTRADA Y SALIDA
(LARGO X ALTO X ANCHO EN MM) (mm.) (MEeTROS)
ENPOR20B914 Macho R 1/4” 6,40
304 x 341 x 127 9
ENPOR20B938 Macho R 3/8” 9,50
C )

ENROLLADORES AUTOM. - retractable hose reels

ENROLLADOR DE MANGUERA PARA AGUA

Carcasa verde antimpactos fabricada en polipropileno de gran calidad.
Tuberia verde de PVC.

Incorpora tramo de manguera de entrada para permitir una cdmoda conexion a la red.
Soporte metalico orientable 180°.

Sistema automatico de retencion de manguera a la longitud deseada.
Sistema de bloqueo manual para limitar la extension de la manguera.
Incluye pistola de agua con selector para diversas formas de riego.
Conexiones rapidas tipo jardin para accesorios.

Presion nominal 10 bar.

Temperatura maxima 60 °C.

Aplicaciones riego de jardines, limpieza de instalaciones, etc.

DIMENSIONES APROXIMADAS RoscA DE LONGITUD DE MANGUERA
REFERENCIA SALIDA
(LARGO X ALTO X ANCHO EN MM) ENTRADA (METROS)
ENAG10B15 445 x 440 x 192 Hembra G 3/4” Conex. rapida tipo jardin 15
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